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1. การออกแบบระบบผลิตนํ 7าRO

1.1 ข้อมูลการออกแบบ

ใช้นํา̀ประปาจากนิคมฯ เป็นแหล่งนํา̀าหรับผลิตนํา̀ RO และ EDI

ปริมาณนํา̀ที_เข้าระบบ = 5500.00 ลบ.ม./วัน

ปริมาณนํา̀ RO ที_ต้องการ = 3750.00 ลบ.ม./วัน

กําหนด จํานวนชั_วโมงการทํางาน = 22.50 ชม./วัน

ขนาดระบบผลิตนํา̀ RO ที_ต้องการ = 166.67 ลบ.ม./ชม.

จํานวนชุดการผลิตนํา̀ RO = 3.00 ชุด

ขนาดระบบผลิตนํา̀ RO ชุดที_ 1 = 70.00 ลบ.ม./ชม.

ขนาดระบบผลิตนํา̀ RO ชุดที_ 2 = 70.00 ลบ.ม./ชม.

ขนาดระบบผลิตนํา̀ RO ชุดที_ 3 Q = 30.00 ลบ.ม./ชม.

รวม กําลังผลิตนํา̀ RO ของโครงการ = 170.00 ลบ.ม./ชม.

คุณภาพนํา̀ดิบที_เข้าสู่ระบบและคุณภาพนํา̀ที_ต้องการ

นํา̀เข้าระบบ ต้องการ

ค่า pH = 5.5-9.0

SS ไม่เกิน 20 = 2.00 มก./ล

TDS ไม่เกิน 450 = 10.00 มก./ล

เลือก ถังกรอง Activated carbon (GAC) แบบทรงกระบอก = 3.00 set

ขนาดเส้นผ่าน ศก. = 2.50 m.

ความสูงถัง = 1.800 m.

พืน̀ที_ผิวการกรอง = 4.91 m2/set

รวม = 14.72 m2

ความหนาของชัน̀ GAC = 1.00 m

ปริมาตร GAC = 4.91 m3/set

รวม = 14.72 m3

= 14718.75 L

ตรวจสอบ อัตราการไหลผ่านชัน̀กรอง GAC = 170.00 m3/hr.

Linear velocity (5-20) = 11.55 m/hr.

Contact Time (6-30) = 29.44 min.

รายการคาํนวณ ระบบผลิตนํ 7าRO (RO and EDI  Water System)

โครงการโรงงานผลิตแผ่นโซลาร์ บริษัท Trina จํากัด
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คํานวณ ปริมาตรนํา̀ที_ผ่านชัน̀ GAC ต่อรอบ = 5500.00 m3

กําหนด ปริมาณนํา̀ที_ระบายออกจากชุดกรอง (ล้างชุดกรอง) ไปบ่อพักตะกอน = 110.00 ลบ.ม./วัน

คิดเป็น % ของนํา̀ที_ผลิตได้ = 2.0%

1.2 ออกแบบชุดกรองระบบ RO ชุดที_ 1 และ 2

กําหนด อัตรานํา̀เข้าระบบ Qf = 100.00 ลบ.ม./ชม.

อัตรานํา̀ที_ต้องการ = 68.89 ลบ.ม./ชม.

ขนาดระบบที_ออกแบบ (นํา̀ RO ที_ต้องการ) Qw = 70.00 ลบ.ม./ชม.

ค่า TDS ของนํา̀เข้าระบบ Cf = 0.450 kg/m3

ค่า TDS ที_ต้องการ = 0.010 kg/m3

Salt rejection <99.7% = 97.78%

Salt Passage = 2.22%

กําหนด Net pressure = 40.00 atm

= 4053.00 kg/m.s2

Water mass transport coefficient, A RO-4050 = 9.01E-05 cm/(sec.atm)

Qw = A a Pnet

Membrane Area a = 539.52 m2

กําหนด RO membrane area per element A = 50.00 m2

จํานวน RO element ที_ต้องการ = 10.79 ชุด

เลือก RO element = 12.00 ชุด

solute mass transfer rate S = 1.2E-06 m/s

คํานวณ ค่า Product concentration, Cp Cp = S Cf A / (Q + S A)

= 0.01 กก/ลบ.ม.

= 11.37 มก./ล

คํานวณ ปริมาตรนํา̀ Reject (concentrate) = 675.00 ลบ.ม./วัน

ค่า TDS นํา̀ Reject (concentrate) = 1,453 มก./ล

ใช้ชุดกรอง RO (ROKEDI-FRP Model 4050 จํานวน 12 ชุด หรือผลิตภัณฑ์อื_นที_มีประสิทธิภาพการกรองเทียบเท่า)

ติดตัง̀ชุดละ 4+2 element (จํานวน 2 ชุด)

1.3 ออกแบบชุดกรองระบบ RO ชุดที_ 3

กําหนด อัตรานํา̀เข้าระบบ Qf = 44.40 ลบ.ม./ชม.

อัตรานํา̀ที_ต้องการ = 29.40 ลบ.ม./ชม.

ขนาดระบบที_ออกแบบ (นํา̀ RO ที_ต้องการ) Qw = 30.00 ลบ.ม./ชม.

ค่า TDS ของนํา̀เข้าระบบ Cf = 0.450 kg/m3

ค่า TDS ที_ต้องการ = 0.010 kg/m3

Salt rejection <99.7% = 97.78%

Salt Passage = 2.22%

กําหนด Net pressure = 40.00 atm

= 4053.00 kg/m.s2

Water mass transport coefficient, A RO-4050 = 9.01E-05 cm/(sec.atm)

Qw = A a Pnet

Membrane Area a = 231.22 m2

กําหนด RO membrane area per element A = 50.00 m2

จํานวน RO element ที_ต้องการ = 4.62 ชุด

เลือก RO element = 6.00 ชุด
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solute mass transfer rate S = 1.2E-06 m/s

คํานวณ ค่า Product concentration, Cp Cp = S Cf A / (Q + S A)

= 0.01 กก/ลบ.ม.

= 12.76 มก./ล

คํานวณ ปริมาตรนํา̀ Reject (concentrate) = 675.00 ลบ.ม./วัน

ค่า TDS นํา̀ Reject (concentrate) = 1,453 มก./ล

ใช้ชุดกรอง RO (ROKEDI-FRP Model 4050 จํานวน 6 ชุด หรือผลิตภัณฑ์อื_นที_มีประสิทธิภาพการกรองเทียบเท่า)

ติดตัง̀ชุดละ 4+2 element (จํานวน 1 ชุด)

1.4 ถังเก็บนํ 7า RO

อัตราการผลิตนํา̀ RO = 3,750.00 ลบ.ม./วัน

เลือก ถังทรงกระบอกขนาด เส้นผ่านศก. = 10.00 ม.

ความลึกของนํา̀ = 7.00 ม.

ระยะขอบบ่อ = 0.50 ม.

ดังนัน̀ ปริมาตรบ่อ = 549.50 ลบ.ม.

ตรวจสอบ ระยะเวลากักเก็บ = 0.44 วัน (ใช้ได้)

จํานวนถังเก็บนํา̀ RO = 3.00 ชุด

2 การออกแบบระบบผลิตนํ 7า EDI

ปริมาณความต้องการนํา̀ EDI = 450.00 ลบ.ม./วัน

2.1 เลือก ระบบผลิตนํา̀ EDI สําเร็จรูป = 20.00 ชุด

ขนาดอัตราการผลิต = 6.00 ลบ.ม./ชม.

อัตราการผลิตนํา̀ EDI รวม = 120.00 ลบ.ม./ชม.

จํานวนชั_วโมงการทํางานของระบบ EDI = 3.75 ชม./วัน

2.2 ถังเก็บนํ 7า EDI

อัตราการผลิตนํา̀ EDI = 450.00 ลบ.ม./วัน

เลือก ถังทรงกระบอกขนาด เส้นผ่านศก. = 5.50 ม.

ความลึกของนํา̀ = 6.50 ม.

ระยะขอบบ่อ = 0.50 ม.

ดังนัน̀ ปริมาตรบ่อ = 154.35 ลบ.ม.

ตรวจสอบ ระยะเวลากักเก็บ = 0.69 วัน (ใช้ได้)

จํานวนถังเก็บนํา̀ EDI = 2.00 ชุด
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รายการคาํนวณระบบบาํบดัมลพษิอากาศ























บริษัท ทริน่า โซลา่

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 1 (Nox)

ขอ้มลูสาํหรบัออกแบบ

ปริมาณอากาศเสีย = 150000 CHM

= 2500 CMM

= 41.67 m
3
/s

Fan capacity = 75000 CHM

Operation run 2 set stand by 1 set

Scrubber Capacity = 37500 CHM

= 625 CMM

= 10.42 m
3
/s

= 22,072  CFM

กระบวนการชะลา้งมลพิษ มีดงันี Ê

ปฏิกิริยาทีÉ  1 Na2S + 2NO2 N2 + Na2SO4

ปฏิกิริยาทีÉ  2 2NaOH + NO + NO2 H2O + 2NaO2

ปฏิกิริยาทีÉ  3 H2O + 2NO2 HNO2 + HNO3

ปฏิกิริยาทีÉ  4 HNO3 + NaOH NaNO3 + H2O

ปฏิกิริยาทีÉ  5 HNO2 + NaOH NaNO2 + H2O

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

0123456 	-� ห4้1����



บริษัท ทริน่า โซลา่

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 1 (Nox)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

1) Wet scrubber stage 1

ค่าออกแบบ

Gas mass velocity (G) = 8,500-12,500 kg/m
2
-hr

Liquid mass velocity (L) = 7,000-15,000 kg/m
2
-hr

ประสิทธิภาพ Scrubber = 40%

อากาศขาเขา้ = 37,500       CHM @ 40 C

= 35,703       CHM @ 25 C

= 595            CMM @ 25 C

= 21,013.92  CFM @ 25 C

จาก

ความหนาแน่นของอากาศ = 1 kg/m
3

มวลโมเลกลุของนํÊา = 18.00  g/mol

มวลโมเลกลุของอากาศ = 29.00  g/mol

มวลโมเลกลุของ HCl = 36.46  g/mol

อากาศ = 595.05  kg/min

= 20,518.89  mol/min

\

ความเขม้ขน้ HCl ขาเขา้ = 500 ppm

ความเขม้ขน้ HCl ขาออก = 250 ppm

HCl ในอากาศ = 20,518.89   x 250

1000000

= 5.13      mol/min

= 187.03  g/min

จากสมการ

Gm(y1-y2) = Lm(x1-x2)

เมืÉอ

Gm gas flow rate (g.mol/hr)

Lm Liquid flow rate (g.mol/hr)

y1 gas concentration inlet 0.0005

y2 gas concentration outlet 0.00025

x1 liquid concentration outlet

x2 liquid concentration inlet

m Henny's law 1.1

x1 = y1/m

= 0.000455

Gm/Lm = 1.818182

อตัราการไหลของนํÊาทีÉตอ้งการ = 20,518.89   / 1.818182

= 11,285.39    mol/min

= 203,137.05  g/min

= 203.14  l/min
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บริษัท ทริน่า โซลา่

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 1 (Nox)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

ขนาดของ Scrubber

L/G minimun ratio = (y1-y2)/(x1-x2)

= 0.55

L/G Operation = 1.5(L/G)min

= 0.825

x1 = (y1-y2)/(L/G)

= 0.000303

ρ = 1 atm         x 36.46  g/mol

0.08206 l.atm.mol/K 313 K

= 1.42 kg/m
3

G' = 625 m
3
/min   x 60 min/h    x 1.42 kg/m

3

= 53250 kg/h

S = G'/G

= 6.26 m
2

เลือกถังขนาดเสน้ผ่านศนูยก์ลาง = 3.6 m

พื ÊนทีÉหนา้ตดัถงั = 10.18  m2 >6.26 m2 OK

นํÊาหมนุเวียน

เลือกค่า Liquid to gas ratio = 8000 kg/m
2
-hr

Liquid rate = 8000 kg/m
2
-hr    x 10.18 m

2

= 81,430.08  kg/h

= 81.43 m
3
/h

เลือกใช ้pump circulation ขนาดไมน่อ้ยกว่า 65 m3/h แรงดนั 20 mH

แรงดนัตกครอ่ม

จาก Gas inlet = 625.00 m
3
/min

= 10.42 m
3
/s

จะไดค้วามเรว็ (v) = 10.42 m
3
/s

10.18 m
2

= 1.02  m/s

0123456 	-� ห4้1����



บริษัท ทริน่า โซลา่

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 1 (Nox)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

Dymmanic pressure (hv) = YV

2g

= 1.42 x 1.02  

2 x 9.81

= 0.07  mmAq

ดงันัÊน ΔP1 = 2 x hv

= 0.15  mmAq

Pressure drop cross media buffer = 20.00  mmAq

Total pressure drop cross scrubber = 20.15  mmAq

2) Wet scrubber stage 2

ค่าออกแบบ

Gas mass velocity (G) = 8,500-12,500 kg/m
2
-hr

Liquid mass velocity (L) = 7,000-15,000 kg/m
2
-hr

ประสิทธิภาพ Scrubber = 40%

อากาศขาเขา้ = 37,500       CHM @ 40 C

= 35,703       CHM @ 25 C

= 595            CMM @ 25 C

= 21,013.92  CFM @ 25 C

จาก

ความหนาแน่นของอากาศ = 1 kg/m
3

มวลโมเลกลุของนํÊา = 18.00  g/mol

มวลโมเลกลุของอากาศ = 29.00  g/mol

มวลโมเลกลุของ HCl = 36.46  g/mol

อากาศ = 595.05  kg/min

= 20,518.89  mol/min

\

ความเขม้ขน้ HCl ขาเขา้ = 250 ppm

ความเขม้ขน้ HCl ขาออก = 50 ppm

HCl ในอากาศ = 20,518.89   x 200

1000000

= 4.10      mol/min

= 149.62  g/min
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บริษัท ทริน่า โซลา่

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 1 (Nox)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

จากสมการ

Gm(y1-y2) = Lm(x1-x2)

เมืÉอ

Gm gas flow rate (g.mol/hr)

Lm Liquid flow rate (g.mol/hr)

y1 gas concentration inlet 0.000250   

y2 gas concentration outlet 0.000050   

x1 liquid concentration outlet

x2 liquid concentration inlet

m Henny's law 1.1

x1 = y1/m

= 0.000227

Gm/Lm = 1.136364

อตัราการไหลของนํÊาทีÉตอ้งการ = 20,518.89   / 1.136364

= 18,056.63    mol/min

= 325,019.28  g/min

= 325.02  l/min

ขนาดของ Scrubber

L/G minimun ratio = (y1-y2)/(x1-x2)

= 0.88

L/G Operation = 1.5(L/G)min

= 1.32

x1 = (y1-y2)/(L/G)

= 0.000152

ρ = 1 atm         x 36.46  g/mol

0.08206 l.atm.mol/K 313 K

= 1.42 kg/m
3

G' = 625 m3/min   x 60 min/h    x 1.42 kg/m
3

= 53250 kg/h

S = G'/G

= 6.26 m
2

เลือกถังขนาดเสน้ผ่านศนูยก์ลาง = 3.2 m

พื ÊนทีÉหนา้ตดัถงั = 8.04  m2 >6.26 m2 OK

0123456 	-� ห4้1����



บริษัท ทริน่า โซลา่

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 1 (Nox)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

นํÊาหมนุเวียน

เลือกค่า Liquid to gas ratio = 8000 kg/m
2
-hr

Liquid rate = 8000 kg/m
2
-hr    x 8.04 m

2

= 64,339.82  kg/h

= 64.34 m
3
/h

เลือกใช ้pump circulation ขนาดไมน่อ้ยกว่า 65 m3/h แรงดนั 20 mH

แรงดนัตกครอ่ม

จาก Gas inlet = 625.00 m
3
/min

= 10.42 m
3
/s

จะไดค้วามเรว็ (v) = 10.42 m
3
/s

8.04 m
2

= 1.30  m/s

Dymmanic pressure (hv) = YV

2g

= 1.42 x 1.30  

2 x 9.81

= 0.09  mmAq

ดงันัÊน ΔP1 = 2 x hv

= 0.19  mmAq

Pressure drop cross media buffer = 20.00  mmAq

Total pressure drop cross scrubber = 20.19  mmAq

ประเมิณการใชส้ารเคมีสาํหรบัระบบบาํบดัอากาศ

Flow inlet = 150000 CHM

ปริมาณอากาศขาเขา้ประกอบดว้ย NO และ NO2 ในอตัราสว่น

NO2 inlet = 50 ppm

NO inlet = 10 ppm

การประเมิณ NO2 ขาเขา้ = 50 ppm   x 46.0047 g/mole

22.41 l/mole

= 102.643  mg/m
3

= 0.103 g/m
3

= 15,396.49   g/h

เวลาเดินระบบ = 20 h/day

จะได ้NO2 ขาเขา้ = 307,929.72      g/day
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บริษัท ทริน่า โซลา่

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 1 (Nox)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

การประเมิณ NO ขาเขา้ = 10 ppm   x 30 g/mole

22.41 l/mole

= 13.387 mg/m
3

= 0.013 g/m
3

= 2,008.03   g/h

เวลาเดินระบบ = 20 h/day

จะได ้NO ขาเขา้ = 40,160.64   g/day

ปฏิกิริยาทีÉ 1 Na2S + 2NO2 = N2 + Na2SO4

Mw 78.04 92.01 28.01 142.04

g/h 6,529.41   15,396.49   2,343.53   11,884.13  

mole/h 83.67  167.33   83.67   83.67   

จากสมการเคมี

จะตอ้งใช ้Na2S = 6,529.41   g/h

= 6.53      kg/h

= 130.59  kg/d @ 20 h

ทีÉความเขม้มขน้ Na2S 50% จะตอ้งใชส้ารเคมี = 261.18  kg/d @ 20 h

ปฏิกิริยาทีÉ  2 2NaOH    + NO    +  NO2 = H2O    + 2NaO2

Mw 40.00  30.00  46.01  18.02   138.00  

g/h 26,773.76   40,160.64   61,593.04   24,123.16  92,369.48  

mole/h 669.344   1,338.688   1,338.688   1,338.688  669.344  

จากสมการเคมี

จะตอ้งใช ้NaOH = 26,773.76   g/h

= 26.774  kg/h

= 535.48     kg/d @ 20 h

ทีÉความเขม้มขน้ NaOH 50% จะตอ้งใชส้ารเคมี = 1,070.95   kg/d @ 20 h

ปฏิกิริยาทีÉ  3 H2O + 2NO2 HNO2 + HNO3

Mw 18.02  46.00  47.01   63.02   

g/h 3,015.70   15,396.49   7,867.27   10,546.59  

mole/h 167.35   334.71   167.35   167.35  

จากสมการเคมี

ปริมาณ HNO2 จะเกิดขึ Êน = 7,867.27   g/h

= 7.867    kg/h

= 157.35  kg/d @ 20 h

ปริมาณ HNO3 จะเกิดขึ Êน = 10,546.59   g/h

= 10.547  kg/h

= 210.93  kg/d @ 20 h
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บริษัท ทริน่า โซลา่

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 1 (Nox)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

ปฏิกิริยาทีÉ  4 HNO3 + NaOH = NaNO3 + H2O

Mw 63.02  40.00  84.99   18.02   

g/h 10,546.59   6,694.12   14,223.34  3,015.70  

mole/h 167.35   167.35   167.35   167.35  

จากสมการเคมี

จะตอ้งใช ้NaOH = 6,694.12   g/h

= 6.694    kg/h

= 133.88  kg/d @ 20 h

ทีÉความเขม้ขน้ NaOH 50% จะตอ้งใชส้ารเคมี = 267.76  kg/d @ 20 h

ปฏิกิริยาทีÉ  5 HNO2 + NaOH = NaNO2 + H2O

Mw 47.01  40.00  69.00   18.02   

g/h 7.87  6.69  11.55   3.02   

mole/h 0.17  0.17  0.17   0.17   

จากสมการเคมี

จะตอ้งใช ้NaOH = 6.69  g/h

= 0.007  kg/h

= 0.13  kg/d @ 20 h

ทีÉความเขม้ขน้ NaOH 50% จะตอ้งใชส้ารเคมี = 0.27  kg/d @ 20 h

สรุปรายการคาํนวณ
จาํนวน Scrubber จาํนวน 4 ชดุ ติดตัÊง 4 ชดุ เดินระบบ 4 ชดุ สาํรอง 0 ชดุ

ขนาดของ fan blower = 37500 CHM

ติดตัÊง 3 ตวั เดินระบบ 2 ตวั สาํรอง 1 ตวั

ปริมาณนํÊาหมนุเวียน = 81.43 m
3
/h - ถงั

รวมปริมาณนํÊาหมนุเวียน = 325.72 m
3
/h 

แรงดนัตกครอ่มของ scrubber = 20.15  mmAq

แรงดนัตกครอ่มของ Scrubber = 40.30  mmAq

สรุปปริมาณสารเคมีทีÉใช้

1. NaOH 50% ทีÉใชใ้นระบบ = 33.47  kg/h

2. Na2S 50% ทีÉใชใ้นระบบ = 6.53  kg/h

สรุปปริมาณมวลของมลพิษ

1. HCl ขาเขา้ < 500 ppm

2. HCl ขาออก < 50 ppm

< 81.44 mg/m
3

< 50.90  g/min

< 0.85  g/s
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บริษัท ทริน่า โซลา่

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 1 (Nox)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

3. F ขาเขา้ < 10 ppm

4. F ขาออก < 1 ppm

< 0.85 mg/m
3

< 0.53  g/min

< 0.01  g/s

5. NOx as NO2 ขาเขา้ < 50 ppm

6. NOx as NO2 ขาออก < 5 ppm

< 10.26 mg/m
3

< 12.83  g/min

< 0.214  g/s
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปล่องทีÉ 2 (SEX)

ขอ้มลูสาํหรบัออกแบบ

ปรมิาณอากาศเสีย = 84000 CHM

= 1400 CMM

= 23.33  m
3
/s

Fan capacity = 42000 CHM

Operation run 2 set stand by 1 set

Scrubber Capacity = 42000 CHM

= 700 CMM

= 24,720   CFM

1) Wet scrubber stage 1

ค่าออกแบบ

Gas mass velocity (G) = 8,500-12,500 kg/m
2
-hr

Liquid mass velocity (L) = 7,000-15,000 kg/m
2
-hr

ประสิทธิภาพ Scrubber = 40%

อากาศขาเขา้ = 42,000   CHM @ 40 C

= 39,987   CHM @ 25 C

= 666           CMM @ 25 C

= 23,535.59  CFM @ 25 C

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปล่องทีÉ 2 (SEX)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

จาก

ความหนาแน่นของอากาศ = 1 kg/m
3

มวลโมเลกลุของนํÊา = 18.00   g/mol

มวลโมเลกลุของอากาศ = 29.00   g/mol

มวลโมเลกลุของ HF = 20.00   g/mol

อากาศ = 666.45       kg/min

= 22,981.16  mol/min

\

ความเขม้ขน้ HF ขาเขา้ = 10 ppm

ความเขม้ขน้ HF ขาออก = 1 ppm

HF ในอากาศ = 22,981.16  x 9

1000000

= 0.21  mol/min

= 4.14  g/min

จากสมการ

Gm(y1-y2) = Lm(x1-x2)

เมืÉอ

Gm gas flow rate (g.mol/hr)

Lm Liquid flow rate (g.mol/hr)

y1 gas concentration inlet 0.00001

y2 gas concentration outlet 0.000001

x1 liquid concentration outlet

x2 liquid concentration inlet

m Henny's law 1.45  

x1 = y1/m

= 0.000007

Gm/Lm = 0.763889

อตัราการไหลของนํÊาทีÉตอ้งการ = 22,981.16  / 0.763889

= 30,084.43    mol/min

= 541,519.73  g/min

= 541.52   l/min
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปล่องทีÉ 2 (SEX)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

ขนาดของ Scrubber

L/G minimun ratio = (y1-y2)/(x1-x2)

= 1.31

L/G Operation = 1.5(L/G)min

= 1.963636364

x1 = (y1-y2)/(L/G)

= 0.000005

ρ = 1 atm         x 20.00  g/mol

0.08206 l.atm.mol/K 313 K

= 0.78 kg/m
3

G' = 700 m3/min   x 60 min/h    x 1.42 kg/m
3

= 59640 kg/h

S = G'/G

= 7.02 m
2

เลือกถงัขนาดเสน้ผ่านศนูยก์ลาง = 3.20  m

พืÊนทีÉหนา้ตดัถงั = 8.04  m2 >7.02 m2

นํÊาหมนุเวียน

เลือกค่า Liquid to gas ratio = 8000 kg/m
2
-hr

Liquid rate = 8000 kg/m
2
-hr    x 8.04 m

2

= 64,339.82  kg/h

= 64.34  m
3
/h

เลือกใช ้pump circulation ขนาดไม่นอ้ยกว่า 65 m3/h แรงดนั 20 mH

แรงดนัตกครอ่ม

จาก Gas inlet = 700.00  m
3
/min

= 11.67  m
3
/s

จะไดค้วามเรว็ (v) = 11.67  m
3
/s

8.04 m
2

= 1.45  m/s
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปล่องทีÉ 2 (SEX)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

Dymmanic pressure (hv) = YV

2g

= 1.42 x 1.45  

2 x 9.81

= 0.10  mmAq

ดงันัÊน ΔP1 = 2 x hv

= 0.21  mmAq

Pressure drop cross media buffer = 20.00   mmAq

Total pressure drop cross scrubber = 20.21   mmAq

ประเมิณการใชส้ารเคมีสาํหรบับาํบดันํÊาเสียดว้ยปฏิกิรยิาเคมี

ปรมิาณ F ทีÉเขา้ประกอบดว้ย HF และ NaF ในอตัราส่วน 9:1 เท่า โดยปรมิาณ F ทีÉเขา้ระบบบบาํบดั

มีค่าเท่ากบั 10 ppm ดงันัÊน

F อยูใ่นรูปของ HF จาํนวน = 9.0  ppm

และ F อยูใ่นรูปของ NaF จาํนวน = 1.0  ppm

การประเมิณ HF ขาเขา้ = 9.0   ppm   x 19.9984 g/mole

22.41 l/mole

= 8.031 mg/m
3

= 0.008 g/m
3

= 337.32  g/h

เวลาเดินระบบ = 20 h/day

จะได ้HF ขาเขา้ = 6,746.45  g/day

การประเมิณ NaF ขาเขา้ = 1.0   ppm   x 41.9984 g/mole

22.41 l/mole

= 1.874 mg/m
3

= 0.002 g/m
3

= 78.71  g/h

เวลาเดินระบบ = 20 h/day

จะได ้NaF ขาเขา้ = 1,574.24  g/day
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปล่องทีÉ 2 (SEX)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

ปฏิกิรยิาทีÉ 1 2HF + CaCl2 = CaF2 + 2HCl

Mw 20.0063 110.984 78.075 36.46094

g/h 337.32  935.64  658.20  614.76  

mole/h 16.86  8.43  8.43  16.86  

จากสมการเคมี

จะตอ้งใช ้CaCl2 = 935.64  g/h

= 0.94    kg/h

= 18.71  kg/d @ 20 h

ทีÉความเขม้มขน้ CaCl2 50% จะตอ้งใชส้ารเคมี = 37.43  kg/d @ 20 h

ปฏิกิรยิาทีÉ 2 2NaF + Na2CO3 = CaF2 + 2NaCl

Mw 41.9984 222.779 78.075 36.46094

g/h 78.71  208.76  73.16  68.33  

mole/h 1.874  0.937  0.937  1.874  

จากสมการเคมี

จะตอ้งใช ้Na2CO3 = 208.76  g/h

= 0.21  kg/h

= 4.18  kg/d @ 20 h

ทีÉความเขม้มขน้ Na2CO3 50% จะตอ้งใชส้ารเคมี = 8.35  kg/d @ 20 h

สรุปรายการคาํนวณ
จาํนวน Scrubber จาํนวน 2 ชดุ ติดตัÊง 2 ชดุ เดินระบบ 2 ชดุ สาํรอง 0 ชดุ

ขนาดของ fan blower = 42000 CHM

ติดตัÊง 3 ตวั เดินระบบ 2 ตวั สาํรอง 1 ตวั

ปรมิาณนํÊาหมนุเวียน = 64.34 m
3
/h - ถงั

รวมปรมิาณนํÊาหมนุเวียน = 128.68 m
3
/h 

แรงดนัตกครอ่มของ scrubber = 20.21  mmAq

แรงดนัตกครอ่มของ Scrubber = 20.21  mmAq

สรุปปรมิาณสารเคมีทีÉใช้

1. CaCl2 50% ทีÉใชใ้นระบบ = 37.43  kg/h

2. Na2CO3 50% ทีÉใชใ้นระบบ = 8.35  kg/h

สรุปปรมิาณมวลของมลพิษ

1. F ขาเขา้ < 10 ppm

2. F ขาออก < 1 ppm

< 0.89 mg/m
3

< 1.25  g/min

< 0.02  g/s
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 3 (ไอกรด)

ขอ้มลูสาํหรบัออกแบบ

ปรมิาณอากาศเสีย = 80000 CHM

= 1,333.33  CMM

= 22.22 m
3
/s

Fan capacity = 40000 CHM

Operation run 2 set stand by 1 set

Total air flow rate = 80000 CHM

Scrubber Capacity = 40000 CHM

= 666.67  CMM

= 23,543  CFM

1) Wet scrubber stage 1

ค่าออกแบบ

Gas mass velocity (G) = 8,500-12,500 kg/m
2
-hr

Liquid mass velocity (L) = 7,000-15,000 kg/m
2
-hr

ประสทิธิภาพ Scrubber = 40%

อากาศขาเขา้ = 40,000  CHM @ 40 C

= 38,083  CHM @ 25 C

= 635            CMM @ 25 C

= 22,414.85  CFM @ 25 C

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 3 (ไอกรด)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

จาก

ความหนาแน่นของอากาศ = 1 kg/m
3

มวลโมเลกลุของนํÊา = 18.00  g/mol

มวลโมเลกลุของอากาศ = 29.00  g/mol

มวลโมเลกลุของ KOH = 36.00  g/mol

อากาศ = 634.72       kg/min

= 21,886.82  mol/min

\

ความเขม้ขน้ KOH ขาเขา้ = 10 ppm

ความเขม้ขน้ KOH ขาออก = 1 ppm

KOH ในอากาศ = 21,886.82   x 9

1000000

= 0.20  mol/min

= 7.09  g/min

จากสมการ

Gm(y1-y2) = Lm(x1-x2)

เมืÉอ

Gm gas flow rate (g.mol/hr)

Lm Liquid flow rate (g.mol/hr)

y1 gas concentration inlet 0.00001

y2 gas concentration outlet 0.000001

x1 liquid concentration outlet

x2 liquid concentration inlet

m Henny's law 1.1

x1 = y1/m

= 0.000009

Gm/Lm = 1.010101

อตัราการไหลของนํÊาทีÉตอ้งการ = 21,886.82   / 1.010101

= 21,667.95    mol/min

= 390,023.14  g/min

= 390.02  l/min

ขนาดของ Scrubber

L/G minimun ratio = (y1-y2)/(x1-x2)

= 0.99
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 3 (ไอกรด)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

L/G Operation = 1.5(L/G)min

= 1.485

x1 = (y1-y2)/(L/G)

= 0.000006

ρ = 1 atm         x 36.00  g/mol

0.08206 l.atm.mol/K 313 K

= 1.40 kg/m
3

G' = 666.67  m3/min   x 60 min/h    x 1.42 kg/m
3

= 56800 kg/h

S = G'/G

= 6.68 m
2

เลือกถงัขนาดเสน้ผ่านศนูยก์ลาง = 3.2 m

พื ÊนทีÉหนา้ตดัถงั = 8.04  m2 >6.68 m2

นํÊาหมนุเวียน

เลือกคา่ Liquid to gas ratio = 8000 kg/m
2
-hr

Liquid rate = 8000 kg/m
2
-hr    x 8.04 m

2

= 64,339.82  kg/h

= 64.34 m
3
/h

เลือกใช ้pump circulation ขนาดไม่นอ้ยกว่า 65 m3/h แรงดนั 20 mH

แรงดนัตกครอ่ม

จาก Gas inlet = 666.67 m
3
/min

= 11.11 m
3
/s

จะไดค้วามเรว็ (v) = 11.11 m
3
/s

8.04 m
2

= 1.38  m/s
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 3 (ไอกรด)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

Dymmanic pressure (hv) = YV

2g

= 1.42 x 1.38  

2 x 9.81

= 0.10           mmAq

ดงันัÊน ΔP1 = 2 x hv

= 0.20    mmAq

Pressure drop cross media buffer = 20.00  mmAq

Total pressure drop cross scrubber = 20.20  mmAq

สรุปรายการคาํนวณ
จาํนวน Scrubber จาํนวน 2 ชดุ ตดิตัÊง 2 ชดุ เดินระบบ 2 ชดุ สาํรอง 0 ชดุ

ขนาดของ fan blower = 40000 CHM

ติดตัÊง 2 ตวั เดินระบบ 2 ตวั สาํรอง 0 ตวั

ปรมิาณนํÊาหมนุเวียน = 64.34 m
3
/h - ถงั

รวมปรมิาณนํÊาหมนุเวียน = 128.68 m
3
/h

แรงดนัตกครอ่มของ scrubber = 8.04  mmAq

แรงดนัตกครอ่มของ Scrubber = 8.04  mmAq

สรุปปรมิาณมวลของมลพิษ

1. KOH ขาเขา้ < 10 ppm

2. KOH ขาออก < 1 ppm

< 1.61 mg/m
3

< 2.14  g/min

< 0.04  g/s

0123456 	-� ห4้1�����



บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปล่องทีÉ 4 (ไอกรด)

ขอ้มลูสาํหรบัออกแบบ

ปรมิาณอากาศเสีย = 60000 CHM

= 1000 CMM

= 16.67  m
3
/s

Fan capacity = 60000 CHM

Operation run 1 set stand by 1 set

Scrubber Capacity = 60000 CHM

= 1000 CMM

= 35,315   CFM

1) Wet scrubber stage 1

ค่าออกแบบ

Gas mass velocity (G) = 8,500-12,500 kg/m
2
-hr

Liquid mass velocity (L) = 7,000-15,000 kg/m
2
-hr

ประสิทธิภาพ Scrubber = 40%

อากาศขาเขา้ = 60,000   CHM @ 40 C

= 57,125   CHM @ 25 C

= 952           CMM @ 25 C

= 33,622.27  CFM @ 25 C

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปล่องทีÉ 4 (ไอกรด)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

จาก

ความหนาแน่นของอากาศ = 1 kg/m
3

มวลโมเลกลุของนํÊา = 18.00   g/mol

มวลโมเลกลุของอากาศ = 29.00   g/mol

มวลโมเลกลุของ KOH = 56.00   g/mol

อากาศ = 952.08       kg/min

= 32,830.23  mol/min

\

ความเขม้ขน้ KOH ขาเขา้ = 10 ppm

ความเขม้ขน้ KOH ขาออก = 1 ppm

KOH ในอากาศ = 32,830.23  x 9

1000000

= 0.30    mol/min

= 16.55   g/min

จากสมการ

Gm(y1-y2) = Lm(x1-x2)

เมืÉอ

Gm gas flow rate (g.mol/hr)

Lm Liquid flow rate (g.mol/hr)

y1 gas concentration inlet 0.00001

y2 gas concentration outlet 0.000001

x1 liquid concentration outlet

x2 liquid concentration inlet

m Henny's law 1.1

x1 = y1/m

= 0.000009

Gm/Lm = 1.010101

อตัราการไหลของนํÊาทีÉตอ้งการ = 32,830.23  / 1.010101

= 32,501.93    mol/min

= 585,034.70  g/min

= 585.03   l/min
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปล่องทีÉ 4 (ไอกรด)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

ขนาดของ Scrubber

L/G minimun ratio = (y1-y2)/(x1-x2)

= 0.99

L/G Operation = 1.5(L/G)min

= 1.485

x1 = (y1-y2)/(L/G)

= 0.000006

ρ = 1 atm         x 56.00  g/mol

0.08206 l.atm.mol/K 313 K

= 2.18 kg/m
3

G' = 1000 m3/min   x 60 min/h    x 1.42 kg/m
3

= 85200 kg/h

S = G'/G

= 10.02  m
2

เลือกถงัขนาดเสน้ผ่านศนูยก์ลาง = 3.60    m

พืÊนทีÉหนา้ตดัถงั = 10.18   m2 >10.02 m2

นํÊาหมนุเวียน

เลือกค่า Liquid to gas ratio = 8000 kg/m
2
-hr

Liquid rate = 8000 kg/m
2
-hr    x 10.18 m

2

= 81,430.08  kg/h

= 81.43  m
3
/h

เลือกใช ้pump circulation ขนาดไม่นอ้ยกว่า 82 m3/h แรงดนั 20 mH

แรงดนัตกครอ่ม

จาก Gas inlet = 1,000.00  m
3
/min

= 16.67  m
3
/s

จะไดค้วามเรว็ (v) = 16.67  m
3
/s

10.18  m
2

= 1.64  m/s
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปล่องทีÉ 4 (ไอกรด)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

Dymmanic pressure (hv) = YV

2g

= 1.42 x 1.64  

2 x 9.81

= 0.12  mmAq

ดงันัÊน ΔP1 = 2 x hv

= 0.24  mmAq

Pressure drop cross media buffer = 20.00   mmAq

Total pressure drop cross scrubber = 20.24   mmAq

สรุปรายการคาํนวณ
จาํนวน Scrubber จาํนวน 1 ชดุ ติดตัÊง 1 ชดุ เดินระบบ 1 ชดุ สาํรอง 0 ชดุ

ขนาดของ fan blower = 60000 CHM

ติดตัÊง 2 ตวั เดินระบบ 1 ตวั สาํรอง 1 ตวั

ปรมิาณนํÊาหมนุเวียน = 81.43 m
3
/h - ถงั

รวมปรมิาณนํÊาหมนุเวียน = 81.43 m
3
/h 

แรงดนัตกครอ่มของ scrubber = 20.24  mmAq

แรงดนัตกครอ่มของ Scrubber = 20.24  mmAq

สรุปปรมิาณมวลของมลพิษ

1. Cl2 ขาเขา้ < 10 ppm

2. Cl2 ขาออก < 1 ppm

< 3.17 mg/m
3

< 3.17  g/min

< 0.05  g/s

3. TSP ขาเขา้ < 1000 ppm

4. TSP ขาออก < 1 ppm

< 7.32 mg/m
3

< 7.32  g/min

< 0.12  g/s
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 5 (ไซเลน, SiH4)

ขอ้มลูสาํหรบัออกแบบ

ขอ้มลูสาํหรบัออกแบบ = 60,000.00   CHM

= 1,000.00   CMM

= 16.67  m
3
/s

Fan capacity = 30000 CHM

Operation run 2 set stand by 1 set

Scrubber Capacity = 10,000.00   CHM

= 166.67   CMM

= 5,886   CFM

No. of Scrubber = 6 set

อตัราไหลของอากาศเสีย = 60,000.00   CHM

อณุหภมูิ = 760.00   C

= 1,033.00   K

อณุหภมูทีิÉ gas อิÉมตวั = 68.80   C

= 341.80   K

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 5 (ไซเลน, SiH4)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

1. การออกแบบ scrubber

1.1 ออกแบบ scrubber เพืÉอใชล้ดอณุหภมูขิองอากาศ

จากขอ้มลูอากาศเสียพบว่าอากาศจากแหลง่กาํเนิดมีอณุหภมิูสงู

ρ = 1 atm         x 28.90   g/mol

0.08206 l.atm.mol/K 341.89 K

= 1.03 kg/m
3

M = 166.67   m3/min   x 60 min/h    x 1.42 kg/m
3

= 14200 kg/h

จาก EV = M  x  (Ha2  -  Ha1)

กาํหนดให้ M = Mass flow rate (kg/g) 14,200.00 kg/h

Ha2 = Absolute humidity ratio at saturation 0.26 kgwater/kgair

Ha1 = Absolute humidity ratio at intial temper 0 kgwater/kgair

จะได้ EV = 3,692.00    kg/h

หรือตอ้งใชน้ํÊาในการลดอณุหภมูิ = 3.69           m
3
/h

1.2 ออกแบบ scrubber เพืÉอดกัจบั TSP

คา่ออกแบบ

Gas mass velocity (G) = 8,500-12,500 kg/m
2
-hr

Liquid mass velocity (L) = 7,000-15,000 kg/m
2
-hr

ประสิทธิภาพ Scrubber = 90%

อากาศขาเขา้ = 10,000   CHM @ 68.8 C

= 8,716   CHM @ 25 C

= 145           CMM @ 25 C

= 5,130.19   CFM @ 25 C

จาก

ความหนาแน่นของอากาศ = 1 kg/m
3

มวลโมเลกลุของนํÊา = 18.00   g/mol

มวลโมเลกลุของอากาศ = 29.00   g/mol

มวลโมเลกลุของ NH3 = 17.00   g/mol

อากาศ = 145.27   kg/min

= 5,009.34   mol/min

\
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 5 (ไซเลน, SiH4)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

ความเขม้ขน้ NH3 ขาเขา้ = 10 ppm

ความเขม้ขน้ NH3 ขาออก = 1 ppm

NH3 ในอากาศ = 5,009.34    x 9

1000000

= 0.05   mol/min

= 0.77   g/min

จากสมการ

Gm(y1-y2) = Lm(x1-x2)

เมืÉอ

Gm gas flow rate (g.mol/hr)

Lm Liquid flow rate (g.mol/hr)

y1 gas concentration inlet 0.00001

y2 gas concentration outlet 0.000001

x1 liquid concentration outlet

x2 liquid concentration inlet

m Henny's law 1.1

x1 = y1/m

= 0.000009

Gm/Lm = 1.010101

อตัราการไหลของนํÊาทีÉตอ้งการ = 5,009.34    / 1.010101

= 4,959.25     mol/min

= 89,266.46   g/min

= 89.27   l/min

ขนาดของ Scrubber

L/G minimun ratio = (y1-y2)/(x1-x2)

= 0.99

L/G Operation = 1.5(L/G)min

= 1.485

x1 = (y1-y2)/(L/G)

= 0.000006

ρ = 1 atm         x 29.00   g/mol

0.08206 l.atm.mol/K 341.89 K

= 1.03 kg/m
3
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 5 (ไซเลน, SiH4)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

G' = 6 m3/min   x 60 min/h    x 1.03  kg/m
3

= 372.119636 kg/h

S = G'/G

= 0.04 m
2

เลือกถงัขนาดเสน้ผ่านศนูยก์ลาง = 1.49 m

พื ÊนทีÉหนา้ตดัถงั = 1.74   m2 >0.04 m2

นํÊาหมนุเวียน

เลือกคา่ Liquid to gas ratio = 8000 kg/m
2
-hr

Liquid rate = 8000 kg/m
2
-hr    x 1.74  m

2

= 13,949.30   kg/h

= 13.95  m
3
/h

เลือกใช ้pump circulation ขนาดไม่นอ้ยกว่า 14 m3/h แรงดนั 20 mH

แรงดนัตกครอ่ม

จาก Gas inlet = 6.00 m
3
/min

= 0.10 m
3
/s

จะไดค้วามเรว็ (v) = 0.10 m
3
/s

1.74 m
2

= 0.06   m/s

Dymmanic pressure (hv) = YV

2g

= 1.03   x 0.06   

2 x 9.81

= 0.003   mmAq

ดงันัÊน ΔP1 = 2 x hv

= 0.006   mmAq

Pressure drop cross media buffer = 20.000   mmAq

Total pressure drop cross scrubber = 20.006   mmAq
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บริษัท ทรนิ่า โซล่า

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 5 (ไซเลน, SiH4)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

สรุปรายการคาํนวณ
จาํนวน Scrubber จาํนวน 6 ชดุ ติดตัÊง 6 ชดุ เดนิระบบ 6 ชดุ สาํรอง = 10000 CHM

ขนาดของ fan blower = 30000 CHM

ตดิตัÊง 2 ตวั เดินระบบ 1 ตวั สาํรอง 1 ตวั

ปรมิาณนํÊาหมนุเวียน = 13.95  m
3
/h - ถงั

รวมปรมิาณนํÊาหมนุเวียน = 13.95  m
3
/h 

แรงดนัตกครอ่มของ scrubber = 20.01   mmAq

แรงดนัตกครอ่มของ Scrubber = 20.01   mmAq

สรุปปรมิาณมวลของมลพษิ

1. NH3 ขาเขา้ < 10 ppm

2. NH3 ขาออก < 1 ppm

< 3.17 mg/m
3

< 1.06   g/min

< 0.02   g/s

3. TSP ขาเขา้ < 1000 ppm

4. TSP ขาออก < 1 ppm

< 7.32 mg/m
3

< 2.44   g/min

< 0.04   g/s
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บริษัท ทริน่า โซลา่

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 6 (VOC)

ขอ้มลูสาํหรบัออกแบบ

ปริมาณอากาศเสีย = 100000 CHM

= 1,666.67  CMM

= 27.78 m
3
/s

Fan capacity = 50000 CHM

Operation run 2 set stand by 1 set

Scrubber Capacity = 50000 CHM

= 833.33  CMM

= 29,429  CFM

1.1 การออกแบบ Activated carbon filter

ชนิด = กล่องดกัแนวนอน แบบเหลีÉยม

ปริมาณอากาศเสีย = 833.33 m
3
/min

13.89 m
3
/s

คาวมเรว็ในการกรอง = 2.50   m/s

พื ÊนทีÉหนา้ตดัทีÉตอ้งการ = 5.56 m
2
  ขอ้มลูจากผูผ้ลิต

เลือกถังบาํบดัขนาด

ความกวา้ง = 3.10   m

ความยาว = 4.70   m

ความสงู = 2.04   m

พื ÊนทีÉหนา้ตดัของถงักรอง = 6.32 m
2

ตวักรอง = Activated Carbon Filter (3.0 x 2.0 H)

จาํนวนของชัÊนกรอง = 10 ชัÊน

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ
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บริษัท ทริน่า โซลา่

โครงการ Wet scrubber ปลอ่งทีÉ 6 (VOC)

รายการคาํนวณระบบบบัดอากาศ

จาก

ความหนาแน่นของอากาศ = 1 kg/m
3

มวลโมเลกลุของนํÊา = 18.00  g/mol

มวลโมเลกลุของอากาศ = 29.00  g/mol

มวลโมเลกลุของ Xylene = 106.16  g/mol

มวลโมเลกลุของ Toluene = 92.14  g/mol

อากาศ = 833.33  kg/min

= 28,735.63     mol/min

\

1.2 แรงดนัตกครอ่มทีÉแผ่นกรอง

แรงดนัตกครอ่มทีÉความเรว็ 2.5 m/s = 9 mm.Aq.

รวมแรงดนัตกครอ่มทัÊงหมด = 90 mm.Aq.

สรุปปริมาณมวลสาร

1. ปริมาณ VOC ขาเขา้ < 100 ppm

2. ปริมาณ VOC ขาออก < 10 ppm

(กาํหนดให ้VOC ในอากาศประกอบดว้ย Xylene และ Toluene อย่างละ 50%)

3. ปริมาณ Xylene ทีÉปลอ่ยจากปลอ่ง < 23.69 mg/m
3

< 1,394.10  g/min

< 23.23  g/s

4. ปริมาณ Toluene ทีÉปลอ่ยจากปลอ่ง < 20.56 mg/m
3

< 34.26  g/min

< 0.57   g/s
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Cal WWTP Trina 4500 20231031.xlsx/WWTP Onsite แผ่นทีR 1 จาก 2
นายก่อพงษ์ ศรีพวาทกุล  

สส.344

1 ปริมาณและคณุลักษณะของนํ Oาเสีย
ระบบบําบัดนํ Oาเสียเบื Oองต้น (ถังเกรอะ) สําหรับห้องนํ Oา สํานักงาน
จํานวนพนักงานทีRใช้ = 480 คน

อัตราการใช้นํ Sา = 120 ลิตร/คน-วัน

ปริมาณนํ Sาเสีย (80% ของนํ Sาใช้) = 46.08 ลบ.ม./วัน

ปริมาณนํ Sาโสโครก (30% ของนํ Sาเสีย) = 13.82 ลบ.ม./วัน

ขนาดถังเกรอะทีRออกแบบ = 0.60 ลบ.ม./วัน

ระบบบําบัดนํ Oาเสียเบื Oองต้น (ถังเกรอะ) สําหรับห้องนํ Oา Canteen and Office
จํานวนพนักงานทีRใช้ = 480 คน

อัตราการใช้นํ Sา = 100 ลิตร/คน-วัน

ปริมาณนํ Sาเสีย (80% ของนํ Sาใช้) = 38.40 ลบ.ม./วัน

ปริมาณนํ Sาโสโครก (30% ของนํ Sาเสีย) = 11.52 ลบ.ม./วัน

ขนาดถังเกรอะทีRออกแบบ = 3.00 ลบ.ม./วัน

กําหนดให้นํ Sาเสียและนํ SาโสโครกทีRผ่านถังเกรอะ ไหลไปยังบ่อตรวจคุณภาพนํ Sาเสีย ก่อนเข้าสู่ระบบท่อรวบรวมนํ Sาเสียของนิคมฯ

3 การออกแบบระบบบําบัดนํ Oาเสีย
เลือกใช้ระบบบําบัดแบบ ถังเกรอะ (ถัง AQUA รุ่น ST-600 และ ST-3000)

3.1 ถังเกรอะ สําหรับห้องนํ Oา WH1 / WH2 / Guard house / Control Room / ME shop
ปริมาณนํ SาเสียทีRเข้าระบบ (ออกแบบ) = 13.82 ลบ.ม./วัน

กําหนด ระยะเวลากักเก็บ = 1.00 วัน

ต้องการปริมาตรถังเกรอะ = 13.82 ลบ.ม.

ถัง ST-600 ปริมาตรส่วนเกรอะ = 0.60 ลบ.ม.

จํานวนถังเกรอะทีRเลือกใช้ = 2.00 ชุด

ปริมาตรส่วนเกรอะ (รวม) = 1.20 ลบ.ม.

ระยะเวลากักเก็บ = 0.09 วัน

3.2 ถังเกรอะ สําหรับห้องนํ Oา Canteen and Office
ปริมาณนํ SาเสียทีRเข้าระบบ (ออกแบบ) = 11.52 ลบ.ม./วัน

กําหนด ระยะเวลากักเก็บ = 1.00 วัน

ต้องการปริมาตรถังเกรอะ = 11.52 ลบ.ม.

ถัง ST-600 ปริมาตรส่วนเกรอะ = 0.60 ลบ.ม.

จํานวนถังเกรอะทีRเลือกใช้ = 3.00 ชุด

ถัง ST-3000 ปริมาตรส่วนเกรอะ = 3.00 ลบ.ม.

จํานวนถังเกรอะทีRเลือกใช้ = 1.00 ชุด

ปริมาตรส่วนเกรอะ (รวม) = 4.80 ลบ.ม.

ระยะเวลากักเก็บ = 0.42 วัน

รายการคาํนวณถังเกรอะและถังดกัไขมัน แบบถังสําเร็จรูป ของห้องนํ Oาและโรงอาหาร

โครงการโรงงานผลิตเซลล์แสงอาทิตย์ บจก.ทรินา โซลาร์ ไซเอนซ์ แอนด์ เทคโนโลยี (ประเทศไทย)
ห้องนํ Oา สํานักงาน / Canteen and Office
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Cal WWTP Trina 4500 20231031.xlsx/WWTP Onsite แผ่นทีR 2 จาก 2
นายก่อพงษ์ ศรีพวาทกุล  

สส.344

3.3 ถังดกัไขมัน สําหรับ Canteen
ปริมาณนํ SาเสียทีRเข้าระบบ (ออกแบบ) = 0.16 ลบ.ม./วัน

กําหนด ระยะเวลากักเก็บ = 0.25 วัน

ต้องการปริมาตรถังดักไขมัน = 0.04 ลบ.ม.

ถัง GS-60S ปริมาตรส่วนดักไขมัน = 0.06 ลบ.ม.

จํานวนถังดักไขมันทีRเลือกใช้ = 2.00 ชุด

ปริมาตรถังดักไขมัน (รวม) = 0.12 ลบ.ม.

ระยะเวลากักเก็บ = 0.75 วัน

3.4 บ่อ Inspection Pit 1
ปริมาณนํ SาเสียทีRเข้าระบบ (ออกแบบ) = 3.16 ลบ.ม./วัน

กําหนด ระยะเวลากักเก็บ = 0.25 วัน

ต้องการปริมาตรบ่อ Inspection Pit = 0.79 ลบ.ม.

ปริมาตรบ่อ (V100-1-U) = 1.00 ลบ.ม.

3.5 บ่อ Inspection Pit 2
ปริมาณนํ SาเสียทีRเข้าระบบ (ออกแบบ) = 2.00 ลบ.ม./วัน

กําหนด ระยะเวลากักเก็บ = 0.25 วัน

ต้องการปริมาตรบ่อ Inspection Pit = 0.50 ลบ.ม.

ปริมาตรบ่อ (V100-2-U) = 1.00 ลบ.ม.

3.6 บ่อ Inspection Pit 3 (นํ Oา Blowdown)
ปริมาณนํ SาเสียทีRเข้าระบบ (ออกแบบ) = 35.80 ลบ.ม./วัน

กําหนด ระยะเวลากักเก็บ = 0.50 ชม.

ต้องการปริมาตรบ่อ Inspection Pit = 0.75 ลบ.ม.

ปริมาตรบ่อ (V100-2-U) = 1.00 ลบ.ม.

4 ประเมินคณุลักษณะของนํ Oาทิ OงทีN ผ่านถังเกรอะและถังดกัไขมัน
กําหนด ค่า BOD ของนํ SาเสียทีRเข้าระบบ = 220 มก./ล

ค่า BOD ของนํ SาโสโครกทีRเข้าระบบ = 600 มก./ล

ค่า BOD ของนํ SาเสียจากโรงอาหารทีRเข้าระบบ = 600 มก./ล

ค่าไขมัน ของนํ SาเสียจากโรงอาหารทีRเข้าระบบ = 100 มก./ล

ประเมินค่า BOD ของนํ Sาทิ Sงของห้องนํ Sาหลังผ่านถังเกรอะ

กําหนด ประสิทธิภาพในการลดค่า BOD ของถังเกรอะ = 40 %
คํานวณ ค่า BOD ของนํ Sาโสโครกหลังผ่านถังเกรอะ = 360 มก./ล

ค่า BOD เฉลีRยของนํ Sาทิ Sงจากอาคาร = 252 มก./ล

ประเมินค่า BOD และไขมัน ของนํ Sาทิ Sงของโรงอาหารหลังผ่านถังดักไขมัน

กําหนด ประสิทธิภาพในการลดค่า BOD และไขมัน ของถังไขมัน = 40 %
คํานวณ ค่า BOD ของนํ Sาจากโรงอาหารหลังผ่านถังดักไขมัน = 360 มก./ล

ค่า ไขมัน ของนํ Sาจากโรงอาหารหลังผ่านถังดักไขมัน = 60 มก./ล
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เอกสารตรวจสอบระบบมลพษิทางอากาศ
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เอกสารกาํกบัการขนสง่ของเสยีอนัตราย









ภาคผนวกทีÉ 11

หนงัสอืยนิยอมระหว่างผูใ้ชบ้รกิารและ
ผูใ้หบ้รกิารบาํบดั/กาํจดัสิÉงปฏกิูล

หรอืวสัดุทีÉไม่ใชแ้ลว้ (กอ. 1)



หนงัสอืแจง้ผลการพจิารณา
การขออนญุาตใหนํ้าสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงาน

กรมโรงงานอตุสาหกรรม

เลขทีѷ 2567-O-21840

หนังสอืฉบบันีѸออกใหเ้พืѷอแจง้ผลการพจิารณาของ

บรษัิท ทรนิา โซลาร ์ไซเอนซ ์แอนด ์เทคโนโลย ี(ประเทศไทย) จํากดั

ทะเบยีนโรงงานเลขทีѷ 82250300225580

โดยมรีายละเอยีดผลการพจิารณาดงันีѸ

ลาํดบัทีѷ
รหสัสิѷงปฏกิลูหรอื
วสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้

ชืѷอส ิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ ปรมิาณ(ตนั)
รหสัการ
จดัการ

ผูร้บัดาํเนนิการ เหตผุล

1 120113 เศษดบีกุ 24.000 049 10250003525614

2 130208 นํѸามนัทีѷใชแ้ลว้ 4.000 042 10250003525614

3 150101 เศษกระดาษ 531.480 011 10200101125486

4 150102 เศษพลาสตกิ / โฟม 89.272 011 10200101125486

5 150103 เศษไม ้ 1,664.032 011 10200101125486

6 150110 บรรจภุณัฑท์ีѷใชแ้ลว้ 128.000 049 10250003525614

7 190814 กากตะกอนจากระบบบําบดันํѸาเสยี 1,404.496 071 10240008225476

8 191203 กรอบอลมูเินยีม 120.000 049 10250003525614

9 150203 สารดดูความชืѸน 20.000 071 20190300225401

10 191205 เศษกระจก 105.000 049 10210500125391

11 120113 เศษดบีกุ 30.000 011 10210014925484

12 191203 กรอบอลมูเินยีม 10.000 011 10210014925484

13 160215 module อเิล็กทรอนคิส์ 215.000 049 10200101025579

14 191205 เศษกระจก 50.000 011 10200339625646

15 150202 วสัดปุนเปืѸอน 30.000 042 10130001825564

16 160215 หลอดไฟใชง้านแลว้ 1.000 049 10130001825564

17 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 80.000 039 10130001825564

18 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 20.000 042 10190000825494

19 160214 แผงโซลารเ์ซลล์ 300.000 049 10240108825605

รายการทีѷไดรั้บอนุญาตมผีลบงัคบัใชต้ั Ѹงแตว่นัทีѷ 1 มกราคม 2567 ถงึวนัทีѷ 31 ธนัวาคม 2567

ออกให ้ณ วนัทีѷ 1 มกราคม 2567
โดยกรมโรงงานอตุสาหกรรม

หนังสอืแจง้ผลการพจิารณาฉบบันีѸอนุญาตโดยใชร้ะบบอเิล็กทรอนกิส์



รหสัการจัดการสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้
011 คดัแยกประเภทเพืѷอจําหน่ายตอ่ (sorting)

021 กกัเกบ็ในภาชนะบรรจ ุ(storage) ใหร้ะบลุกัษณะการกกัเกบ็และภาชนะบรรจุ
031 นํากลบัมาใชซ้ํѸา (reuse) ตามวตัถปุระสงคเ์ดมิของวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้นัѸน ๆ
032 สง่กลบัผูข้ายเพืѷอกําจัด (return to original producer for disposal) ใหร้ะบชุืѷอผูข้ายทีѷรับคนื
033 นําบรรจภุณัฑก์ลบัไปบรรจใุหมห่รอืใชซ้ํѸา (reuse container; to be refilled) ใหร้ะบชุืѷอผูข้ายทีѷรับคนื
039 นํากลบัมาใชซ้ํѸาดว้ยวธิอีืѷน ๆ (other reuse methods) ตามวตัถปุระสงคเ์ดมิของวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้นัѸน ๆ

ใหร้ะบุ
041 ใชเ้ป็นเชืѸอเพลงิทดแทน (use as fuel substitution or burn for energy recovery)โดยตรงในเตาเผา

(incinerator) หรอืเตาอตุสาหกรรมซเีมนต ์(cement industrial furnace)

042 ทําเชืѸอเพลงิผสม (fuel blending) เพืѷอนําไปใชเ้ป็นเชืѸอเพลงิสาหรับเตาเผา (incinerator)เตา
อตุสาหกรรมซเีมนต ์(cement industrial furnace) หรอืหมอ้ไอนํѸาและเตาอตุสาหกรรม (boiler and
industrial furnace) ระบปุลายทาง

043 เผาเพืѷอใชเ้ป็นพลงังาน (burn for energy recovery) เฉพาะวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้ทีѷไมเ่ป็นของเสยีอนัตราย
สําหรับเตาไฟ (stove) หรอืหมอ้ไอนํѸาและเตาอตุสาหกรรม (boiler and industrial furnace)

044 ใชเ้ป็นวตัถดุบิทดแทน (use as raw material substitution) ในเตาอตุสาหกรรมซเีมนต ์(cement
industrial furnace)

045 ทําวสัดผุสม (material blending) เพืѷอใชเ้ป็นวตัถดุบิทดแทน (use as raw material substitution)
ในเตาอตุสาหกรรมซเีมนต ์(cement industrial furnace) ระบปุลายทาง

046 ทําเชืѸอเพลงิทดแทนจากวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้ทีѷไมเ่ป็นของเสยีอนัตราย สําหรับเตาอตุสาหกรรม เพืѷอใช ้
ผลติกระแสไฟฟ้าโดยเฉพาะ (use as fuel blending for energy recovery) ระบปุลายทาง

047 ใชว้สัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้ทีѷไมเ่ป็นของเสยีอนัตราย เพืѷอใชเ้ป็นเชืѸอเพลงิทดแทนโดยตรงในเตาเผา
(incinerator) เพืѷอผลติกระแสไฟฟ้า

048 ใชว้สัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้ทีѷเป็นของเสยีอนัตราย เพืѷอใชเ้ป็นเชืѸอเพลงิทดแทนโดยตรง ในเตาเผา
(incinerator) เพืѷอผลติกระแสไฟฟ้า

049 นํากลบัมาใชป้ระโยชนอ์กีดว้ยวธิอีืѷน ๆ (other recycle methods)

051 เขา้กระบวนการนําตวัทําละลายกลบัมาใหม ่(solvent reclamation/regeneration)
052 เขา้กระบวนการนําโลหะกลบัมาใหม ่(reclamation/regeneration of metal and metal compounds)

053 เขา้กระบวนการคนืสภาพกรด/ดา่ง (acid/base regeneration)
054 เขา้กระบวนการคนืสภาพตวัเรง่ปฏกิริยิา (catalyst regeneration)

055 เขา้กระบวนการคนืสภาพ ถา่นกมัมนัตใ์ชง้านแลว้ (spent activated carbon regeneration)
056 เขา้กระบวนการคนืสภาพเรซนิหรอืเมมเบรนทีѷใชง้านแลว้ (spent resin or membrane regeneration)

  

057 เขา้กระบวนการคนืสภาพทรายหลอ่แบบทีѷใชง้านแลว้ (spent green sand / no bake sand
regeneration)

059 นําวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้อืѷน ๆ กลบัคนืมาใหม ่(other recovery unlisted materials) ใหร้ะบุ
061 บําบดัดว้ยวธิชีวีภาพ (biological treatment) หรอืวธิเีคมชีวีภาพ (chemical biological treatment)

062 บําบดัดว้ยวธิชีวีภาพ (biological treatment) เพืѷอใชก้า๊ซชวีภาพหรอืกา๊ซไฮโดรเจนเป็นพลงังาน
063 บําบดัดว้ยวธิทีางเคม ี(chemical treatment) หรอืบาบดัดว้ยวธิทีางกายภาพ (physical treatment)

หรอืบําบดัดว้ยวธิทีางเคมกีายภาพ (physico-chemical treatment)
065 บําบดันํѸาเสยีดว้ยวธิทีางเคมกีายภาพ (physico-chemical treatment of wastewater)

066 เขา้ระบบบําบดันํѸาเสยีรวม (discharge into central wastewater treatment plant)
067 ปรับเสยีรดว้ยวธิทีางเคม ี(chemical stabilization)

068 ปรับเสถยีรหรอืตรงึทางเคมโีดยใชซ้เีมนตห์รอืวสัด ุpozzolanic (chemical fixation using
cementitious and/or pozzolanic material)

069 ใชว้ธิบํีาบดัอืѷน ๆ เพืѷอทําลายความเป็นพษิ (other detoxification methods) ใหร้ะบุ
071 ฝังกลบตามหลกัสขุาภบิาล (sanitary landfill) เฉพาะสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้ ทีѷไมเ่ป็นของเสยี

อนัตรายเทา่นัѸน
072 ฝังกลบอยา่งปลอดภยั (secure landfill)

073 ฝังกลบอยา่งปลอดภยั เมืѷอทําการปรับเสถยีรหรอืทําใหเ้ป็นกอ้นแข็งแลว้ (secure landfill of
stabilized and/or solidified wastes)

074 เผาทําลาย (burn for destruction) ในเตาเผาขยะชมุชน หรอืเตาเผาเฉพาะสําหรับสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุีѷ
ไมใ่ชแ้ลว้ทีѷไมเ่ป็นของเสยีอนัตรายเทา่นัѸน

075 เผาทําลายในเตาเผาเฉพาะสําหรับของเสยีอนัตราย (burn for destruction in hazardous waste
incinerator)

076 เผาทําลายรว่มในเตาอตุสาหกรรมซเีมนต ์(co-incineration in cement kiln)
077 อดัฉีดลงบอ่ใตด้นิ หรอืชั Ѹนดนิใตท้ะเล (deep well or underground injection; sea-bed insertion)

079 กําจัดดว้ยวธิอีืѷน ๆ (other disposal methods) ใหร้ะบุ
081 รวบรวมและสง่ออกนอกประเทศ (collect and export)

082 ถมทะเลหรอืทีѷลุม่ (land reclamation) เฉพาะวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้ทีѷไมเ่ป็นของเสยีอนัตรายเทา่นัѸน
083 หมกัทําปุ๋ ยหรอืสารปรับปรงุคณุภาพดนิ (composting or soil conditioner) เฉพาะสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุีѷ

ไมใ่ชแ้ลว้ทีѷไมเ่ป็นของเสยีอนัตรายเทา่นัѸน
084 ทาอาหารสตัว ์(animal feed) เฉพาะสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้ทีѷไมเ่ป็นของเสยีอนัตรายเทา่นัѸน
085 ศกึษา วจัิยและพัฒนา (study research and develop) เพืѷอการทดลองในลกัษณะโครงการนํารอ่ง

เทา่นัѸน

เหตผุลกรณีอืѷนๆ
01 ผูรั้บดําเนนิการไมไ่ดรั้บอนุญาตให ้บําบดั/ กําจัด/นํากลบัไปใชป้ระโยชนใ์หม่
02 วธิกีารบําบดั/กําจัด/นํากลบัไปใชป้ระโยชนใ์หม ่ไมเ่หมาะสม
03 ผูรั้บดําเนนิการไดรั้บคําสัѷงปรับปรงุตามมาตรา 37 หรอืหยดุประกอบกจิการตามมาตรา 39 ตามพระราช

บญัญัตโิรงงาน
04 ผูรั้บดําเนนิการไมย่นิยอมรับบําบดั/กําจัด/นํากลบัไปใชป้ระโยชนใ์หม่
05 ไมส่ามารถยืѷนขออนุญาตฯ ผา่นสืѷออเิล็กทรอนกิสไ์ด ้
06 ผูใ้หบ้รกิารยงัไมไ่ดแ้จง้ประกอบกจิการโรงงาน หรอืไมไ่ดแ้จง้ประกอบในสว่นขยาย
07 ไมเ่ขา้ขา่ยตอ้งขออนุญาตตามประกาศกระทรวงอตุสาหกรรมเรืѷองการจัดการสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุีѷไมใ่ช ้

แลว้ พ.ศ. 2566

เหตผุลการไมอ่นุญาต
99 อืѷนๆ ระบ.ุ........................

เหตผุลทีѷไมส่ามารถพจิารณาได ้เนืѷองจากขาดเอกสาร หรอืเอกสารไมส่มบรูณ์
ดงันีѸ

11 สําเนาใบอนุญาตประกอบกจิการโรงงานของผูรั้บดําเนนิการ และหรอื ผูก้อ่กําเนดิวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้
12 สําเนาหนังสอืรับรองจดทะเบยีนนติบิคุคลของผูรั้บดําเนนิการ และหรอื ผูก้อ่กําเนดิวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้
13 สญัญาหรอืหนังสอืยนิยอมการรับบรกิารระหวา่งผูรั้บดําเนนิการและ ผูก้อ่กําเนดิวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้
14 หนังสอืการประกนัความรับผดิ (Liability) ระหวา่งผูรั้บดําเนนิการและ ผูก้อ่กําเนดิวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้
15 หนังสอืมอบอํานาจใหผู้ห้นึѷงผูใ้ดกระทําการใดๆ แทนกรรมการผูม้อํีานาจพรอ้มตดิอากรแสตมป์ของผูรั้บ

ดําเนนิการ และหรอื ผูก้อ่กําเนดิวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้
16 ผลวเิคราะหค์า่ความเขม้ขน้ทั Ѹงหมดของสิѷงเจอืปน (total concentration : mg/kg)
17 ผลวเิคราะหด์ว้ยวธิกีารสกดัสาร (waste extraction test : mg/l)

18 รายละเอยีดกระบวนการผลติพรอ้มแสดงจดุทีѷเกดิของเสยี
19 รายละเอยีดกระบวนการนําของเสยีมากําจัด/บําบดั/นํากลบัมาใชป้ระโยชนใ์หม่
20 สําเนาใบอนุญาตสง่ออกวตัถอุนัตราย (วอ.6)
21 หนังสอืรับรองจากกรมวชิาการเกษตรในการทําปุ๋ ยหรอืสารปรับปรงุคณุภาพดนิ
22 รหสัประเภทหรอืชนดิหรอืวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้ไมถ่กูตอ้ง
23 รหสัการจัดการไมถ่กูตอ้ง
24 การลงนามของกรรมการผูม้อํีานาจในคําขอ/สญัญา ไมค่รบถว้นตามเงืѷอนไขในหนังสอืรับรองการจด

ทะเบยีนนติบิคุคล
25 เอกสารขอ้มลูความปลอดภยั

หมายเหตุ

กรณีไมอ่นุญาต หากทา่นไมเ่ห็นดว้ย สามารถแจง้เป็นหนังสอืพรอ้มเหตผุลไปยงัอธบิดกีรมโรงงานอตุสาหกรรม ภายใน 15 วนั นับตั Ѹงแตว่นั
ทีѷไดรั้บแจง้คําสัѷงทางการปกครองนีѸ
หากทา่นจงใจฝ่าฝืนนําสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงานโดยไมไ่ดรั้บอนุญาต ถอืเป็นความผดิตามมาตรา 45 แหง่พระ
ราชบญัญัตโิรงงาน พ.ศ.2535 ตอ้งระวางโทษปรับไมเ่กนิ 2 แสนบาท



หนงัสอืแจง้ผลการพจิารณา
การขออนญุาตใหนํ้าสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงาน

กรมโรงงานอตุสาหกรรม

เลขทีѷ 2567-O-21840

หนังสอืฉบบันีѸออกใหเ้พืѷอแจง้ผลการพจิารณาของ

บรษัิท ทรนิา โซลาร ์ไซเอนซ ์แอนด ์เทคโนโลย ี(ประเทศไทย) จํากดั

ทะเบยีนโรงงานเลขทีѷ 82250300225580

โดยมรีายละเอยีดผลการพจิารณาดงันีѸ

ลาํดบัทีѷ
รหสัสิѷงปฏกิลูหรอื
วสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้

ชืѷอส ิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ ปรมิาณ(ตนั)
รหสัการ
จดัการ

ผูร้บัดาํเนนิการ เหตผุล

1 120113 เศษดบีกุ 3.000 049 10250003525614

2 130208 นํѸามนัทีѷใชแ้ลว้ 0.500 042 10250003525614

3 150101 เศษกระดาษ 28.935 011 10200101125486

4 150102 เศษพลาสตกิ / โฟม 7.409 011 10200101125486

5 150103 เศษไม ้ 123.629 011 10200101125486

6 150110 บรรจภุณัฑท์ีѷใชแ้ลว้ 16.000 049 10250003525614

7 190814 กากตะกอนจากระบบบําบดันํѸาเสยี 175.562 071 10240008225476

8 191203 กรอบอลมูเินยีม 15.000 049 10250003525614

9 150203 สารดดูความชืѸน 0.000 071 20190300225401

10 191205 เศษกระจก 0.000 049 10210500125391

11 120113 เศษดบีกุ 2.000 011 10210014925484

12 191203 กรอบอลมูเินยีม 0.000 011 10210014925484

13 160215 module อเิล็กทรอนคิส์ 5.000 049 10200101025579

14 191205 เศษกระจก 0.000 011 10200339625646

15 150202 วสัดปุนเปืѸอน 0.000 042 10130001825564

16 160215 หลอดไฟใชง้านแลว้ 0.000 049 10130001825564

17 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 039 10130001825564

18 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 042 10190000825494

19 160214 แผงโซลารเ์ซลล์ 0.000 049 10240108825605

รายการทีѷไดรั้บอนุญาตมผีลบงัคบัใชต้ั Ѹงแตว่นัทีѷ 1 มกราคม 2567 ถงึวนัทีѷ 31 มกราคม 2567

ออกให ้ณ วนัทีѷ 1 มกราคม 2567
โดยกรมโรงงานอตุสาหกรรม

หนังสอืแจง้ผลการพจิารณาฉบบันีѸอนุญาตโดยใชร้ะบบอเิล็กทรอนกิส์



หนงัสอืแจง้ผลการพจิารณา
การขออนญุาตใหนํ้าสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงาน

กรมโรงงานอตุสาหกรรม

เลขทีѷ 2567-O-21840

หนังสอืฉบบันีѸออกใหเ้พืѷอแจง้ผลการพจิารณาของ

บรษัิท ทรนิา โซลาร ์ไซเอนซ ์แอนด ์เทคโนโลย ี(ประเทศไทย) จํากดั

ทะเบยีนโรงงานเลขทีѷ 82250300225580

โดยมรีายละเอยีดผลการพจิารณาดงันีѸ

ลาํดบัทีѷ
รหสัสิѷงปฏกิลูหรอื
วสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้

ชืѷอส ิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ ปรมิาณ(ตนั)
รหสัการ
จดัการ

ผูร้บัดาํเนนิการ เหตผุล

1 120113 เศษดบีกุ 3.000 049 10250003525614

2 130208 นํѸามนัทีѷใชแ้ลว้ 0.500 042 10250003525614

3 150101 เศษกระดาษ 28.935 011 10200101125486

4 150102 เศษพลาสตกิ / โฟม 7.409 011 10200101125486

5 150103 เศษไม ้ 123.629 011 10200101125486

6 150110 บรรจภุณัฑท์ีѷใชแ้ลว้ 16.000 049 10250003525614

7 190814 กากตะกอนจากระบบบําบดันํѸาเสยี 175.562 071 10240008225476

8 191203 กรอบอลมูเินยีม 15.000 049 10250003525614

9 150203 สารดดูความชืѸน 0.000 071 20190300225401

10 191205 เศษกระจก 0.000 049 10210500125391

11 120113 เศษดบีกุ 2.500 011 10210014925484

12 191203 กรอบอลมูเินยีม 1.000 011 10210014925484

13 160215 module อเิล็กทรอนคิส์ 160.000 049 10200101025579

14 191205 เศษกระจก 0.000 011 10200339625646

15 150202 วสัดปุนเปืѸอน 0.000 042 10130001825564

16 160215 หลอดไฟใชง้านแลว้ 0.000 049 10130001825564

17 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 039 10130001825564

18 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 042 10190000825494

19 160214 แผงโซลารเ์ซลล์ 0.000 049 10240108825605

รายการทีѷไดรั้บอนุญาตมผีลบงัคบัใชต้ั Ѹงแตว่นัทีѷ 1 กมุภาพันธ ์2567 ถงึวนัทีѷ 29 กมุภาพันธ ์2567

ออกให ้ณ วนัทีѷ 1 กมุภาพันธ ์2567
โดยกรมโรงงานอตุสาหกรรม

หนังสอืแจง้ผลการพจิารณาฉบบันีѸอนุญาตโดยใชร้ะบบอเิล็กทรอนกิส์



หนงัสอืแจง้ผลการพจิารณา
การขออนญุาตใหนํ้าสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงาน

กรมโรงงานอตุสาหกรรม

เลขทีѷ 2567-O-21840

หนังสอืฉบบันีѸออกใหเ้พืѷอแจง้ผลการพจิารณาของ

บรษัิท ทรนิา โซลาร ์ไซเอนซ ์แอนด ์เทคโนโลย ี(ประเทศไทย) จํากดั

ทะเบยีนโรงงานเลขทีѷ 82250300225580

โดยมรีายละเอยีดผลการพจิารณาดงันีѸ

ลาํดบัทีѷ
รหสัสิѷงปฏกิลูหรอื
วสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้

ชืѷอส ิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ ปรมิาณ(ตนั)
รหสัการ
จดัการ

ผูร้บัดาํเนนิการ เหตผุล

1 120113 เศษดบีกุ 3.000 049 10250003525614

2 130208 นํѸามนัทีѷใชแ้ลว้ 0.500 042 10250003525614

3 150101 เศษกระดาษ 28.935 011 10200101125486

4 150102 เศษพลาสตกิ / โฟม 7.409 011 10200101125486

5 150103 เศษไม ้ 123.629 011 10200101125486

6 150110 บรรจภุณัฑท์ีѷใชแ้ลว้ 16.000 049 10250003525614

7 190814 กากตะกอนจากระบบบําบดันํѸาเสยี 175.562 071 10240008225476

8 191203 กรอบอลมูเินยีม 15.000 049 10250003525614

9 150203 สารดดูความชืѸน 0.000 071 20190300225401

10 191205 เศษกระจก 0.000 049 10210500125391

11 120113 เศษดบีกุ 2.500 011 10210014925484

12 191203 กรอบอลมูเินยีม 1.000 011 10210014925484

13 160215 module อเิล็กทรอนคิส์ 5.000 049 10200101025579

14 191205 เศษกระจก 0.000 011 10200339625646

15 150202 วสัดปุนเปืѸอน 0.000 042 10130001825564

16 160215 หลอดไฟใชง้านแลว้ 0.000 049 10130001825564

17 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 039 10130001825564

18 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 042 10190000825494

19 160214 แผงโซลารเ์ซลล์ 0.000 049 10240108825605

รายการทีѷไดรั้บอนุญาตมผีลบงัคบัใชต้ั Ѹงแตว่นัทีѷ 1 มนีาคม 2567 ถงึวนัทีѷ 31 มนีาคม 2567

ออกให ้ณ วนัทีѷ 1 มนีาคม 2567
โดยกรมโรงงานอตุสาหกรรม

หนังสอืแจง้ผลการพจิารณาฉบบันีѸอนุญาตโดยใชร้ะบบอเิล็กทรอนกิส์



หนงัสอืแจง้ผลการพจิารณา
การขออนญุาตใหนํ้าสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงาน

กรมโรงงานอตุสาหกรรม

เลขทีѷ 2567-O-21840

หนังสอืฉบบันีѸออกใหเ้พืѷอแจง้ผลการพจิารณาของ

บรษัิท ทรนิา โซลาร ์ไซเอนซ ์แอนด ์เทคโนโลย ี(ประเทศไทย) จํากดั

ทะเบยีนโรงงานเลขทีѷ 82250300225580

โดยมรีายละเอยีดผลการพจิารณาดงันีѸ

ลาํดบัทีѷ
รหสัสิѷงปฏกิลูหรอื
วสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้

ชืѷอส ิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ ปรมิาณ(ตนั)
รหสัการ
จดัการ

ผูร้บัดาํเนนิการ เหตผุล

1 120113 เศษดบีกุ 3.000 049 10250003525614

2 130208 นํѸามนัทีѷใชแ้ลว้ 0.500 042 10250003525614

3 150101 เศษกระดาษ 0.000 011 10200101125486

4 150102 เศษพลาสตกิ / โฟม 0.000 011 10200101125486

5 150103 เศษไม ้ 0.000 011 10200101125486

6 150110 บรรจภุณัฑท์ีѷใชแ้ลว้ 16.000 049 10250003525614

7 190814 กากตะกอนจากระบบบําบดันํѸาเสยี 175.562 071 10240008225476

8 191203 กรอบอลมูเินยีม 15.000 049 10250003525614

9 150203 สารดดูความชืѸน 0.000 071 20190300225401

10 191205 เศษกระจก 0.000 049 10210500125391

11 120113 เศษดบีกุ 2.500 011 10210014925484

12 191203 กรอบอลมูเินยีม 1.000 011 10210014925484

13 160215 module อเิล็กทรอนคิส์ 5.000 049 10200101025579

14 191205 เศษกระจก 0.000 011 10200339625646

15 150202 วสัดปุนเปืѸอน 0.000 042 10130001825564

16 160215 หลอดไฟใชง้านแลว้ 0.000 049 10130001825564

17 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 039 10130001825564

18 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 042 10190000825494

19 160214 แผงโซลารเ์ซลล์ 0.000 049 10240108825605

รายการทีѷไดรั้บอนุญาตมผีลบงัคบัใชต้ั Ѹงแตว่นัทีѷ 1 เมษายน 2567 ถงึวนัทีѷ 30 เมษายน 2567

ออกให ้ณ วนัทีѷ 1 เมษายน 2567
โดยกรมโรงงานอตุสาหกรรม

หนังสอืแจง้ผลการพจิารณาฉบบันีѸอนุญาตโดยใชร้ะบบอเิล็กทรอนกิส์



หนงัสอืแจง้ผลการพจิารณา
การขออนญุาตใหนํ้าสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงาน

กรมโรงงานอตุสาหกรรม

เลขทีѷ 2567-O-21840

หนังสอืฉบบันีѸออกใหเ้พืѷอแจง้ผลการพจิารณาของ

บรษัิท ทรนิา โซลาร ์ไซเอนซ ์แอนด ์เทคโนโลย ี(ประเทศไทย) จํากดั

ทะเบยีนโรงงานเลขทีѷ 82250300225580

โดยมรีายละเอยีดผลการพจิารณาดงันีѸ

ลาํดบัทีѷ
รหสัสิѷงปฏกิลูหรอื
วสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้

ชืѷอส ิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ ปรมิาณ(ตนั)
รหสัการ
จดัการ

ผูร้บัดาํเนนิการ เหตผุล

1 120113 เศษดบีกุ 3.000 049 10250003525614

2 130208 นํѸามนัทีѷใชแ้ลว้ 0.500 042 10250003525614

3 150101 เศษกระดาษ 0.000 011 10200101125486

4 150102 เศษพลาสตกิ / โฟม 0.000 011 10200101125486

5 150103 เศษไม ้ 0.000 011 10200101125486

6 150110 บรรจภุณัฑท์ีѷใชแ้ลว้ 16.000 049 10250003525614

7 190814 กากตะกอนจากระบบบําบดันํѸาเสยี 0.000 071 10240008225476

8 191203 กรอบอลมูเินยีม 15.000 049 10250003525614

9 150203 สารดดูความชืѸน 0.000 071 20190300225401

10 191205 เศษกระจก 0.000 049 10210500125391

11 120113 เศษดบีกุ 2.500 011 10210014925484

12 191203 กรอบอลมูเินยีม 1.000 011 10210014925484

13 160215 module อเิล็กทรอนคิส์ 5.000 049 10200101025579

14 191205 เศษกระจก 5.000 011 10200339625646

15 150202 วสัดปุนเปืѸอน 0.000 042 10130001825564

16 160215 หลอดไฟใชง้านแลว้ 0.000 049 10130001825564

17 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 039 10130001825564

18 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 042 10190000825494

19 160214 แผงโซลารเ์ซลล์ 0.000 049 10240108825605

รายการทีѷไดรั้บอนุญาตมผีลบงัคบัใชต้ั Ѹงแตว่นัทีѷ 1 พฤษภาคม 2567 ถงึวนัทีѷ 31 พฤษภาคม 2567

ออกให ้ณ วนัทีѷ 1 พฤษภาคม 2567
โดยกรมโรงงานอตุสาหกรรม

หนังสอืแจง้ผลการพจิารณาฉบบันีѸอนุญาตโดยใชร้ะบบอเิล็กทรอนกิส์



หนงัสอืแจง้ผลการพจิารณา
การขออนญุาตใหนํ้าสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงาน

กรมโรงงานอตุสาหกรรม

เลขทีѷ 2567-O-21840

หนังสอืฉบบันีѸออกใหเ้พืѷอแจง้ผลการพจิารณาของ

บรษัิท ทรนิา โซลาร ์ไซเอนซ ์แอนด ์เทคโนโลย ี(ประเทศไทย) จํากดั

ทะเบยีนโรงงานเลขทีѷ 82250300225580

โดยมรีายละเอยีดผลการพจิารณาดงันีѸ

ลาํดบัทีѷ
รหสัสิѷงปฏกิลูหรอื
วสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้

ชืѷอส ิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ ปรมิาณ(ตนั)
รหสัการ
จดัการ

ผูร้บัดาํเนนิการ เหตผุล

1 120113 เศษดบีกุ 3.000 049 10250003525614

2 130208 นํѸามนัทีѷใชแ้ลว้ 0.500 042 10250003525614

3 150101 เศษกระดาษ 0.000 011 10200101125486

4 150102 เศษพลาสตกิ / โฟม 0.000 011 10200101125486

5 150103 เศษไม ้ 0.000 011 10200101125486

6 150110 บรรจภุณัฑท์ีѷใชแ้ลว้ 16.000 049 10250003525614

7 190814 กากตะกอนจากระบบบําบดันํѸาเสยี 0.000 071 10240008225476

8 191203 กรอบอลมูเินยีม 15.000 049 10250003525614

9 150203 สารดดูความชืѸน 0.000 071 20190300225401

10 191205 เศษกระจก 0.000 049 10210500125391

11 120113 เศษดบีกุ 2.500 011 10210014925484

12 191203 กรอบอลมูเินยีม 1.000 011 10210014925484

13 160215 module อเิล็กทรอนคิส์ 5.000 049 10200101025579

14 191205 เศษกระจก 10.000 011 10200339625646

15 150202 วสัดปุนเปืѸอน 10.000 042 10130001825564

16 160215 หลอดไฟใชง้านแลว้ 0.500 049 10130001825564

17 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 20.000 039 10130001825564

18 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 042 10190000825494

19 160214 แผงโซลารเ์ซลล์ 0.000 049 10240108825605

รายการทีѷไดรั้บอนุญาตมผีลบงัคบัใชต้ั Ѹงแตว่นัทีѷ 1 มถินุายน 2567 ถงึวนัทีѷ 30 มถินุายน 2567

ออกให ้ณ วนัทีѷ 1 มถินุายน 2567
โดยกรมโรงงานอตุสาหกรรม

หนังสอืแจง้ผลการพจิารณาฉบบันีѸอนุญาตโดยใชร้ะบบอเิล็กทรอนกิส์



หนงัสอืแจง้ผลการพจิารณา
การขออนญุาตใหนํ้าสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงาน

กรมโรงงานอตุสาหกรรม

เลขทีѷ 2567-O-21840

หนังสอืฉบบันีѸออกใหเ้พืѷอแจง้ผลการพจิารณาของ

บรษัิท ทรนิา โซลาร ์ไซเอนซ ์แอนด ์เทคโนโลย ี(ประเทศไทย) จํากดั

ทะเบยีนโรงงานเลขทีѷ 82250300225580

โดยมรีายละเอยีดผลการพจิารณาดงันีѸ

ลาํดบัทีѷ
รหสัสิѷงปฏกิลูหรอื
วสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้

ชืѷอส ิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ ปรมิาณ(ตนั)
รหสัการ
จดัการ

ผูร้บัดาํเนนิการ เหตผุล

1 120113 เศษดบีกุ 3.000 049 10250003525614

2 130208 นํѸามนัทีѷใชแ้ลว้ 0.500 042 10250003525614

3 150101 เศษกระดาษ 0.000 011 10200101125486

4 150102 เศษพลาสตกิ / โฟม 0.000 011 10200101125486

5 150103 เศษไม ้ 0.000 011 10200101125486

6 150110 บรรจภุณัฑท์ีѷใชแ้ลว้ 16.000 049 10250003525614

7 190814 กากตะกอนจากระบบบําบดันํѸาเสยี 0.000 071 10240008225476

8 191203 กรอบอลมูเินยีม 15.000 049 10250003525614

9 150203 สารดดูความชืѸน 0.000 071 20190300225401

10 191205 เศษกระจก 0.000 049 10210500125391

11 120113 เศษดบีกุ 2.500 011 10210014925484

12 191203 กรอบอลมูเินยีม 1.000 011 10210014925484

13 160215 module อเิล็กทรอนคิส์ 5.000 049 10200101025579

14 191205 เศษกระจก 5.000 011 10200339625646

15 150202 วสัดปุนเปืѸอน 3.500 042 10130001825564

16 160215 หลอดไฟใชง้านแลว้ 0.000 049 10130001825564

17 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 10.000 039 10130001825564

18 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 042 10190000825494

19 160214 แผงโซลารเ์ซลล์ 0.000 049 10240108825605

รายการทีѷไดรั้บอนุญาตมผีลบงัคบัใชต้ั Ѹงแตว่นัทีѷ 1 กรกฎาคม 2567 ถงึวนัทีѷ 31 กรกฎาคม 2567

ออกให ้ณ วนัทีѷ 1 กรกฎาคม 2567
โดยกรมโรงงานอตุสาหกรรม

หนังสอืแจง้ผลการพจิารณาฉบบันีѸอนุญาตโดยใชร้ะบบอเิล็กทรอนกิส์



หนงัสอืแจง้ผลการพจิารณา
การขออนญุาตใหนํ้าสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงาน

กรมโรงงานอตุสาหกรรม

เลขทีѷ 2567-O-21840

หนังสอืฉบบันีѸออกใหเ้พืѷอแจง้ผลการพจิารณาของ

บรษัิท ทรนิา โซลาร ์ไซเอนซ ์แอนด ์เทคโนโลย ี(ประเทศไทย) จํากดั

ทะเบยีนโรงงานเลขทีѷ 82250300225580

โดยมรีายละเอยีดผลการพจิารณาดงันีѸ

ลาํดบัทีѷ
รหสัสิѷงปฏกิลูหรอื
วสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้

ชืѷอส ิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ ปรมิาณ(ตนั)
รหสัการ
จดัการ

ผูร้บัดาํเนนิการ เหตผุล

1 120113 เศษดบีกุ 3.000 049 10250003525614

2 130208 นํѸามนัทีѷใชแ้ลว้ 0.500 042 10250003525614

3 150101 เศษกระดาษ 0.000 011 10200101125486

4 150102 เศษพลาสตกิ / โฟม 0.000 011 10200101125486

5 150103 เศษไม ้ 0.000 011 10200101125486

6 150110 บรรจภุณัฑท์ีѷใชแ้ลว้ 16.000 049 10250003525614

7 190814 กากตะกอนจากระบบบําบดันํѸาเสยี 0.000 071 10240008225476

8 191203 กรอบอลมูเินยีม 15.000 049 10250003525614

9 150203 สารดดูความชืѸน 0.000 071 20190300225401

10 191205 เศษกระจก 0.000 049 10210500125391

11 120113 เศษดบีกุ 2.500 011 10210014925484

12 191203 กรอบอลมูเินยีม 1.000 011 10210014925484

13 160215 module อเิล็กทรอนคิส์ 5.000 049 10200101025579

14 191205 เศษกระจก 5.000 011 10200339625646

15 150202 วสัดปุนเปืѸอน 16.500 042 10130001825564

16 160215 หลอดไฟใชง้านแลว้ 0.000 049 10130001825564

17 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 10.000 039 10130001825564

18 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 042 10190000825494

19 160214 แผงโซลารเ์ซลล์ 0.000 049 10240108825605

รายการทีѷไดรั้บอนุญาตมผีลบงัคบัใชต้ั Ѹงแตว่นัทีѷ 1 สงิหาคม 2567 ถงึวนัทีѷ 31 สงิหาคม 2567

ออกให ้ณ วนัทีѷ 1 สงิหาคม 2567
โดยกรมโรงงานอตุสาหกรรม

หนังสอืแจง้ผลการพจิารณาฉบบันีѸอนุญาตโดยใชร้ะบบอเิล็กทรอนกิส์



หนงัสอืแจง้ผลการพจิารณา
การขออนญุาตใหนํ้าสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงาน

กรมโรงงานอตุสาหกรรม

เลขทีѷ 2567-O-21840

หนังสอืฉบบันีѸออกใหเ้พืѷอแจง้ผลการพจิารณาของ

บรษัิท ทรนิา โซลาร ์ไซเอนซ ์แอนด ์เทคโนโลย ี(ประเทศไทย) จํากดั

ทะเบยีนโรงงานเลขทีѷ 82250300225580

โดยมรีายละเอยีดผลการพจิารณาดงันีѸ

ลาํดบัทีѷ
รหสัสิѷงปฏกิลูหรอื
วสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้

ชืѷอส ิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ ปรมิาณ(ตนั)
รหสัการ
จดัการ

ผูร้บัดาํเนนิการ เหตผุล

1 120113 เศษดบีกุ 0.000 049 10250003525614

2 130208 นํѸามนัทีѷใชแ้ลว้ 0.000 042 10250003525614

3 150101 เศษกระดาษ 80.000 011 10200101125486

4 150102 เศษพลาสตกิ / โฟม 14.000 011 10200101125486

5 150103 เศษไม ้ 265.000 011 10200101125486

6 150110 บรรจภุณัฑท์ีѷใชแ้ลว้ 0.000 049 10250003525614

7 190814 กากตะกอนจากระบบบําบดันํѸาเสยี 175.000 071 10240008225476

8 191203 กรอบอลมูเินยีม 0.000 049 10250003525614

9 150203 สารดดูความชืѸน 0.000 071 20190300225401

10 191205 เศษกระจก 0.000 049 10210500125391

11 120113 เศษดบีกุ 2.500 011 10210014925484

12 191203 กรอบอลมูเินยีม 1.000 011 10210014925484

13 160215 module อเิล็กทรอนคิส์ 5.000 049 10200101025579

14 191205 เศษกระจก 5.000 011 10200339625646

15 150202 วสัดปุนเปืѸอน 0.000 042 10130001825564

16 160215 หลอดไฟใชง้านแลว้ 0.000 049 10130001825564

17 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 10.000 039 10130001825564

18 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 042 10190000825494

19 160214 แผงโซลารเ์ซลล์ 0.000 049 10240108825605

รายการทีѷไดรั้บอนุญาตมผีลบงัคบัใชต้ั Ѹงแตว่นัทีѷ 1 กนัยายน 2567 ถงึวนัทีѷ 30 กนัยายน 2567

ออกให ้ณ วนัทีѷ 1 กนัยายน 2567
โดยกรมโรงงานอตุสาหกรรม

หนังสอืแจง้ผลการพจิารณาฉบบันีѸอนุญาตโดยใชร้ะบบอเิล็กทรอนกิส์



หนงัสอืแจง้ผลการพจิารณา
การขออนญุาตใหนํ้าสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงาน

กรมโรงงานอตุสาหกรรม

เลขทีѷ 2567-O-21840

หนังสอืฉบบันีѸออกใหเ้พืѷอแจง้ผลการพจิารณาของ

บรษัิท ทรนิา โซลาร ์ไซเอนซ ์แอนด ์เทคโนโลย ี(ประเทศไทย) จํากดั

ทะเบยีนโรงงานเลขทีѷ 82250300225580

โดยมรีายละเอยีดผลการพจิารณาดงันีѸ

ลาํดบัทีѷ
รหสัสิѷงปฏกิลูหรอื
วสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้

ชืѷอส ิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ ปรมิาณ(ตนั)
รหสัการ
จดัการ

ผูร้บัดาํเนนิการ เหตผุล

1 120113 เศษดบีกุ 0.000 049 10250003525614

2 130208 นํѸามนัทีѷใชแ้ลว้ 0.000 042 10250003525614

3 150101 เศษกระดาษ 80.000 011 10200101125486

4 150102 เศษพลาสตกิ / โฟม 14.000 011 10200101125486

5 150103 เศษไม ้ 265.000 011 10200101125486

6 150110 บรรจภุณัฑท์ีѷใชแ้ลว้ 0.000 049 10250003525614

7 190814 กากตะกอนจากระบบบําบดันํѸาเสยี 175.000 071 10240008225476

8 191203 กรอบอลมูเินยีม 0.000 049 10250003525614

9 150203 สารดดูความชืѸน 0.000 071 20190300225401

10 191205 เศษกระจก 55.000 049 10210500125391

11 120113 เศษดบีกุ 2.500 011 10210014925484

12 191203 กรอบอลมูเินยีม 1.000 011 10210014925484

13 160215 module อเิล็กทรอนคิส์ 5.000 049 10200101025579

14 191205 เศษกระจก 5.000 011 10200339625646

15 150202 วสัดปุนเปืѸอน 0.000 042 10130001825564

16 160215 หลอดไฟใชง้านแลว้ 0.000 049 10130001825564

17 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 10.000 039 10130001825564

18 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 042 10190000825494

19 160214 แผงโซลารเ์ซลล์ 0.000 049 10240108825605

รายการทีѷไดรั้บอนุญาตมผีลบงัคบัใชต้ั Ѹงแตว่นัทีѷ 1 ตลุาคม 2567 ถงึวนัทีѷ 31 ตลุาคม 2567

ออกให ้ณ วนัทีѷ 1 ตลุาคม 2567
โดยกรมโรงงานอตุสาหกรรม

หนังสอืแจง้ผลการพจิารณาฉบบันีѸอนุญาตโดยใชร้ะบบอเิล็กทรอนกิส์



หนงัสอืแจง้ผลการพจิารณา
การขออนญุาตใหนํ้าสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงาน

กรมโรงงานอตุสาหกรรม

เลขทีѷ 2567-O-21840

หนังสอืฉบบันีѸออกใหเ้พืѷอแจง้ผลการพจิารณาของ

บรษัิท ทรนิา โซลาร ์ไซเอนซ ์แอนด ์เทคโนโลย ี(ประเทศไทย) จํากดั

ทะเบยีนโรงงานเลขทีѷ 82250300225580

โดยมรีายละเอยีดผลการพจิารณาดงันีѸ

ลาํดบัทีѷ
รหสัสิѷงปฏกิลูหรอื
วสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้

ชืѷอส ิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ ปรมิาณ(ตนั)
รหสัการ
จดัการ

ผูร้บัดาํเนนิการ เหตผุล

1 120113 เศษดบีกุ 0.000 049 10250003525614

2 130208 นํѸามนัทีѷใชแ้ลว้ 0.000 042 10250003525614

3 150101 เศษกระดาษ 130.000 011 10200101125486

4 150102 เศษพลาสตกิ / โฟม 16.000 011 10200101125486

5 150103 เศษไม ้ 265.000 011 10200101125486

6 150110 บรรจภุณัฑท์ีѷใชแ้ลว้ 0.000 049 10250003525614

7 190814 กากตะกอนจากระบบบําบดันํѸาเสยี 175.000 071 10240008225476

8 191203 กรอบอลมูเินยีม 0.000 049 10250003525614

9 150203 สารดดูความชืѸน 0.000 071 20190300225401

10 191205 เศษกระจก 25.000 049 10210500125391

11 120113 เศษดบีกุ 2.500 011 10210014925484

12 191203 กรอบอลมูเินยีม 0.500 011 10210014925484

13 160215 module อเิล็กทรอนคิส์ 5.000 049 10200101025579

14 191205 เศษกระจก 5.000 011 10200339625646

15 150202 วสัดปุนเปืѸอน 0.000 042 10130001825564

16 160215 หลอดไฟใชง้านแลว้ 0.000 049 10130001825564

17 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 10.000 039 10130001825564

18 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 0.000 042 10190000825494

19 160214 แผงโซลารเ์ซลล์ 300.000 049 10240108825605

รายการทีѷไดรั้บอนุญาตมผีลบงัคบัใชต้ั Ѹงแตว่นัทีѷ 1 พฤศจกิายน 2567 ถงึวนัทีѷ 30 พฤศจกิายน 2567

ออกให ้ณ วนัทีѷ 1 พฤศจกิายน 2567
โดยกรมโรงงานอตุสาหกรรม

หนังสอืแจง้ผลการพจิารณาฉบบันีѸอนุญาตโดยใชร้ะบบอเิล็กทรอนกิส์



หนงัสอืแจง้ผลการพจิารณา
การขออนญุาตใหนํ้าสิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ออกนอกบรเิวณโรงงาน

กรมโรงงานอตุสาหกรรม

เลขทีѷ 2567-O-21840

หนังสอืฉบบันีѸออกใหเ้พืѷอแจง้ผลการพจิารณาของ

บรษัิท ทรนิา โซลาร ์ไซเอนซ ์แอนด ์เทคโนโลย ี(ประเทศไทย) จํากดั

ทะเบยีนโรงงานเลขทีѷ 82250300225580

โดยมรีายละเอยีดผลการพจิารณาดงันีѸ

ลาํดบัทีѷ
รหสัสิѷงปฏกิลูหรอื
วสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้

ชืѷอส ิѷงปฏกิลูหรอืวสัดทุ ีѷไมใ่ชแ้ลว้ ปรมิาณ(ตนั)
รหสัการ
จดัการ

ผูร้บัดาํเนนิการ เหตผุล

1 120113 เศษดบีกุ 0.000 049 10250003525614

2 130208 นํѸามนัทีѷใชแ้ลว้ 0.000 042 10250003525614

3 150101 เศษกระดาษ 154.675 011 10200101125486

4 150102 เศษพลาสตกิ / โฟม 23.045 011 10200101125486

5 150103 เศษไม ้ 498.145 011 10200101125486

6 150110 บรรจภุณัฑท์ีѷใชแ้ลว้ 0.000 049 10250003525614

7 190814 กากตะกอนจากระบบบําบดันํѸาเสยี 177.248 071 10240008225476

8 191203 กรอบอลมูเินยีม 0.000 049 10250003525614

9 150203 สารดดูความชืѸน 20.000 071 20190300225401

10 191205 เศษกระจก 25.000 049 10210500125391

11 120113 เศษดบีกุ 3.000 011 10210014925484

12 191203 กรอบอลมูเินยีม 0.500 011 10210014925484

13 160215 module อเิล็กทรอนคิส์ 5.000 049 10200101025579

14 191205 เศษกระจก 10.000 011 10200339625646

15 150202 วสัดปุนเปืѸอน 0.000 042 10130001825564

16 160215 หลอดไฟใชง้านแลว้ 0.500 049 10130001825564

17 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 10.000 039 10130001825564

18 150110 ภาชนะปนเปืѸอน 20.000 042 10190000825494

19 160214 แผงโซลารเ์ซลล์ 0.000 049 10240108825605

รายการทีѷไดรั้บอนุญาตมผีลบงัคบัใชต้ั Ѹงแตว่นัทีѷ 1 ธนัวาคม 2567 ถงึวนัทีѷ 31 ธนัวาคม 2567

ออกให ้ณ วนัทีѷ 1 ธนัวาคม 2567
โดยกรมโรงงานอตุสาหกรรม

หนังสอืแจง้ผลการพจิารณาฉบบันีѸอนุญาตโดยใชร้ะบบอเิล็กทรอนกิส์



ภาคผนวกทีÉ 12

แผนบาํรุงรกัษาเชิงป้องกนั
(Preventive Maintainance)







ภาคผนวกทีÉ 13

บคุลากรดา้นสิÉงแวดลอ้ม



ลาํดบั
No.

รายละเอยีดงาน
Job Description

ความถีѷ
Frequency

หมายเหตุ
Remark

1
ควบคมุการขนสง่ของเสยีอันตรายออกไปกําจัด + สรปุปรมิาณรายอาทติย์

Control the transportation of hazardous waste for disposal + weekly 
volume summary

ทกุวนั
every day ทอ๊ป

2 คนืถังสารเคมใีหก้ับบรษัิทฯผูผ้ลติ + สรปุปรมิาณรายอาทติย์
Return chemical tanks to the manufacturer + weekly volume summary

ทกุวนั
every day ทอ๊ป

3 จัดทํารายงานและตดิตามการตรวจสอบภายในระบบ ISO14001
Prepare reports and follow up on internal audits of ISO14001 systems.

1 ครัѸง/ปี
1 time/year ทอ๊ป

4 โครงการดา้นสิѷงแวดลอ้ม
Environmental projects

1 ครัѸง/ 3 เดอืน
1 time/ 3 months ทอ๊ป

5

อบรมใหพ้นักงาน หัวขอ้ดงันีѸ
 Training for employees on the following topics

1. การคดัแยกขยะภายในโรงงาน
1. Waste separation within the factory

1 ครัѸง/ปี
1 time/year ทอ๊ป

6
เก็บขอ้มลูคา่นํѸา (F, TDS, pH,COD) ทีѷแผนก Facility รายเดอืน สง่ ทส.2

Collect water value data (F, TDS, pH, COD) at the Facility department 
monthly and send to Torsor.2.

ทกุวนัทีѷ 15 ของเดอืน
Every 15th day of the 

month
ทอ๊ป

7
ตรวจสอบเรืѷองสิѷงแวดลอ้มและระบบการจัดการสิѷงแวดลอ้มในบรษัิท

Check the environmental issues and environmental management system 
in the company.

3 วนั/สปัดาห์
3 days/week ทอ๊ป

8

จัดทําขอ้มลูการขออนุญาต, สง่เอกสารเรืѷองของเสยีอันตรายไปยังกรมโรงงาน
อตุสาหกรรม

Prepar of premission request information, submission of hazardous waste 
documents to the Department of Industrial Works

รายเดอืน
monthly ทอ๊ป

9 อัพเดตและแกไ้ขขอ้มลูความปลอดภัย (SDS) ของสารเคมใีหม ่(สอ.1)
Update and Revised Safety Data Sheet (SDS) for new chemicals.

2 ครัѸง/ปี
2 time/year ทอ๊ป

10 จัดทํารายงานสรปุปรมิาณของเสยี
Conduct the report of summary waste.

เดอืนละครัѸง
monthly ทอ๊ป

11 จัดทํารายงาน รง.8 ระบบ I-singieform
Prepare reports for Rorngor.8 using the I-singieform system.

ทกุวนัทีѷ 15 ของเดอืน
Every 15th day of the 

month
ทอ๊ป

12 จัดทํารายงาน รง.9
Prepare report Rorngor.9

1 ครัѸง/ปี
1 time/year ทอ๊ป

13 รายงาน รว.1,2,3
report Rornwor.1,2,3

2 ครัѸง/ปี
2 time/year

ทอ๊ป

14 แตง่ตั Ѹงผูรั้บผดิชอบพลงังาน
Appoint a person responsible for energy

เมืѷอมผีูข้ ึѸนผูรั้บผดิชอบพลงังาน
When someone becomes 

responsible for energy
ทอ๊ป

15 สง่รายการการตรวจสอบ + ตดิตามการดําเนนิงาน แผนก Module + Admin
Send EHS inspection + Follow up the Module and Admin department.

3 วนั/สปัดาห์
3 days/weeks ทอ๊ป

ตําแหน่ง Environment officer



16 ขออนุญาตเิพิѷมเตมิ แกไ้ข และขออนุญาตรายปี กอ.1
Request permission to add, amend and request annual permission, Koror.1 contineous ทอ๊ป

17 ขออนุญาตขินสง่ของเสยี กอ.2
Requesting permission to transport waste, Koror.2

ทกุวนั
every day ทอ๊ป

18 ขึѸนผูค้วบคมุระบบบําบัดนํѸาเสยี
Become a Water Pollution Supervisor. contineous ทอ๊ป



ภาคผนวกทีÉ 14

เจา้หนา้ทีÉความปลอดภยั

































ภาคผนวกทีÉ 15
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1.0 วัตถุประสงค  

แผนรับมือเหตกุารณ์ฉกุเฉินนี Êจะสรุปกลยุทธ์ขององค์กรในการตอบสนองต่อ

ภัยพิบติัหรือเหตุการณ์ฉุกเฉิน ให้ข้อมูลและระบุทรัพยากรทีÉจําเป็นสําหรับ

ความตอ่เนืÉองระบบงานทีÉสําคญั 

วตัถปุระสงค์ของแผนคือ: 

 จดัทําระบบเพืÉอให้บริษัท ทรินา โซลาร์ ไซเอนซ์ แอนด์ เทคโนโลยี 

(ประเทศไทย) จํากดั ตอบสนองตอ่ภยัพิบติัหรือเหตฉุกุเฉินได้อย่าง

ทนัท่วงทีและมีประสิทธิภาพ 

 เพืÉอเป็นโครงสร้างสําหรับการสืÉอสารทีÉมีประสิทธิภาพกบัพนกังาน, 

สาธารณะ, ลูกค้า, รัฐบาลและผู้มีส่วนได้ส่วนเสียอืÉนๆในช่วงภยั

พิบติัหรือเหตฉุกุเฉิน 

 

 

 

 

 
 

2.0 ขอบเขต 

ระเบียบปฏิบติังานนี Êใช้กบับริษัททรินา โซลาร์ ไซแอนด์ เทคโนโลยี (ประเทศ

ไทย) จํากดั 

 

 

3.0 คํานิยาม 

      3.1 เหตกุารณ์ฉกุเฉิน 

เหตุการณ์ฉุกเฉิน  คือเหตุการณ์ทีÉไม่ได้วางแผนไว้ล่วงหน้าซึÉงหากไม่

สามารถควบคุมได้อย่างทันท่วงที  อาจสร้างความเสียหายต่อมนุษย์ 

ทรัพย์สินหรือสิÉงแวดล้อม เหตุการณ์ฉุกเฉินให้รวมถึงแต่ไม่จํากดัเฉพาะ

สิÉงตอ่ไปนี Ê: 

1.0 PURPOSE  

Emergency Response Plan outlines the organization’s strategy 

for responding to a disaster or an emergency. It provides 

essential information and identifies necessary resources for the 

continuity of critical business functions. 

The purpose of the plan is: 

 To establish a system to enable Trina Solar Science and 

Technology (Thailand) Ltd. to respond to a disaster or 

an emergency in a timely and efficient manner. 

 To provide a framework for effective communications 

with employee, public, customer, government and 

other stakeholders during a disaster or an emergency. 

/

 

 

/

 

 

/  

2.0 SCOPE  

The plan is applicable to Trina Solar Science and Technology 

(Thailand) Ltd.and its subsidiaries. 

 

3.0 DEFINITIONS  

3.1 Emergency  

An emergency is defined as an unplanned event in 

which the risk to human beings, property damage or 

environment will be escalated if it is not quickly 

contained or brought under control. It shall include 

but not limited to the followings: 
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 อุบติัเหตุด้านความปลอดภัยทีÉร้ายแรงซึÉงรวมถึงการเสียชีวิตหรือ

เหตกุารณ์ทีÉมีผู้บาดเจ็บร้ายแรงจํานวนมาก 

 เหตุการณ์สารเคมี/สารพิษรัÉวไหลทีÉมีนัยสําคัญก่อให้เกิดภัย

คกุคามตอ่ชีวิต/สิÉงแวดล้อมของมนษุย์ 

 เหตกุารณ์ไฟไหม้และการระเบิดครั Êงใหญ่ทีÉส่งผลให้โรงงานปิดตวั

ลงนานกวา่ 24 ชัÉวโมง 

 

 

 

 

 

 

 

   3.2 ขั Êนวิกฤติ 

หากมีข้อทีÉตรงตามเกณฑ์อย่างน้อยหนึÉงข้อต่อไปนี Ê ระดบับริหาร

ของบริษัททรินาฯสามารถนิยามเป็นขั Êนวิกฤติและดําเนินมาตรการ

เพืÉอตอบสนอง ดงันี Ê : 

 ผู้ เสียชีวิตหลายคน 

 เป็นภยัคกุคามตอ่ความปลอดภยัของประชาชน 

 เมืÉอมีการประท้วง/ข้อร้องเรียนอย่างรุนแรงจากผู้มีสว่น

ได้สว่นเสียจากภายนอกตอ่ธุรกิจของบริษัททรินาฯ 

 เมืÉอมเีหตฉุกุเฉินหรือการหยดุชะงกัของธุรกิจ และอาจมี

สถานการณ์ต่อไปนี Êตามมา : 1) มีแนวโน้มทีÉจะบาน

ปลาย Ś) ได้รับความสนใจจากสืÉอหรือสาธารณชน 

 

 Serious safety accident including fatalities, or multiple 

serious injury incidents as defined as general accident. 

 Significant chemical/toxic release posing pertinent 

threat to human lives/environment; 

 Significant fires and explosions leading to more than 

24 hours plant-wide plant shutdown event.  

/

 

 

 

 / /

 

 24 /  

 

3.2 Crisis  

A crisis shall be declared, at Trina Solar Management’s 

discretion, when one or more of the following criteria is 

met: 

 Multiple Fatalities; 

 A threat to public safety; 

 by external active, aggressive opposition parties to 

Trina Solar, or an aspect of our business; 

 An emergency or business disruption that has: 1) 

Potential to escalate; 2) Captured media attention 

or public scrutiny. 
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4.0 เอกสารอางอิง 

4.1 TTL-EHS-2008 การบริหารจดัการสารเคมี 

4.2 TTL-EHS-2014 แผนการตอบโต้เหตกุารณ์ฉกุเฉินและการ

พื Êนฟ ู

4.3 TTL-EHS-2023 การบริหารจดัการอบุติัการณ์ด้าน EHS 

4.4 กฎกระทรวง ฉบบัทีÉ 33 (พ.ศ.Śŝśŝ) 

4.5 ประกาศกระทรวงอตุสาหกรรม เรืÉอง การปอ้งกนัและระงบั

อคัคีภยัในโรงงาน พ.ศ.ŚŝŝŚ 

4.6 กฎกระทรวง เรืÉองกําหนดมาตรฐานในการบริหาร จดัการและ

ดําเนินการด้านความปลอดภยั อาชีอนามยัและสภาพแวดล้อมใน

การทํางานเกีÉยวกบัการปอ้งกนัและระงบัอคัคีภยั พ.ศ. Śŝŝŝ 

4.7 ระบบการจดัการสิÉงแวดล้อม - ข้อกําหนดพร้อมคําแนะนํา

สําหรับการใช้งาน ISO 14001:2015 

4.8 ระบบการจดัการอาชีวอนามยัและความปลอดภยั —

ข้อกําหนดพร้อมคําแนะนําสําหรับการใช้งาน ISO45001: 2018 

 

 

 

  

  

 

/  

 / 1

2 /  

 

4.0 REFERENCE DOCUMENTS  

4.1 TTL-EHS-2008 Chemical Management Program

 

4.2 TTL-EHS-2014 Tirnasolar Disaster Response and 

Recovery Plan  

4.3 TTL-EHS-2023 EHS incident management 

procedure EHS  

4.4 Ministerial Regulation No. 33 (B.E. 2535)  33 

 1992  

4.5 Notification of Ministry of Industry Re: Prevention 

and Suppression of Fire in Factory, B.E. 2552. 

2009  

4.6 Ministerial Regulation on Prescribing Standards for 

Administration Manage and operate security 

Occupational health and working environment in 

relation to fire prevention and suppression, 2012. 

EHS

 

4.7 Environmental Management Systems – 

Requirements with Guidance for Use. ISO14001:2015. 

 – ISO14001:2015  

4.8 2018 Occupational Health & Safety Management 

System—Requirements with Guidance for Use 

ISO45001: 2018 —

ISO45001: 2018  
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5.0 องคกรและความรับผดิชอบ 

     5.1 ระบบแผนรับมือเหตฉุกุเฉิน (ERP) 

บริษัทฯได้จดัทําระบบแผนรับมือเหตุการณ์ฉกุเฉิน (ERP) เพืÉอการ

ตอบสนอง การบงัคบับญัชา การกู้ภยั และการฟืÊนฟู เมืÉอเกิดเหตุ

ฉุกเฉินระหว่างการผลิตและการดําเนินการ เช่น ภัยธรรมชาติ, 

อุบัติ เหตุครั Êงใหญ่จากการผลิตทีÉปลอดภัย ,  อุบัติ เหตุ ด้าน

สิÉงแวดล้อมทีÉมีนยัสําคญัและอบุติัภยัครั Êงใหญ่ทีÉมาจากการกระทํา

ของบคุคล เป็นต้น ระบบแผนรับมือเหตกุารณ์ฉกุเฉิน (ERP) แสดง

ในรูปทีÉ ŝ-ř 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5.0 ORGANIZATION AND RESPONSIBILITIES  

5.1 Emergency Response Plan (ERP) System  

Trina Solar has put establish emergency response plan 

(ERP) system for responding to any emergency enents, 

such as natural disaster, operational disasters (such as 

major safe production accident, major environmental 

accident) and major sabotage event etc. ERP system 

provides the recommended guidelines for emergency 

response including management, guidance, 

commanding, rescue and recovery. The ERP system is 

shown in Figure 5-1. 

5-1 
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5.2 หลกัการรับมือเหตกุารณ์ฉกุเฉิน 

ระหว่างการตอบสนองต่อเหตุการณ์ฉุกเฉินสําหรับอุบติัเหตุด้าน

ความปลอดภยัในกระบวนการผลิต ดงันี Ê 

 "ผู้คนมาก่อน ปอ้งกนัเป็นหลกั  

 บญัชาการด้วยคําสัÉงเดียว ประสานงานกนั 

 กู้ภัยจากทีมงานของบริษัทร่วมถึงได้รับความช่วยเหลือจาก

ภายนอก"  

เมืÉอเกิดเหตกุารณ์ฉกุเฉิน บริษัทฯจะปฏิบติัตามแนวทางการรับมือ

เหตกุารณ์ฉกุเฉิน ดงัตอ่ไปนี Ê 

 ชีวิตและสขุภาพของพนกังานเป็นสิÉงสําคญัอนัดบัแรกเสมอ 

 การปกปอ้งสิÉงแวดล้อมเป็นลําดบัทีÉสอง 

 ลําดับต่อมาคือป้องกันอาคาร, สิÉงอํานวนความสะดวก, 

อุปกรณ์, ผลิตภัณฑ์,ความต่อเนืÉองของธุรกิจและชืÉอเสียง

บริษัทฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5.2 Principle of Emergency Response

The following principle of emergency response shall 
be followed when dealing with an emergency, or crisis, 

 People oriented, and prevention first; 

 Observing unified commands and coordinated 
operations. 

 Self-rescue first, and supported by external 
professional teams.  

When responding disaster/emergency, Trina solar 
follows the following rule of responding priority:  

 Life and health of people is always the first 
priority, 

 Protection of environment is the second,  

 The company will then turn their attention to 
protect the buildings, facilities, equipment, 
products, business continuity and company 
reputation. 

, “

”
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6.0 การประเมินความเส่ียง 

    6.1 การประเมินความเสีÉยง 

บริษัททรินาฯได้กําหนดวิธีการอย่างเป็นระบบในการระบอุนัตราย

ทีÉเกีÉยวข้องกบัลกัษณะการดําเนินงานของบริษัทฯ ซึÉงเราใช้โอกาส

ความน่าจะเกิดขึ Êนหรือความรุนแรงของอนัตรายเหล่านี Ê กําหนด

ระดบัของความเสีÉยงและมาตการควบคมุ รายละเอียดการประเมิน

ความเสีÉยงแสดงไว้ในตารางทีÉ 6-1, 6-2, 6-3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.0 Risk Assessment  

      6.1 Risk Assessment  

Trina Solar has established systematic methodology of 

identifying hazards associated with nature of the 

company operations. We examine the severity or 

consequences from these hazards, assessing the 

likelihood or probability of occurrence, and 

determining the level of risks and its control measures. 

The details about risk assessment are shows in Table 

6-1, Table 6-2 and Table 6-3. 

6-1 6-2 6-3  
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สําหรับสถานการณ์ทีÉอาจเกิดขึ Êนโดยมีคา่ประมาณความเสีÉยงทีÉ řŝ หรือมากกวา่จะต้องจดัทําแผนรับมือดหตกุารณ์ฉกุเฉินเฉพาะ (ERP) 

For potential scenarios with a risk estimator value at 15 or above, a specific emergency response plan (ERP) shall 

be formulated.  

15  
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Trina Solar has multiple manufacturing sites and operation business units. The sites and units have similar manufacturing 
capabilities and operation concept. These will equip Trina Solar with the capability and flexibility of coping with emergency 
events.  
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7.0 องคกรและความรับผดิชอบ 

7.1 ทีมบญัชาการและบริหารจดัการเหตฉุกุเฉิน 

บริษัททรินาฯได้จดัตั Êงทีมบญัชาการและบริหารจดัการเหตฉุกุเฉิน

ดังแสดงในรูปทีÉ  7-1  เมืÉอเกิดเหตุฉุกเฉินหรือขั Êนวิกฤต   ทีม

บญัชาการและบริหารจดัการเหตฉุกุเฉินจะทําหน้าทีÉเป็นทีมจัดการ

รับมือเหตฉุกุเฉินและเป็นทีมฟืÊนฟธุูรกิจเช่นกนั 

เมืÉอเกิดเหตกุารณ์ฉกุเฉินหรือขั Êนวิกฤต ทีมบญัชาการและบริหาร

จดัการเหตฉุกุเฉิน(EMT)ควรมัÉนใจ : 

 ภาวะของผู้ นําและทิศทางทีÉเหมาะสมกบัองค์กร 

 บริษัทยังคงปฏิบติัตามคํามัÉนสญัญาทีÉมีต่อพนักงาน  ความ

ปลอดภยัสาธารณะ และองค์กรทีÉเป็นมิตรตอ่สิÉงแวดล้อม 

 มีการจดัหาทรัพยากรทีÉจําเป็นตอ่การรับมือขั Êนวิกฤต 

 มีการสืÉอสารตอ่พนกังาน, สาธารณะ, ลกูค้า, รัฐบาลและผู้มี

สว่นได้สว่นเสียอย่างมีประสิทธิภาพ 

 การบริหารองค์กรแบบบรูณาการอย่างมีคณุคา่ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7.0 Organization and Responsibilities  

7.1 Executive Management Team (EMT)  

Trina Solar has established Executive Management 

Team (EMT) for emergency response as shown in 

Figure 7-1. The EMT acts as emergency response 

management team, as well as business recovery team 

in case of an emergency or a crisis. 

EMT

 7-1 

 

The responsibilities for Executive Management Team 
(EMT) during an emergency or a crisis are to ensure: 

 corporate leadership and direction 

 corporate commitments to employee and public 
safety and environmental citizenship 

 resources are provided as necessary 

 effective employee, public, customer, government 
and stakeholder communication 

 integrity of business operations 
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ตารางทีÉ ş-ř ทีมบริหารสําหรับการตอบโต้เหตกุารณ์ฉกุเฉิน 

ประธานบริษัทหรือ CEO 

VP, SPBG VP, SSBG&พื Êนฐาน VP, DSBG 
VP, การจดั

การพลงังาน BU 

หวัหน้า, /ฝ่าย

ผู้ช่วย BOD&ฝ่าย

ประสานงานและ

ประชาสมัพนัธ์ 

CFO, การเงิน VP, ฝ่าย

กฏหมาย 

ฝ่ายการผลิตทัÉวโลก CSBU 

ฝ่ายจดัซื Êอจดัจ้าง 

ฝ่ายขาย 

ฝ่าย EHS 

ISBU 

ฝ่ายบคุคล 
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ทีมบญัชาการและบริหารจดัการเหตฉุกุเฉินจําเป็นต้องดําเนินการ
ตอ่ไปนี ÊเพืÉอให้เป็นไปตามบทบาทข้างต้น : 

 จัดเตรียมและปฏิบัติตามวิธีการรับมือและการฟืÊนฟูของ
องค์กร 

 ให้ความช่วยเหลือและการสนบัสนนุแก่องค์กร แผนก และ
พื ÊนทีÉทีÉได้รับผลกระทบ 

 แจ้งสถานการณ์ลา่สดุในการรับมือเหตกุารณ์ฉกุเฉินให้กับ
พนกังานและผู้ ทีÉเกีÉยวข้องอย่างทนัท่วงที 

 นําเสนอกลยุทธ์ ขั Êนตอนการปฏิบติั และข้อมลูทีÉเกีÉยวข้อง
ในการตอบรับเหตกุารณ์ฉกุเฉินขององค์กรไปยงัสืÉอ 

 ประสานงานกับหน่วยงานทุกระดับของรัฐบาล, ลูกค้า,      
ซพัพลายเออร์และผู้มีสว่นได้สว่นเสีย 

 ตรวจสอบ : 1) สถานะของการดําเนินการรับมือโดยรวม                
2) ผลกระทบตอ่สิÉงแวดล้อมในพื ÊนทีÉและตอ่สาธารณะ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     7.2 หน่วยสนบุสนนุฉกุเฉินด้านวิศวกรรม 

บริษัททรินา โซลาร์มีการจัดตั Êงทีมวิศวกรรมด้านสิÉงอํานวยความ
สะดวกและอปุกรณ์ เมืÉอมีเหตฉุกุเฉินเกิดขึ Êน ทีมงานจะสนบัสนุน
ด้านสิÉงอํานวยความสะดวกและอุปกรณ์ รวมทั Êงใช้ทรัพยากรทุก
อย่างทีÉจําเป็นในการระงับหรือบรรเทาเหตุการณ์ฉุกเฉิน ฟืÊนฟู
ระบบจ่ายไฟและการทํางานเครืÉองจักร ความรับผิดชอบของทีม
วิศวกรรมด้านสิÉงอํานวยความสะดวกและอุปกรณ์เมืÉอเ กิด
เหตกุารณ์ฉกุเฉินและขั Êนวิกฤต มีดงันี Ê : 

 

 

The following actions are required to fulfill the above 
role: 

 develop and implement a corporate response and 
recovery strategy 

 provide corporate support to the affected sites, 
function departments and/or regions 

 inform and update employees and their 
representatives 

 present corporate strategic agenda/message 
through media briefings 

 liaison with all levels of government, customer, 
supplier and other stakeholders 

 monitor: 1) status of overall response operations; 
2) impact on the local environment and the public 

 

  

  

 

 

 

 

  

 1) 2)

 

7.2 Emergency Engineering Rescue Support 

 

A team of facility and equipment engineering has 

been put in place to provide impact assessment of 

the emergency from facility and equipment aspects. 

The team deploys all nenessary resources to contain 

and mitigate the emergency, recover utility supply 

and equipment running. The responsibilities for the 

facility and equipment engineering team during an 

emergency or a crisis include: 
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 ประเมินความเสียหายเบื Êองต้นกีÉยวกับโครงสร้างภายใน
และภายนอกของอาคาร และอปุกรณ์ด้านสาธารณูปโภค 
(เครืÉองทําความเย็น, คอมเพรสเซอร์, ปัËมสุญญากาศ, 
แหลง่จ่ายไฟ, ปั ÊมRO ฯลฯ) ให้เสร็จสมบรูณ์ 

 ประเมินคลงัทีÉเหลือ/ความสญูเสียของเครืÉองจกัร อปุกรณ์ 
และจดัตั Êงรายการ (ใช้งานได้ ซอ่มแซมได้ เปลีÉยนใหม)่ 

 ประเมินและสรุปความเสียหาย 

 ประสานงานกับฝ่ายบริหารเพืÉอกําหนดแผนการรับมือ, 
แผนการกู้ คืนและลําดบัความสําคญัสําหรับการกู้ คืน 

 มีมาตรการป้องกันสําหรับพื ÊนทีÉหรือสิÉงอํานวยความ
สะดวกทีÉสําคญั 

 ติดต่อซัพพรายเออร์ เพืÉอได้รับการสนับสนุนด้านการ
ซอ่มแซมเครืÉองจกัร โครงสร้าง และวิศวกรรม 

 กําหนดเวลาให้กับวิศวกรด้านโครงสร้างสําหรับการ
ประเมินผล, ถ้าจําเป็น 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Complete initial damage assessment on building's 

exterior structure, interior structure and utility 

equipment (chillers, compressors, vacuum pumps, 

power supply, RO plant etc.).  

 Conduct equipment, tooling, fixture 

Inventory/Damage assessments using checklists 

(Operational,   Repairable, Replace). 

 Collect and summarize damage assessments 

 Coordinate with management to determine 

response, recovery plan and recovery priorities 

 Post additional personnel at damaged facilities, 

damaged equipment and areas of concern 

 Contact key vendors to support equipment, 

structural, and engineering repairs as needed 

 Schedule Structural Engineer for evaluation, if 

necessary 

 

 

 

 /

/ /  
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7.3 การจดัการการสนบัสนนุและประสานงาน 

บริษัททรินาฯได้จดัตั Êงหน่วยงานตา่งๆเพืÉอให้การสนบัสนนุการ

ทํางานและประสานงานในกรณีฉกุเฉินซึÉงรวมถึงการเงิน, การ

จดัซื Êอ, ทรัพยากรบคุคล, เทคโนโลยีสารสนเทศ, EHS และการ

รักษาความปลอดภยั เป็นต้น ความรับผิดชอบโดยละเอียดสําหรับ

แผนกปฏิบติัการได้อธิบายไว้ในหวัข้อ ş.ş ถึง ş.řŚ 

 

 

 

 

7.4 ทีมรับมือเหตกุารณ์ฉกุเฉิน 

คือกลุ่มคนทีÉเตรียมพร้อมและตอบสนองต่อภัยพิบัติต่างๆหรือ

เหตุการณ์ฉุกเฉินใดๆ  ทีม  ERT จะต้องจัดตั Êงขึ Êนในส่วนของ

โรงงานผลิต โดยเฉพาะอย่างยิÉงสําหรับโรงงานทีÉใช้สารเคมีและ

ก๊าซอนัตราย 

สมาชิกทีม ERT ทุกคนจะต้องผ่านหลกัสตูรการฝึกอบรมทีÉจําเป็น 

ซึÉงรวมถึงการฝึกอบรมการปฐมพยาบาลเบื Êองต้น, การจัดการ

สารเคมีอันตรายและหลักสูตรการฝึกอบรมการดับเพลิงทีÉ

จัดเตรียมทีมให้มีความสามารถและทักษะในการบรรเทาเหตุ

ฉุกเฉินประเภทต่างๆ ทีม ERT ทัÉวไปมีโครงสร้างดงัแสดงในรูปทีÉ    

7-2 

 

 

 

 

 

 

7.3 Support & Coordination Management 

 

Trina Solar has established various functional 

departments to give respective functional support and 

coordination in case of an emergency, including 

finance, procurement, human resource, information 

technology, EHS and security etc. The detail 

responsibilities for the functional department are 

decribed in section 7.7 to 7.12. 

EHS

7.7 7.12  

7.4 Emergency Response Team (ERT)  

Emergency Response Team (ERT) is a group of people 

who prepare for and respond to any disaster or 

emergency incident. ERT shall be established in each 

manufacturing plants and workshops, especially for 

those plants or sites using hazardous chemicals and 

gases.   

All ERT members shall completed the required training 

courses, including first aid training, hazardous 

chemical handling, and fire-fighting training courses 

that equip them with the competency and skill to 

mitigate various types of emergencies. The typical ERT 

has a structure as shown in Figure 7-2. 

ERT

/

/

/  

/

7-2  
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ในกรณีฉุกเฉินหรือขั Êนวิกฤต ทีม ERT มีหน้าทีÉรับผิดชอบหลาย

อย่าง สิÉงสําคญัอนัดบัแรกและสําคญัมากทีÉสดุคือเรืÉองของสขุภาพ

และความปลอดภัยของทุกคน หากจําเป็น ทีม ERT ของบริษัทฯ

สามารถทํางานร่วมกบัหน่วยงานภายนอกเพืÉอให้มัÉนใจในเรืÉองของ

สขุภาพและความปลอดภยัของทกุคน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In case of an emergency or a crisis, ERT has numerous 

responsibilities. The first and most important priority 

is the health and safety of all people. Trina Solar's ERT 

works with outside agencies to ensure the health and 

safety of all personnel. 

/

 

ผู้บญัชาทีมของทีม ERT (Leader of ERT team) 

ทีมERT (ERT Team) 

หน่วยอพยพ  

(Evacuation team) 

หน่วยสนบัสนนุ 

(Support team) 

หน่วยกู้ภยั 

(Rescue team) 

หน่วยปฐมพยาบาล 

(First aid team) 

หน่วยประสานงาน 

(Coordination team) 

รูปทีÉ 7-2 โครงสร้างองค์กรทัÉวไปของทีมรับมือเหตฉุกุเฉิน 

Figure 7-2 Organizational of emergency response teams 

7-2   
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สิÉงสําคัญลําดับทีÉสอง บริษัทฯเป็นบริษัททีÉเป็นมิตรและมีความ

รับผิดชอบต่อสิÉงแวดล้อม ทีม ERT จะต้องปกป้องสิÉงแวดล้อม 

เพืÉอให้แน่ใจว่าเหตุฉุกเฉินนั Êนจะไม่ส่งผลกระทบด้านลบต่อ

สิÉงแวดล้อม 

 

สิÉงสําคัญลําดับทีÉสามของทีม ERT คือการปกป้องทรัพย์สินของ

บริษัท ทีม ERT ควรพยายามอย่างดีทีÉสุดเพืÉอรักษาอาคาร, สิÉง

อํานวยความสะดวก, อปุกรณ์และผลิตภณัฑ์ของบริษัทฯ 

ทีม ERT มีหน้าทีÉดงัตอ่ไปนี Ê: 

 ตอบสนองต่อสัญญาณเตือนทุกประเภท  รวมทั Êง
สัญญาณแจ้งเหตุเพลิงไหม้, สัญญาณแจ้งเหตุแก๊ส
รัÉวไหล, สญัญาณแจ้งเหตสุารเคมีหกรัÉวไหล 

 เป็นผู้ตอบสนองอนัดบัแรกในเหตกุารณ์สารเคมรีัÉวไหล 

 เป็นทีมดบัเพลิงขั Êนต้น 

 ประเมินและคาดการณ์สถานการณ์ฉกุเฉิน 

 เป็นผู้ เ ริÉมต้น , กํากับดูแลและควบคุมการอพยพทุก
ประเภท 

 เป็นผู้ปฏิบติังานและทํางานร่วมกับมืออาชีพภายนอก
และหน่วยงานท้องถิÉน 

 เป็นผู้ นําทางให้รถฉุกเฉินภายนอก เช่น รถดับเพลิง 
รถพยาบาล 

 เป็นผู้ ประเมินสถานการณ์ว่าปลอดภัยแล้วหรือไม่
สําหรับการเข้าพื ÊนทีÉเกิดเหต ุ

 

 

 

 

 

 

The second priority of ERT is environment protection. 

Protection of the environment is extremely important 

not only for protecting of precious natural resources, 

but also for Trina Solar's reputation as an 

environmentally friendly and responsible company. 

 

The third priority of ERT is to protect the company 

assets.  When employees & others are safe, and the 

environment is protected against any releases, then 

ERT will turn their attention to Trina Solar’s assets.  

ERT will try their best to save Triansolar's buildings, 

facilities, equipment, and products.  

 

ERT has the following responsibilities: 

 Response to all kind of alarms, including fire 

alarm, gas leakage alarm, chemical leakage 

alarm 

 Provide first respond in stopping and 

containing hazardous chemical spill 

 Put off an incipient fire 

 Assess and elvaluate the state of emergency 

 Initiate, supervise and control all kind of 

evacuations 

 Activate external professional teams and work 

with local authorities 

 direct all emergency vehicles 

 Assess the situation if it is safe for entry 
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7.5 ประธานบริษัทและผู้บริหาร 

สนองของทีม EMT เพืÉอให้มัÉนใจว่าจะบทบาทของทีม EMT นั Êน

ได้รับการปฏิบัติตามทีÉกําหนด ประธานบริษัทและผู้บริหารดูแล

ความคืบหน้า  การอนุมัติและการปฏิบัติตามกลยุทธ์ของการ

ตอบสนองเหตฉุกุเฉินและแผนการกู้ คืน เพืÉอทําให้มัÉนใจวา่: 

 มีการจดัเตรียมทรัพยากรทีÉจําเป็น จดัตั Êงและปฏิบติั

ตามนโยบาย เพืÉอรับมือสถานการณ์ฉกุเฉิน 

 การบริหารองค์กรแบบบรูณาการอย่างมีคณุคา่ 

 มัÉนใจวา่พื ÊนทีÉทีÉไมไ่ด้รับผลกระทบสามารถดําเนินธุรกิจ

อย่างปกติได้ 

 ปฏิบติัคํามัÉนสญัญาขององค์กรตอ่พนกังานและความ

ปลอดภยัตอ่สาธารณะและการเป็นมิตรทางด้าน

สิÉงแวดล้อม 

 

 

 

 
 

  

  

  

  

 
 

  

  

7.5 Chairman & CEO  

Chairman& CEO, acting as a leader (or a director) of 

Executive Management Team (EMT), mobilizes EMT in case 

of an emergency. Once EMT is operational, CEO directs EMT 

response and provides leadership to assure that the role of 

EMT is fulfilled. Chairman& CEO oversees the development, 

approval, and implementation of corporate recovery 

strategy, and ensure:  

 Resource and policy decisions to combat the 

emergency are made and implemented; 

 The integrity of business operations; 

 Non-affected business operations continue; 

 Corporate commitments to employee and 

public safety and environmental citizenship; 

 Effective employee, government, public, 

customer, and other stakeholders 

communication; 

 Communication is established between EMT 

and Board of Directors (BOD). 
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 การสืÉอสารทีÉมีประสิทธิภาพสําหรับพนกังาน, ภาครัฐ, 

สาธารณะ, ลกูค้าและผู้มีสว่นได้สว่นเสียอืÉนๆ 

 มีการจดัตั ÊงการพดูคยุสืÉอสารระหวา่งทีม ERT และ

คณะกรรมการของบริษัท (BOD) 

 

 

 

 

 

 

 

 

7.6 รองประธาน BGs (กลุม่ธุรกิจ) & BUs (หน่วยธุรกิจ) 

รองประธาน BGs & Bus รับผิดชอบทีมศูนย์ปฏิบัติการฉุกเฉิน 

(EOC) และทีมEMT โดยเฉพาะติดตอ่สืÉอสารกบัหวัหน้าทีม EMT 

รองประธาน  BGs & Busแนะนําการดําเนินการ  ผลกระทบ                

การตัดสินใจ ทรัพยากรทีÉต้องการ และปัญหาอืÉนๆทีÉเกีÉยวข้อง

สําหรับการตอบสนองเหตฉุกุเฉินให้กบัทีม EMT เพืÉอเป็นผู้ นําทาง

ให้ทีมในการฟืÊนฟธุูรกิจและระบบบริหาร 

 กํากบัดแูลการจดัตั Êงการดําเนินงานใหมเ่พืÉอความตอ่เนืÉอง
ทางธุรกิจ 

 ให้คําแนะนําเกีÉยวกบัผลกระทบทีÉมีต่อคณุภาพของ
ผลิตภณัฑ์และชืÉอเสียงของบริษัท 

 ประสานงานและติดตามสถานะการดําเนินการภารกิจของ
การตอบสนองเหตฉุกุเฉิน 

 เก็บรักษาบนัทึกและรายงานทั ÊงหมดทีÉเกีÉยวข้องกบัการ
ปฏิบติังานของทีม EMT 

(CEO)

CEO

CEO

 

 
 

  

 
 

 
 

 
 

  

7.6 Vice President, BGs (Business Groups) & BUs (Business 

Units)  &   

VP, BGs & BUs maintains contact with the Executive 

Management Team, particularly EMT leader, at Emergency 

Operations Center (EOC). VP, BGs & BUs briefs the Executive 

Management Team on status, impact, prognosis, needed 

resources, and all other relevant issues related to the 

disaster response and recovery. 

 Directs the re-establishment of operations for 

Business Continuity; 

 Advises on impact on product quality and 

reputation; 

 Coordinates and tracks the actions of all task 

force members; 

 Maintains all records and reports pertaining to 

EMT operations; 

 Assumes CEO’s duties in case of the absence of 

CEO. 
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 ทําหน้าทีÉแทนผู้บริหารในกรณีทีÉไมม่ีผู้บริหาร 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7.7 หวัหน้าฝ่ายทรัพยากรบคุคล 

หวัหน้าฝ่ายทรัพยากรบคุคลให้แนวทางและให้คําแนะนําเกีÉยวกบั

ข้อกงัวลของพนกังาน โดยพวกเขาจะเป็นผู้ เริÉมหรือตรวจสอบการ

สืÉอสารของพนักงานและให้บริการตามฝ่ายทีÉได้รับผลกระทบทีÉมี

การร้องขอ ขณะเดียวกนั ฝ่ายทรัพยากรบคุคลควรปฏิบติัมาตรการ

การตอบสนองเหตุฉุกเฉินด้านความมัÉนคง  โดยทําหน้าทีÉเป็นช่อง

ทางการสืÉอสารระหวา่งทีม EMTและฝ่ายทีÉได้รับผลกระทบ 

 ทําหนังสือแจ้งสําหรับการแจ้งครอบครัวของผู้บาดเจ็บ

และทีÉตั Êงโรงพยาบาล 

 รวบรวมข้อมลูผู้บาดเจ็บ 

 ใ ห้ คําอธิบายเ กีÉ ยวกับผลประโยชน์ทีÉ จะไ ด้รับแก่

ครอบครัวทีÉได้รับผลกระทบ 

 เปิดใช้งานสายด่วนพนักงานเพืÉอแจ้งความคืบหน้า

ฉกุเฉินอย่างสมํÉาเสมอ 

 

 

 &  (EOC)

EMT

 & 

 

  

  

  

 

 

 CEO CEO  

 7.7 Head, Human Resource  

Head, Human Resources provides guidance and advice 

on employee concerns. He/she initiates or verifies 

employee communications, and provides for 

employee services as requested from the site or 

functional representatives. VP, Human Resources 

provides perspective of the impact of the emergency 

from a security aspect. He/she acts as liaison between 

Executive Management Team and sites/areas 

impacted. 

 Use written notice in notifying families of 

injuries and hospital location 

 Provide information on injury status only 

 Provide affected families with explanation of 

the benefits 

 Institute employee hotline update process; 

identify a responsible team member to 

provide brief updates 

 Hold communication meeting with employees 

to provide current status and plan of action 

 Assign HR team member to assist with walk-in 

employee questions. 
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 จัดป ระชุ ม เพืÉ อ สืÉ อ ส า รกับพนัก ง าน ใ ห้ท ราบถึ ง

สถานะปัจจบุนัและแผนการปฏิบติังาน 

 มอบหมายสมาชิกในทีม HR ให้ช่วยตอบคําถามสมาชิก

ครอบครัวพนกังานทีÉเดินเข้ามา 

 รวบรวมข้อมลูจํานวนพนกังานทีÉปฏิบติัหน้าทีÉ ณ เวลาทีÉ

เกิดเหตกุารณ์ขึ Êน 

 

 

 

 

 

 

 

 

7.8 ประธานฝ่ายบญัชีและการเงินของธุรกิจและแผนกการเงิน 

ประธานฝ่ายบัญชีและการเงินของธุรกิจให้คําแนะนําและความ

ช่วยเหลือแก่ทีม EMT ในประเด็นด้านการเงินและการพฒันาด้าน

ธุรกิจ รวมทั Êงช่วยในการริเริÉมแผนฟืÊนฟใูนสถานะสมาชิกหนึÉงในทีม

EMT ประธานฝ่ายบญัชีและการเงินของธุรกิจให้คําแนะนําแก่ทีม

ผู้ บ ริหารเกีÉยวกับวิ ธีการให้ความช่วยเหลือทางการเ งินแก่

สาธารณะทีÉได้รับผลกระทบ และหน่วยงานภายนอกทีÉให้ความ

ช่วยเหลือด้านการจดัการอบุติัเหต ุ 

 เปิดใช้เงินกองทนุฉกุเฉิน 

 รวบรวมข้อมลูทีÉเกีÉยวข้องกบัการประกนัภยัทั Êงหมด 

 เรียกข้อมูล/ขอรายละเอียดสินทรัพย์/รายการสินค้าคง

คลงั; 

 Consolidate headcount info of employees on 

duty at time of incident 

 

 
 

  

  

  

 
 

 HR  

  

7.8 Chief Finance Officer (CFO), Finance Department 

 

Chief Financial Officer (CFO) provides guidance and 

assistance to Executive Management Team (EMT) with 

financial and business development issues, and assists 

in the development of the recovery plan. CFO advises 

Executive Management Team on the need and method 

of providing financial assistance to the affected public 

and external agencies handling accident consequences.  

 Activate access to emergency funds; 

 Consolidate all insurance related information; 

 Retrieve/request asset descriptions/inventory 

lists; 

 Inform EMT of expanded authority list to 

spend money. 
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 แจ้งทีม EMT ของรายชืÉอผู้มีอํานาจเพิÉมเติมในการใช้

จ่ายเงิน 

 

 

 

 

 

 

7.9 หวัหน้าฝ่ายประสานงานและผู้ช่วยสว่นบคุคลผู้บริหาร 

ผู้ช่วยส่วนบคุคลผู้บริหารและหวัหน้าฝ่ายประสานงานมีหน้าทีÉใน

การจัดทํานโยบายการสืÉอสารภายในและภายนอก และจัดตั Êง

ช่องทางการสืÉอสารขององค์กร 

 กําหนดวตัถปุระสงค์และข้อกําหนดในการสืÉอสารฉกุเฉิน 

 กําหนดความรับผิดชอบและตารางการทํางานวา่ใครเป็น

ผู้พดูและพดูเมืÉอไร 

 จัดทํานโยบายให้เฉพาะตัวแทนของบริษัทเท่านั ÊนทีÉ

สืÉอสารกบัสืÉอใดๆได้ 

 กําหนดวิธีการสืÉอสาร เช่น ประชุมโทรศพัท์ , แถลงข่าว, 

ขา่วลายลกัษณ์อกัษรบริษัท 

 จดัเตรียมคําชี Êแจงร่วมกับทีมบริหารของบริษัท เพืÉอถาม 

& ตอบ และจดัการประชมุกบัสืÉอ 

 ตอบข้อซักถามของสืÉอจากคําชี ÊแจงทีÉจัดเตรียมและ

อนมุติัโดยองค์กร 

 เผยแพร่ขา่วประชาสมัพนัธ์ตามคําแนะนําของทีม EMT 

 

CFO

 

  

  

  

  

7.9 Heads, BOD (Board of Directors) Office & PA, 

 

Heads, BOD (Board of Directors) Office & PA provide 

guidance and assistance to Executive Management 

Team (EMT) with adequate crisis communications. 

He/she shall be responsible for development of 

internal and external communication strategy, and 

ensure corporate communication channels and 

counsels are properly established.  

 Determine primary communication objectives 

and immediate requirements; 

 Assign responsibilities and working schedule 

of Corporate Liaison Team members; who will 

talk and when will talk; 

 Re-emphasize to all employees by available 

means that only the company spokesperson 

should make any remarks to any member of 

the media; 

 Define method of communication (phone, 

media, conference, written statement); 

 Work with EMT to obtain company statement, 

Q&A's and arrange media conference; 

 Respond to incoming media inquiries with a 

prepared, corporate authorized statement 

prepared by corporate; 
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7.10 รองประธาน (VP) ฝ่ายกฎหมาย 

รองประธานฝ่ายกฎหมายให้คําแนะนําทางกฎหมายแก่ทีมEMT 

และยงัมีหน้าทีÉทบทวนดแูลความเสีÉยงทางกฎหมายทีÉยอมรับไม่ได้ 

ความรับผิดชอบ หรือผลกระทบ ทีÉอาจได้รับจากการตอบสนอง

เหตกุารณ์ฉกุเฉินและมาตรการฟืÊนฟ ู

 ติดตามและประเมินสถานการณ์ปัจจุบัน  ให้ความคิดเห็น

และคําแนะนําทางกฏหมายแก่ทีมผู้บริหาร 

 ทบทวนประเดน็การชดใช้คา่เสียหาย/มาตรการชดเชยเป็นไป

ตามกฎหมายหรือไม;่ 

 สนับสนุน CFO ในการตดัสินว่าต้องการให้ความช่วยเหลือ

ทางการเงินแก่พนกังาน สาธารณะ และหน่วยงานภายนอกทีÉ

ได้รับผลกระทบหรือไม ่และจะช่วยอย่างไร 

 

 Distribute press release as directed by EMT. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 EMT  

 7.10 Vice President (VP) Legal Affairs  

VP, Legal Affairs provides legal guidance to Executive 

Management Team throughout the situation.  He/she 

also reviews and identifys corporate actions that may 

have unacceptable legal exposure, liability or 

consequences. 

 Monitor and assess the situation. Provide legal 

advice and guidance to the Executive 

Management Team; 

 Review indemnification issues/provisions for the 

situation; 

 Support CFO in determining the need and method 

of providing financial assistance to the affected 

employees, public and external agencies if 

necessary. 
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7.11 หวัหน้าฝ่ายจดัซื Êอ 

หัวหน้าฝ่ายจัดซื Êอติดต่อกับทีม EMT ให้ข้อมูลเกีÉยวกับสถานะ, 

ผลกระทบด้านซัพพลายเออร์และการขนส่งแก่ทีมปฏิบัติการ

ตอบสนองเหตฉุกุเฉิน 

 

 

7.11 หวัหน้าฝ่าย EHS 

ผู้อํานวยการของฝ่าย EHS วิเคราะห์ผลกระทบทีÉองค์กรได้รับจาก

เหตุฉุกเฉินในมุมมองฝ่ายสิÉงอํานวยความสะดวก, EHS และการ

ตอบสนองเหตฉุกุเฉิน/การกู้ คืน ยงัเป็นช่องทางการสืÉอสารระหว่าง

ทีมEMTและทีมERT ทําหน้าทีÉประสานและระดมทรัพยากรทีÉ

จําเป็น ทีมสิÉงอํานวยความสะดวก และสิÉงอํานวยความสะดวกด้าน

บริการทีÉสํารองไว้ เพืÉอให้สาธารณูปโภคทีÉสําคญัสามารถใช้งานต่อ

และซ่อมแซมฟืÊนฟูได้ หากจําเป็น สามารถระดมผู้ รับเหมาและ

บริษัทกําจัดขยะทีÉ เกีÉยวข้อง เพืÉอให้พวกเขามีส่วนร่วมในการ

ช่วยเหลือด้านการตอบสนองเหตฉุกุเฉินของบริษัท 

 

 

 

 
 

 /
 

 CFO
 

     7.11 Head, Procument  

Head, procument maintains contact with EMT. He 

provides EMT on status, impact, prognosis and 

inquiries regarding suppliers and materials issues 

within the impacted region and/or Function.  

 

     7.12 Head, EHS   EHS  

Director, EHS provides perspective of the impact of the 

emergency from facilities, EHS and emergency 

response/recovery aspects. He acts as liaison between 

EMT and ERT.  He mobilizes and deploys available 

resources, facility team/vendors for 

emergency/standby services/duties to ensure 

continuous supply /repair of critical utilities, and he 

also mobilizes of supporting contractors / waste 

disposal companies etc. 

EHS EHS /

ERT
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8.0 การรายงานเร่ืองการเตือนภัยและเหตุการณฉุกเฉิน 

      8.1 การดําเนินการแจ้งเตือน 

ทุกคน (พนักงาน, ผู้ รับเหมาหรือผู้ เข้าชมงาน) ทีÉพบสถานการณ์

ผิดปกติทีÉอาจก่อให้เกิดอุบัติเหตุ ควรรายงานไปยังผู้ รับผิดชอบ

ทันทีและแจ้งให้บุคลากรทีÉเกีÉยวข้องทราบในสถานทีÉทํางานเพืÉอ

ยืนยันและดําเนินการตามทีÉจําเป็น ในกรณีทีÉเกิดอุบัติเหตุด้าน

ความปลอดภัยควรรายงานไปยังผู้ บัญชาการสําห รับการ

ตอบสนองทีÉเกีÉยวข้อง ผู้บงัคบับญัชาควรเรียกประชุมสมาชิกของ

ทีม ERT ให้ทนัเวลาและดําเนินการช่วยเหลือฉกุเฉินทีÉเกีÉยวข้อง 

 

 

 

 

      8.2 การรายงานเหตฉุกุเฉินและการตอบสนองทนัที 

ในกรณีทีÉมีอนัตรายหรือเกิดอบุติัเหตพุนกังานทุกคนหรือบคุลากร

อืÉนๆ ควรโทรแจ้งเหตฉุกุเฉินทีÉหมายเลขฉกุเฉินของบริษัททนัที โดย

เนื Êอหาของรายงานควรประกอบด้วย เวลา, สถานทีÉ, ประเภท

อุบัติ เหตุ ,  สถานการณ์ปัจจุบัน ,  ความช่วยเหลือทีÉ จําเป็น , 

สถานการณ์กู้ภยัและข้อมลูสําหรับติดตอ่ 

 

 

 

 

 

 

 

8.0 Alarm and Emergency Reporting  

     8.1 Warning Action  

Anyone (employees, contractors or visitors), who has found 

an abonormal situation of the hazards that may cause an 

accident, should immediately report to the responsible 

person and inform relevant personnel to the site to make 

confirmation and take necessary actions. In case of any 

safety accident, it should be reported to the commander of 

corresponding response level. The commander should 

convene the members of ERT in time and take 

corresponding emergency rescue actions. 

, 

 

     8.2 Emergency Reporting and Immediate Respone  

 

In case of a danger or an accident, every employee or 

other personnel should immediately call the 

company's emergency number and report the 

emergency. The reporting content should include time, 

place, accident type, the current situation, assistance 

needed, rescue situation, and contact information.  
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หลงัจากได้ได้รับโทรศพัท์ฉุกเฉินให้เจ้าหน้าทีÉฝ่าย EHS ไปยืนยนั

ในทีÉเกิดเหตุการณ์โดยทันทีและดําเนินการกับเหตุการณ์ฉุกเฉิน

ตามสถานการณ์อนัตรายหรืออุบติัเหตุทีÉเกิดขึ Êนจริง ตวัอย่างเช่น 

แจ้งทีม ERT และดําเนินการตามความเหมาะสม 

ในกรณีของอุบติัเหตุร้ายแรงพิเศษทีÉเกีÉยวข้องกับความปลอดภยั

หรือสิÉงแวดล้อม (รายละเอียดอ้างอิงถึง TTL-EHS-2023 ขั Êนตอน

การจัดการการสอบสวนอุบัติ เหตุด้าน  EHS EHS Accident 

Investigation Management Procedure EHS

) ควรรายงานไปยังผู้บงัคบับญัชาโดยตรงทันทีและควร

รายงานไปยังหน่วยงานรัฐบาลในท้องถิÉนทีÉเกีÉยวข้องทันที เช่น 

หน่วยงานดับเพลิง, หน่วยงานกองทุนทดแทน, หน่วยงานกรม

สวัสดิการฯและคุ้ มครองแรงงาน  ฯลฯ เนื Êอหาการรายงานควร

รวมถึง: 

 ชืÉอบริษัท ทีÉไหน และเมืÉอไหร่; 

 ผู้ เสียชีวิต, มลภาวะตอ่สิÉงแวดล้อม และการสญูเสีย

ทรัพย์สิน 

 แนวโน้มการพฒันาของการเกิดอบุติัเหต ุ

 มาตรการฉกุเฉินในปัจจบุนัและมาตรการฉกุเฉินทีÉต้อง

รีบดําเนินการ 

 

 

 

 

 

 

 

 

After receiving the emergency call, EHS personnel 

should immediately confirm at the scene, and take 

emergency actions according to the actual situation 

of the danger or accident. For example, activate ERT 

and take appropriate actions.  

EHS

 

In case of extra serious accident involving safety or 

environment (Details refer to Accident Investigation 

Management Procedure (TS-EHS-2023) for the 

definition), it should be reported to the direct superior 

immediately according to Accident Investigation 

Management Procedure (TS-EHS-2023 EHS). It also 

should be reported to the relevant authorities of local 

government immediately, e.g. Fire Department, 

Compensation Fund, Labor Protection and Welfare 

Department, etc. The reporting content should 

include: 

 Company name, where and when; 

 Casualties, environmental pollution and loss of 

property; 

 Development trend of accident 

 The current emergency measures and 

emergency measures that need to be 

immediately taken. 

TS-EHS-2023 EHS
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เมืÉออบุติัเหตทีุÉเกิดขึ Êนสง่ผลกระทบต่อสิÉงแวดล้อมรอบข้างบริษัท

ควรแจ้งให้ประชาชนโดยรอบใช้มาตรการฉกุเฉินโดยเร็วทีÉสดุ เพืÉอ

ลดความสญูเสียทีÉเกิดจากอบุติัเหตุ 

 

 

 

9.0 การตอบสนองสถานการณฉกุเฉิน 

     9.1 ระดบัของอบุติัเหต ุ

บริษัทฯแบ่งอุบัติเหตุออกเป็น  ŝ ระดับตามระดับอันตรายและ

ขอบเขตการได้รับผลกระทบ: I) อุบัติเหตุเล็กน้อย  II) อุบัติเหตุ

ทัÉวไป III) อุบติัเหตุรุนแรง IV) อุบติัเหตุรุนแรงมาก; V) อุบติัเหตุ

รุนแรงพิเศษ รายละเอียดตามขั Êนตอนการจัดการการสอบสวน

อบุติัเหตดุ้าน EHS (TTL-EHS-2023) 

     9.2 ขั Êนตอนการตอบสนอง, การจดัการ, การกู้ คืน 

ในกรณีฉกุเฉินใด ๆ พนกังานทกุคนรวมถึงทีมผู้บริหาร, ทีม ERT 

ฯลฯควรรายงานและยืนยนัการเกิดอบุติัเหตทุนัทีตามความ

เสียหาย, ขอบเขตของผลกระทบของอบุติัเหตแุละความสามารถ

ของทีม ERT และดําเนินการอย่างมีประสิทธิภาพเพืÉอให้แน่ใจวา่

สามารถควบคมุอบุติัเหตไุด้อย่างมีประสิทธิภาพในช่วงแรก บริษัท

ฯได้กําหนดขั Êนตอนการตอบสนอง การจดัการ และการกู้ คืนใน

กรณีฉกุเฉิน ดงัแสดงในรูปทีÉ š-ř 

 

 

 

  

 

 

When the occurred accident affects the surrounding 

environment, the company should inform the 

surrounding public to take emergency measures as 

soon as possible, so as to reduce losses caused by the 

accident. 

 

 

9.0 Emergency Response  

     9.1 Level of the Accident  

Trina Solar divides accident into 5 levels according to 

EHS Accident Investigation Management Procedure 

(TS-EHS-2023): I) minor accident, II) general accident, 

III) serious accident, IV) grave accident; V) extra 

serious accident.   

5

 

 

TS-EHS-2023 EHS  

9.2 Emergency Response, Handling and Recovery Procedure

 

In the event of any emergency, all staff, including 

employees, management team, ERT etc., should 

report and confirm the accident immediately 

according to the damage, impact scope of accident 

and ability of ERT, and take effective actions to ensure 

the accident can be effectively controlled at the first 

time. Trina Solar has formulated Emergency Response, 

Handling and Recovery Procedure as shown in Figure 

9-1.
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เกิดเหตกุารณ์ฉกุเฉิน 
Situation Hits 

ผู้พบ
เหตIุnformant 

ทีม ERT ภายใน 
Internal ERT 

หวัหน้างานโดยตรง
Immediate Supervisor 

ทีม EHS ใน
พื ÊนทีÉLocal EHS

 สถานการณ์ภายใต้การควบคมุ?     

(ตดัสินโดยทีม ERT) 

Situation under control? (Judged by 
ERT Captain) 

หวัหน้า BG&BU/ผู้จดัการโครงการ 
/BG&BU leader/Project manager 

ทีม EHS สํานกังาน
ใหญ่EHS HQ

เรียกบริการฉกุเฉินภายนอกโดยหวัหน้าทีมERT 
Summon External Emergency Service 

by ERT Caption 
ตอบสนองโดยทีม ERT 

Respond by ERT 

ทีม ERT ดําเนินงาน
Execute ERT 

จบ 
End 

ผู้บญัชาการเหตกุารณ์ (หน่วยงานภายนอก)       
Incident Commander (External Agency) 

ผู้ประสานงานเหตฉุกุเฉิน
Emergency Coordinator 

สมาชิกทีม EMT ทีÉรับผิดชอบ
Responsible EMT Member 

ประธานและซีอีโอ               
Chairman & CEO 

ทีมEMT             
Team EMT 

สมาชิก EMT เพิÉมเติม
Supplementary EMT Members 

ดําเนินการตอบสนองเหตฉุกุเฉิน
และแผนการกู้ คืน 

Implement Emergency 
Response and Recovery Plan 

จบ End 

รายงาน 

- เกิดอะไรขึ Êน 

- สถานทีÉ 
- ผู้บาดเจ็บ 

- แจ้งเตือน 

Report: 
- What happened? 
- Location? 
- Anyone hurt? 
- Alarm raised? 

เบอร์โทรฉกุเฉิน 

59392 
Emergency No. 
59392 

เบอร์โทรฉกุเฉินภายนอก 
119 

External Emergency 
No. 119

ไม ่No 

ใช ่Yes 

EMT Response 
- Execute EMT,ERP 
- Take action assuggested guideline 

การตอบสนองทีม EMT  

-  ทีม EMT,ERP ดําเนินการ  
 - ดําเนินการตามแนวทางทีÉแนะนํา 

Response 
- Active ERT 
- Execute EMT,ERT 
- Manage overall respone 

การตอบสนอง 

- ใช้งาน ERT 

- ดําเนินการ EMT, ERT 

- จดัการการตอบสนองโดยรวม 

Emergency Response 
- Rescue people 
- Contain Emergency 

การตอบสนองฉกุเฉิน 

- กู้ภยัคน 

- ควบคมุเหตฉุกุเฉิน 

การตอบสนอง 

- คําสัÉงและคู่มือ ERT 

Response 
- Command & Guide ERT 

การตอบสนอง 

- ทีม ERT,EMT ดําเนินการ 
- กู้ภยัคน 

- บรรเทาและควบคมุเหตกุารณ์/เหตฉุกุเฉิน 

- ปกปอ้งสิÉงแวดล้อม ทรัพย์สินของบริษัท 

- กู้ คืนเหตกุารณ์ / ฉกุเฉิน 

ERT Response 
- Excute ERT,EMT 
- Rescue people 
- Mitigate & control incident/emergency 
- Protect environment, company assets 
- Recover incident/emergency 

EHS Response 
- Coordinate emergency respone 
- escalate to higher level, if necessary 
การตอบสนองทีม EHS 

- ประสานงานรับมือเหตฉุกุเฉิน 

- เลืÉอนระดบัขึ Êนไปหากจําเป็น 

Emergency Response 
- determine whether escalate to EMT 
- coordinate emergency respone measure 
- commit the resources needed 
- acts as a liaison between ERT and EMT 

การตอบสนองเหตกุารณ์ฉกุเฉิน 
- - ตรวจสอบวา่เลืÉอนระดบัไปทีÉ EMT 

- ประสานมาตรการรับมือเหตฉุกุเฉิน 

- มอบทรัพยากรทีÉจําเป็น 

- ทําหน้าทีÉเป็นผู้ประสานงานระหวา่ง ERT และ EMT 
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 แผนการตอบสนองเหตฉุกุเฉินและการกู้ คืน 

 แผนผงัโรงงาน 

 หน่วยบริการช่วยเหลือจากภายนอก (ภาคผนกทีÉ řŜ.ř) 

 ชดุสายเคเบิลตอ่ขยายและโทรศพัท์ทีÉสามารถใช้ในการ
ประชมุทางโทรศพัท์/ลําโพง 

 โน๊ตบคุและจดุเชืÉอมตาอาย LAN 

 ไวท์บอร์ด 

 โปรเจคเตอร์ 

 เครืÉองปริ Êน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Emergency Response and Recovery Plans 

 Plant Layout 

 External Emergency Services ( ANNEX 14.1) 

 Sets of extension cables and DID telephones 

with conference call/speaker phone 

capability 

 Laptop with LAN points 

 Whiteboard 

 Overhead Projector 

 Printer 

ERT

ERT

9-1  

  

  

   14.1  

  

  

  

  

  

 

 

 

 

 

 



 

แผนรับมือเหตุการณฉุกเฉิน Emergency Response Plan 

 

TTL-EHS-2010 REV. :  01 33/63 

 

     9.3 การตอบสนองตอ่เหตฉุกุเฉินสถานการณ์เพลิงไหม้ 

1) ในกรณีทีÉเกิดเหตุการณ์เพลิงไหม้ สมาชิกทีม ERT ทีÉได้รับการ

ฝึกอบรมเกีÉยวกับการกู้ภัยเหตุการณ์ฉุกเฉินจะต้องใช้อุปกรณ์

ดบัเพลิงในสถานทีÉทํางานดบัเพลิงทนัทีเพืÉอดบัไฟไหม้ขั Êนต้นทีÉไม่

อันตรายต่อความปลอดภัยของผู้ ดับเพลิงเองโดยสมาชิกทีม 

ERTคนอืÉนๆจะต้องสนับสนุนและรายงานต่อผู้ บัญชาการทีม 

ERT โดยผู้บญัชาการทีม ERT ต้องอยู่ทีÉหน้างานและรับผิดชอบ

สัÉงการและประสานงานในสถานการณ์ฉกุเฉิน 

2) ผู้บญัชาการทีม ERTจะออกคําสัÉงให้กลุ่มสืÉอสาร ERTเพืÉอเรียก

สมาชิกทีม ERT ทุกคนเข้าร่วมการกู้ภัยฉุกเฉินด้านอคัคีภัย ซึÉง

รวมถึงการอพยพ การยืนยนัผู้สญูหาย การช่วยเหลือหน่วยกู้ภยั

ทีมERTสวมใส่ชุดป้องกันอัคคีภัยและSCBA การประสานงาน

ด้านวัสดุฉุกเฉินทีÉใช้ในการกูภัย การใช้งานสิÉงอํานวยความ

สะดวกดบัเพลิง การเปิดและปิดระบบไฟฟ้า การควบคมุการเข้า

ออกทีÉจดุเกิดเหต ุการควบคมุจราจรภายในโรงงาน ฯลฯ  

3) ผู้บัญชาการทีม ERT ต้องประเมินสถานการณ์เพลิงไหม้และ

ตดัสินใจว่าจะเรียกใช้งานหน่วยดบัเพลิงจากภายนอกทีÉเป็นมือ

อาชีพหรือไม่และเหตุการณ์เพลิงไหม้จะต้องได้รับการยกระดบั

ในการตอบสนองเหตฉุกุเฉินหรือไม ่

4) ในกรณีทีÉมีการเรียกใช้งานหน่วยดับเพลิงจากภายนอกหรือ

ยกระดบัเหตฉุกุเฉิน ทีมERTจะต้องร่วมมือกบัหน่วนงานดบัเพลิง

ภายนอกและดําเนินมาตรการตามระดบัเหตุฉุกเฉินด้วยคําสัÉง

จากหน่วยบญัชาการทีมERT 

 

 

 

 

9.3 Fire Emergency Response  

1) In the event of a fire accident, ERT member, who had 

been trained on fire-fighting, shall use on-site fire-

fighting facilities immediately to extinguish incipient 

fires under condition of without endangering his own 

safety. Other ERT members shall support and report to 

ERT commander. ERT commander shall go to the scene 

immediately, and he shall be responsible for 

emergency command and coordination. 

2) ERT commander shall issue instructions to ERT 

communication group to summon all ERT members to 

participate in fire emergency rescue work, including 

but not limited to, organizing evacuation, confirming if 

missing personnel, assisting the rescue team to wear 

fireproof clothing and SCBA, coordinating emergency 

rescue materials, activating fire-fighting facilities, 

shutdown or activation of power facilities, access 

control at the accident site, plant traffic control, etc. 

3) ERT commander shall evaluate the fire situation and 

decide whether external professional fire brigade shall 

be activated, and whether the fire emergency shall be 

upgrade to higher level of company management. 

4) In case of external fire brigade is activated, ERT will 

cooperate with the external fire brigade and take 

actions to support fire-fighting activities. 

5) After the fire is extinguished, ERT shall make statistics 

on casualties, property losses, and emergency 
material consumption. ERT shall also track the waste 

disposal during the emergency response process. 

6) An accident investigation team shall be formed to 

analyze direct and root causes of the accident, 

formulate corrective and preventive actions, and 

identify the responsible persons and the time-frame. 
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5) หลังจากดับเพลิงไหม้แล้วทีมERTจะต้องทําสถิติเกีÉยวกับการ

บาดเจ็บหรือเสียชีวิต การสญูเสียทรัพย์สินและการใช้วสัดฉุกุเฉิน 

โดยทีม ERT จะติดตามการกําจัดของเสียในระหว่างกระบวน

ตอบสนองฉกุเฉิน 

6) จดัให้มีทีมสอบสวนอบุติัเหตเุพืÉอวิเคราะห์สาเหตโุดยตรงและหา

สาเหตแุท้จริงของอบุติัเหต ุ โดยกําหนดแนวทางการแก้ไขและ

ปอ้งกยัและระบผุู้รับผิดชอบและเวลาแล้วเสร็จ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     9.4 การตอบสนองตอ่เหตกุารณ์ฉกุเฉินของแก๊ส 

1) หากระบบตรวจสอบแก๊สทํางานโดยมีการแจ้งเตือนในระดบัทีÉ  
Ś ให้พนักงานในพื ÊนทีÉทํางานนั Êนอพยพออกไปยังพื ÊนทีÉอืÉน
ในทนัที และแจ้งเหตไุปยงัฝ่ายสิÉงอํานวยความสะดวกและฝ่าย
EHS 

2) ผู้ บัญชาการทีม  ERT จะเข้าไปยังทีÉ เ กิดเหตุทันที จะต้อง
รับผิดชอบในการสัÉงการและประสานงานในเหตกุารณ์ฉกุเฉิน
ทีÉเกีÉยวข้องทั Êงหมด หลงัจากประเมินสถานการณ์ ณ ทีÉเกิดเหตุ
แล้ว เขาจะออกคําสัÉงไปยังหน่วยสืÉอสารในทีม ERT นั Êนและ
เรียกทีม ERT ทั Êงหมดจดัการอพยพ 

 

1  ERT

ERT

ERT ERT

 

2  ERT ERT ERT

SCBA

 

3  ERT

 

4  

ERT

ERT

 

5  

 

6  

 

9.4 Gas Emergency Response  

1)   If gas monitor system is activated level-2 alarm, the 

staff in this region must immediately evacuate to 

adjacent region, waiting for next command. 

2)   ERT commander shall immediately go to the scene. He 

shall be responsible for all related emergency 

command and coordination. After assessing the on-

site situation, he shall immediately issue instructions 

to ERT communication group, summon all ERT groups, 

and organize evacuation. 
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3) หน่วยกู้ภัยทีม ERT จะต้องรวมตวักันทีÉจุดรวมพลใกล้กับจุดเกิด

เหตนุั Êน ทีม ERT จะดําเนินการตอบสนองตอ่เหตกุารณ์ฉกุเฉินทนัที

และเจ้าหน้าทีÉ  EHS ทีÉปฏิบัติหน้าทีÉอยู่ ในขณะนั Êนจะต้องนํา

เครืÉองตรวจจบัแก๊สแบบพกพามาตรวจสอบความเข้มข้นของแก๊ส

ทีÉรัÉวออกมาเพืÉรองรับการตอบสนองเหตกุารณ์ฉกุเฉิน 

4) ทีมERT จากฝ่าย EHS, ฝ่ายอํานวยความสะดวกและฝ่ายโรงผลิต

จะต้องสวม PPEทีÉเหมาะสมและนําเครืÉองตรวจจบัก๊าซไปยงัโซน

เ ตือนภัย เ พืÉอตรวจสอบความเ ข้มข้นของก๊าซทีÉ รัÉ ว ไหลใน

สิÉงแวดล้อมและตรวจจับแหล่งกําเนิดการรัÉวไหล และรายงานผล

การตรวจสอบแก่ผู้บญัชาการทีม ERT 

5)  อ้างอิงตามข้อมูลการตรวจสอบสภาพแวดล้อม ณ จุดเกิดเหตุ 

ข้อมูลการแจ้งเตือนจากเครืÉองตรวจจับห้องควบคุมของฝ่ายอํา

นาวยความสะดวก สถานการณ์ของระบบทีÉหยุดฉุกเฉิน การ

พิจารณาจุดรัÉวเบื Êองต้นและขอบเขตของการรัÉวไหล เป็นต้น หน่วย

บัญชาการทีม ERT จะให้คําแนะนําและข้อเสนอแนะอย่างมือ

อาชีพแก่ผู้บญัชาการทีม ERT 

6) ตามคําแนะนําและข้อเสนอแนะอย่างมืออาชีพของหน่วย

บญัชาการทีม ERT โดยผู้บญัชาการทีม ERT จะต้องตดัสินดังนี Ê 

(1) หากต้องมีการขยายพื ÊนทีÉในการอพยพ (2) ถ้าต้องมีการเปิด

ทํางานของปล่องระบายอากาศในพื ÊนทีÉเกิดเหตฉุกุเฉินและ (3) ถ้า

เหตกุารณ์ฉกุเฉินจะต้องเพิÉมระดบัขึ Êน เป็นต้น 

7) ทีมกู้ภัย ERT จะดําเนินการตอบสนองต่อสถานกาณ์ฉุกเฉินเพืÉอ

หยดุการรัÉวไหล 

8) หลังจบการกู้ ภัยเหตุฉุกเฉินแล้ว  ทีม  ERT จะต้องจัดทําสถิติ

เกีÉยวกบัการบาดเจ็บเสียชีวิต, การสญูเสียทรัพย์สินและการใช้วสัดุ

สําหรับเหตกุารณ์ฉกุเฉิน ทีม ERT จะติดตามและตรวจสอบการ 

3)   ERT rescue team shall assemble at assemble point 

which close to the accident. ERT shall immediately 

carry out emergency response. On-duty EHS personnel 

shall bring hand-held gas detector to monitor the 

concentration of the leaked gas to support emergency 

response. 

4  ERT command group, consisting the members from 

EHS, facilities, and workshop, shall wear suitable PPE 

and carry gas detectors to the alarm zone to monitor 

concentration of leaked gas in environment and detect 

the leak source. ERT command team shall provide the 

monitoring results to ERT commander for making 

necessary decision. 

5  based on the information from on-spot monitoring 

and detection, facility control room monitoring data, 

emergency shut-down situation, preliminary leak 

point location judgment and the scope of the leak etc., 

ERT command team shall give professional 

recommendations and suggestion to ERT commander. 

6  based on the professional recommendations and 

suggestions of the ERT command group, ERT 

commander shall determine: (1) if the evacuation area 

shall be expanded; (2) if the emergency exhaust 

system shall be activated, and (3) if the emergency 

shall be escalated etc. 

7) ERT rescue team shall take emergency response 

actions to stop the leak. 

8)  After the leakage is contained, ERT shall make 

statistics on casualties, property losses, and 

emergency material consumption. ERT shall track and 

ensure the legal disposal of waste during the 

emergency response process. 

9)  An accident investigation team shall be setup to 

analyze the direct and root causes of the accident, 

formulate corrective and preventive measures, 

determine the responsible person, and clarify the time 

frame for the rectifications. 
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          กําจดัของเสียอย่างถกูกฎหมายในระหวา่งการผจญเพลิง 

9) จัดให้มีทีมสอบสวนอุบัติเหตุเพืÉอวิเคราะห์สาเหตุโดยตรงและ

 สาเหตุของอุบัติเหตุ, กําหนดมาตรการการแก้ไขและป้องกัน, 

 กําหนดผู้รับผิดชอบและชี Êแจงระยะเวลาในการแก้ไข 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     9.5 การตอบสนองตอ่เหตกุารณ์ฉกุเฉินจากสารเคมี 

1) เมืÉอเซ็นเซอร์ตรวจจบัการรัÉวไหลของสารเคมีแจ้งเตือน, สมาชิกทีม 

ERT (ไม่ว่าจะจากฝ่ายอํานวยความสะดวก, ฝ่ายผลิตหรือฝ่าย 

EHS) จะต้องตรวจสอบ ณ จุดเกิดเหตุทันทีเพืÉอยืนยนัว่าเป็นการ

เตือนทีÉผิดพลาดหรือไม ่

 

1  

EHS  

2  ERT

ERT

ERT  

3  ERT ERT

EHS

 

4  EHS ERT PPE

ERT  

5  ERT

 

6  ERT ERT

 

7  ERT

 

8  

 

9  

 

9.5 Chemical Accident Emergency Response

 

1) When the chemical leak sensor alarms, ERT members 

(either from facility, workshop or EHS) shall 

immediately check on the spot to confirm whether it 

is a false alarm; 
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2) เมืÉอมีการรัÉวไหลของสารเคมีเล็กน้อย  พนักงาน ณ จุดเกิดเหตุ

จะต้องอพยพไปยงัพื ÊนทีÉปลอดภยั ในขณะเดียวกนัก็แจ้งให้ฝ่ายสิÉง

อํานวยความสะดวกและฝ่าย EHS ทราบ โดยหน่วยกู้ภยัทีม ERT 

ต้องสวม PPE ทีÉเหมาะสมเพืÉอค้นหาจดุทีÉมีการรัÉวไหล ใช้มาตรการ

ควบคมุทีÉจําเป็น และทําความสะอาดสารเคมีทีÉรัÉวไหล 

3) เมืÉอปริมาณสารเคมีรัÉวไหลมาก  ให้ดําเนินมาตรการฉุกเฉิน

ดงัตอ่ไปนี Ê 

a) บุคลากรในสถานทีÉเกิดเหตุต้องอพยพไปยงัตําแหน่งทีÉ

ปลอดภยัในทนัทีและในขณะเดียวกนัก็แจ้งไปยงัฝ่ายสิÉง

อํ านวยความสะดวกและ ฝ่าย  EHS ใ ห้ทราบ  ผู้

บัญชาการทีม  ERT เข้าทีÉ เ กิดเหตุทันที  เขาจะต้อง

รับผิดชอบในการสัÉงการ เหตุการณ์ฉุก เ ฉินและ

ประสานงาน  หลังจากประเมินสถานการณ์แ ล้ว                          

ผู้บัญชาการทีม ERT จะสัÉงหน่วยสืÉอสารของทีม ERT 

ใ ห้ เ รี ยกรวมตัวสมา ชิก ทีม  ERT ทุกคนในทัน ที  

ดําเนินการอพยพบคุลากร 

b) หน่วยกู้ภัยทีม ERT จะต้องรวมตวักันทีÉจุดรวมพลใกล้

กับจุดเกิดเหตุ พวกเขาจะดําเนินการตอบสนอง

เหตุการณ์ฉุกเฉินในสถานทีÉทันที พนักงานของฝ่าย 

EHS จะต้องนําเครืÉองมือสําหรับตรวจจับแก๊สแบบ

พกพาไปเข้าร่วมในการรับมือกบัเหตกุารณ์ฉกุเฉิน 

C) หน่วยกู้ภยัทีม ERT จากฝ่าย EHS, ฝ่ายสิÉงอํานวยความ

สะดวกและฝ่ายการผลิตจะต้องสวม PPE ทีÉเหมาะสม

และนําเครืÉองตรวจวัดความเข้มข้นของแก๊สเข้าไปใน

เขตเตือนภัยเพืÉอตรวจสอบความเข้มข้นของสารเคมีทีÉ

รัÉวไหลในสิÉงแวดล้อมและพยายามค้นหา 

 

2  when the amount chemical leakage is small, ERT 

member shall evacuate the on-site personnel to a safe 

location, meanwhile notify the facility department and 

EHS department. ERT rescue team shall wear 

appropriate PPE to find the leak-point and take control 

necessary measures; 

3   when the amount of chemical leakage is large, the 

following emergency measures shall be taken: 

a) On-site personnel shall evacuate to a safe location 

immediately, and meanwhile notify the facility 

department and the EHS department. ERT 

commander shall go to the scene immediately. He 

shall be responsible for emergency command and 

coordination. After assessing the situation, ERT 

commander shall immediately instruct ERT 

communication group to convene all ERT 

members. Evacuation shall be organized on the 

spot; 

b) ERT rescue team shall assemble at assemble point 

which close to the accident. They shall 

immediately deploy on-site emergency response. 

EHS on-duty personnel shall, bringing hand-held 

gas detectors, participate in the emergency 

response; 

c) The ERT rescue team from EHS, facilities, and 

workshop shall wear suitable PPE and carry gas 

detectors into the alarm zone to monitor leaked 

chemical concentration in the environment, and 

try to find leak source. The team shall provide the 

results they find to ERT command group; 

d) Based on the information from on-spot 

monitoring, chemical leak and system shut-down 

situation, preliminary judgment of leak point and 

the scope of the leak etc., ERT command group 

shall give professional recommendations and 

suggestion to ERT commander. 

 



 

แผนรับมือเหตุการณฉุกเฉิน Emergency Response Plan 

 

TTL-EHS-2010 REV. :  01 38/63 

 

แหล่งทีÉมาของการรัÉวไหล โดยทีมตรวจสอบจะต้อง

ให้ผลการตรวจสอบทีÉพบให้หน่วยบญัชาการทีม ERT 

d) ตามข้อมลูจากการตรวจสอบ ณ จดุเกิดเหต,ุ การรัÉวไหล

ของสารเคมีและสถานการณ์การหยดุระบบ, การตดัสิน

เกีÉยวกับจุดรัÉวไหลในเบื Êองต้นและขอบเขตของการ

รัÉวไหล  ฯลฯ  หน่วยบัญชาการ ทีม  ERT จะต้องให้

คําแนะนําและข้อเสนอแนะทีÉ เ ป็นมืออาชีพแก่ผู้

บญัชาการทีม ERT 

e)  ตามข้อเสนอแนะอย่างมืออาชีพของหน่วยบญัชาการ

ทีมERT ผู้ บัญชาการERT ตัดสินใจว่า  (1) จะขยาย

พื ÊนทีÉอพยพหรือไม ่(2) จะเริÉมเปิดระบบไอเสียฉกุเฉินใน

พื ÊนทีÉรัÉวไหลหรือไม่ (3) จะปิดระบบจ่ายสารเคมีหรือไม่ 

และ (4) จะยกระดบัการตอบสนองฉกุเฉินหรือไม่ 

f) หน่ ว ยกู้ ภั ย ที ม  ERT จะ ดํ า เ นิ นก า รตอบสน อ ง

สถานการณ์ฉุกเฉินเพืÉอหยุดการรัÉวไหลและทําความ

สะอาดสารเคมีทีÉรัÉวไหล 

4) หลงัจากการตอบสนองเหตกุารณ์ฉกุเฉินสิ Êนสดุลง ทีม ERT จะต้อง

จัดทําสถิติเกีÉยวกับการบาดเจ็บเสียชีวิตของผู้ คน , การสูญเสีย

ทรัพย์สิน, การใช้วสัดุฉุกเฉิน ฯลฯและติดตามและทําให้มัÉนใจว่า

การกําจัดของเสียทีÉเกิดขึ Êนในระหว่างการตอบสนองเหตุการณ์

ฉกุเฉินนั Êนถกูกฏหมาย 

5) จัดให้มีทีมสอบสวนอุบัติเหตุเพืÉอวิเคราะห์สาเหตุโดยตรงและ

 สาเหตุของอุบัติเหตุ, กําหนดมาตรการการแก้ไขและป้องกัน , 

 กําหนดผู้รับผิดชอบและชี Êแจงระยะเวลาในการแก้ไข 

 

e) Based on the professional recommendations and 

suggestions of the ERT command group, ERT 

commander shall determine, (1) if the evacuation 

area shall be expanded; (2) if the emergency 

exhaust system shall be activated; (3) if the 

chemical supply system shall be shut-down, and 

(4) if the emergency shall be escalated etc. 

f) ERT rescue team shall take emergency response 

actions to stop the leak, and clean-up the leaked 

chemical. 

4)  After the emergency response is over, ERT shall make 

statistics on personnel casualties, property losses, 

emergency material consumption, etc., and track and 

ensure the legal disposal of waste generated during 

the emergency response; 

5)  An accident investigation team shall be setup to 

analyze the direct and root causes of the accident, 

formulate corrective and preventive measures, 

determine the responsible person, and clarify the time 

frame for rectification. 

1  ERT

EHS

 

2  

EHS ERT

PPE

 

3   

a  
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     9.6 อปุกรณ์พิเศษสําหรับกู้ภยัฉกุเฉิน 

1) ในกรณีทีÉเกิดอบุติัเหตสุําหรับอปุกรณ์/เครืÉองจกัรพิเศษ บคุคลทีÉอยู่

ในพื ÊนทีÉนั Êนจะต้องรายงานต่อผู้บัญชาการของทีม  ERT ในทันที

และในขณะเดียวกันก็รายงานไปยังฝ่ายสิÉงอํานวยความสะดวก

และฝ่าย EHS ด้วย 

 

 

b  ERT ERT

EHS

 

c  EHS ERT PPE

ERT

 

d  ERT

 

e  ERT ERT

 

f  ERT

 

4  

 

5  

 

9.6 Special Emergency Response Equipment

 

1)  In case of occurrence of a statutory equipment, the 

person on-spot shall immediately report to the ERT 

commander, and meanwhile report the facility 

department and EHS department at the same time; 
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2) ผู้บญัชาการทีม ERT จะเข้าไปยงัทีÉเกิดเหตทุนัที จะต้องรับผิดชอบ

ในการสัÉงการและประสานงานในเหตุการณ์ฉุกเฉินทีÉเกีÉยวข้อง

ทั Êงหมด หลงัจากประเมินสถานการณ์ ณ ทีÉเกิดเหตแุล้ว เขาจะออก

คําสัÉงไปยงัหน่วยสืÉอสารในทีม ERT นั Êนและเรียกทีม ERT ทั Êงหมด

จดัการอพยพ 

3) หน่วยกู้ภัยทีม ERT จะต้องรวมตัวกันทีจุดรวมพลของทีÉเกิดเหตุ 

ทีมต้องเตรียมการรับมือกับเหตุการณ์ฉุกเฉิน ณ สถานทีÉเกิดเหตุ

ในทนัที 

4) หน่วยบญัชาการทีมERT จะต้องประเมินความรุนแรงของ

เหตกุารณ์นั Êน, การบาดเจ็บและขอบเขตของเหตกุารณ์ ฯลฯ และ

ให้คําแนะนําอย่างมืออาชีพในการระงบัเหตฉุกุเฉิน รวมถึงการดบั

ไฟ, การตดัระบบของแก๊ส, มาตรการตอบสนองฉกุเฉินและ

ขอบเขตการควบคมุในบริเวณหน้างาน 

5) ตามคําแนะนําและข้อเสนอแนะอย่างมืออาชีพของหน่วย

บัญชาการทีม  ERT ผู้ บัญชาการทีม  ERT จะต้องกําหนดสิÉง

ตอ่ไปนี Ê: (1) การขยายพื ÊนทีÉอพยพ; (2) การปิดระบบของพลงังาน/

แก๊สในพื ÊนทีÉ (3) การยกระดับเหตุการณ์ฉุกเฉิน; (4) แจ้งไปยัง

หน่วยงานทีÉเกีÉยวข้อง เช่น หน่วยงานดบัเพลิง, กรมสวสัดิการฯและ

คุ้มครองแรงงาน 

6) ตามข้อกําหนดของมาตรการตอบสนองฉุกเฉิน หน่วยกู้ ภัยทีม 

ERT จะต้องสวมใส่  PPE ทีÉ เหมาะสมและอุปกรณ์ทีÉ จํ า เ ป็น

ดําเนินการตอบสนองตอ่เหตกุารณ์ฉกุเฉิน 

 

 

 

 

2)   ERT commander shall immediately go to the scene to 

assess the accident. ERT commander shall be 

responsible for emergency command and 

coordination. After assessing the situation on the spot, 

he shall instruct ERT communication group to summon 

ERT groups to prepare for emergency response.  

Evacuation shall be organized if necessary. 

3)  ERT rescue team shall assemble at assembly point 

where the accident was located. The team shall 

prepare for the on-site emergency response 

immediately; 

4)  ERT command team shall assess severity of the 

accident, the injuries, and the scope of the accident 

etc., and give their professional suggestions for 

containing the emergency, including power shut-down, 

cut-off gas supply, response measures and on-site 

control scope etc.; 

5)  Based on the professional recommendations and 

suggestions of the ERT command group, ERT 

commander shall determine followings: (1) evacuation 

area; (2) power/gas supply shut-down scope; (3) 

emergency escalation level; (4) notification relevant 

government authorities, such as Fire department, 

Department of Welfare and Protection; 

6)   Based on the requirements from ERT commander, ERT 

rescue team shall wear suitable PPE, and carry out 

emergency response; 

7)  After the emergency response is over, ERT shall make 

statistics on personnel casualties, property losses, 

emergency material consumption, etc., and ensure 

the legal disposal of waste generated during the 

emergency response; 
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7) หลังจากการตอบสนองต่อเหตุการณ์ฉุกเฉินสิ Êสุดลง ทีม ERT 

จะต้องทําสถิติเกีÉยวกับการบาดเจ็บ, เสียชีวิตของบุคลากร, การ

สญูเสียทรัพย์สิน, การใช้วสัดฉุกุเฉิน ฯลฯและทําให้แน่ใจว่ามีการ

กําจดัของเสียทีÉเกิดขึ Êนในระหว่างการตอบสนองเหตกุารณ์ฉกุเฉิน

อย่างถกูต้องตามกฎหมาย 

8) จดัให้มีทีมสอบสวนอบุติัเหตเุพืÉอวิเคราะห์สาเหตโุดยตรงและ

 สาเหตขุองอบุติัเหต,ุ กําหนดมาตรการการแก้ไขและปอ้งกนั, 

 กําหนดผู้รับผิดชอบและชี Êแจงระยะเวลาในการแก้ไข 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8)  An accident investigation team shall be setup to 

analyze the direct and root causes of the accident, 

formulate corrective and preventive measures, 

determine the responsible person, and clarify the time 

frame for rectification. 

1  ERT

EHS  

2  ERT

ERT

ERT  

3  ERT ERT

 

4  ERT

 

5  ERT ERT

 

6  ERT

PPE  

7  

 

8  
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     9.7 การตอบสนองตอ่เหตกุารณ์ไฟฟา้ดบั 

1) ในกรณีทีÉไฟฟ้าดบั ผู้บญัชาการทีม ERT จะไปยงัทีÉเกิดเหตุการณ์

ในทนัทีเพืÉอทําการบญัชาการและประสานงาน และออกคําสัÉงให้

กลุม่สืÉอสาร ERT เรียกสมาชิกทีม ERT เพืÉอจดัเตรียมการอพยพ 

2) ภายใต้คําแนะนําของผู้บญัชาการทีม ERT ให้หน่วยกู้ภยัทีม ERT 

จะต้องสวมใส่  PPE ทีÉ เหมาะสมเพืÉอเ ข้าพื ÊนทีÉ ฝ่ายผลิตเ พืÉอ

ตรวจสอบสถานะการปิดเครืÉองจกัร, กระบวนการระบบนํ Êาหลอ่เย็น

, ระบบจ่ายสารเคมี, ระบบจ่ายก๊าซและระบบระบายมลพิษอากาศ 

3) ผู้ปฏิบติังานฝ่าย EHS จะต้องนําเครืÉองตรวจจับแก๊สแบบพกพา

เข้าไปในโรงผลิตพร้อมหน่วยกู้ภยัทีม ERT เพืÉอตรวจเช็คว่ามีการ

รัÉวไหลสารเคมีหรือก๊าซหรือไม่ และรายงานผลการตรวจสอบไปยงั

ผู้บญัชาการทีม ERT 

4) เครืÉองปัÉนไฟฟ้าฉกุเฉินจะมีการเปิดใช้งานโดยฝ่ายสิÉงอํานวยความ

สะดวกทนัที เพืÉอตรวจสอบสภาพของระบบย่อยทั ÊงหลายทีÉเป็นสิÉง

อํานวยความสะดวก เช่น ระบบดับเพลิง, ระบบบําบัดมลพิษ

อากาศ, ระบบนํ Êาหล่อเย็น, ระบบจ่ายสารเคมีและระบบจ่ายก๊าซ 

พร้อมทั Êงรายงานผลการตรวจสอบตอ่ผู้บญัชาการทีม ERT 

5) จากผลการประเมิน ณ สถานทีÉเกิดเหตุ หน่วยบญัชาการทีม ERT 

จะต้องตดัสินเบื Êองต้นเกีÉยวกับตําแหน่งโดยคร่าวๆของจุดทีÉไฟฟ้า

ดบัและให้คําแนะนําอย่างผู้ เชีÉยวชาญสําหรับมาตรการควบคุมเหตุ

ฉกุเฉิน 

 

 

 

 

 

9.7 Power Outage Response  

1)  In the event of a power outage, ERT commander shall 

immediately go to the scene to assess the accident. 

ERT commander shall be responsible for emergency 

command and coordination. After assessing the 

situation on the spot, he shall instruct ERT 

communication group to summon ERT groups to 

prepare for emergency response.  Evacuation shall be 

organized if necessary; 

2)  Under instructions of ERT commander, ERT rescue 

team shall wears suitable PPE to enter the workshop 

to inspect the situation of workshop's machine shut-

down status, process cooling water system, chemical 

supply system, gas supply system, and air pullution 

system etc.; 

3)   EHS on-duty team shall carry hand-held gas detector 

to enter to the workshop to confirm whether there are 

chemical leaks or gas leaks. EHS on-duty team shall 

report the results to ERT Commander; 

4)   Emergency generator shall be activated by facility 

team. Facility team shall be responsible for inspect 

condition of various facility systems, such as fire 

protection system, exhaust system, cooling water 

system, chemical supply system, and special gas 

supply system. Facility team shall reports the 

inspection results to ERT Commander; 

5)  Based on on-site assessment results, ERT Command 

team shall preliminarily judge the approximate 

location of the power outage and give professional 

recommendations for the emergency control 

measures; 

6)  Based on professional advice from ERT command 

group, ERT Commander shall decide whether external 

force support needed, Meanwhile ERT Commander 

shall instruct the facility team to investigate the cause 

of the power outage and conduct emergency repairs 

and power recovery; 
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6) ตามคําแนะนําของผู้ เชีÉยวชาญจากหน่วยบัญชาการทีม  ERT ผู้

บญัชาการทีม ERT จะต้องตดัสินใจว่าจําเป็นต้องมีการสนับสนุน

จากหน่วยงานภายนอกหรือไม่ ในขณะเดียวกันผู้บญัชาการทีม

ERT จะสัÉงให้ฝ่ายสิÉงอํานวยความสะดวกตรวจสอบสาเหตุของ

ไฟฟา้ดบัและดําเนินการซอ่มแซมฉกุเฉินและการกู้ คืนแหลง่จ่ายไฟ 

7) หลังจากระบบไฟฟ้ากลบัมาแล้วให้ฝ่ายสิÉงอํานวยความสะดวก

จะต้องฟืÊนฟูระบบของสิÉงอํานวยความสะดวกต่างๆโดยเร็วทีÉสุด

เพืÉอรองรับการกลบัมาผลิตใหมอ่ีกครั Êง 

8) หลงัจากการตอบสนองเหตกุารณ์ฉกุเฉินสิ Êนสดุลง ทีม ERT จะต้อง

จัดทําสถิติเกีÉยวกับการบาดเจ็บเสียชีวิตของผู้ คน, การสูญเสีย

ทรัพย์สิน, การใช้วสัดุฉุกเฉิน ฯลฯและติดตามและทําให้มัÉนใจว่า

การกําจัดของเสียทีÉเกิดขึ Êนในระหว่างการตอบสนองเหตุการณ์

ฉกุเฉินนั Êนถกูกฏหมาย 

9) จัดให้มีทีมสอบสวนอุบติัเหตุเพืÉอวิเคราะห์สาเหตุโดยตรงและหา

สาเหตุแท้จริงของอุบัติเหตุ โดยกําหนดแนวทางการแก้ไขและ

ปอ้งกยัและระบผุู้รับผิดชอบและเวลาแล้วเสร็จ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7)   After the power is restored, Facility team shall restore 

the various facilities systems as soon as possible to 

support production resumption. ERT Commander shall 

follow up the facility recovery status and do 

coordination between facility team and workshop 

team for production resumption; 

8)  After the emergency response is over, ERT shall make 

statistics on personnel casualties, property losses, 

emergency material consumption, etc., and ensure 

the legal disposal of waste generated during the 

emergency response; 

9)  An accident investigation team shall be setup to 

analyze the direct and root causes of the accident, 

formulate corrective and preventive measures, 

determine the responsible person, and clarify the time 

frame for rectification. 
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ERT  

2  ERT ERT PPE
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4  
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     9.8 การควบคมุเหตกุารณ์นํ Êาท่วม 

เหตุการณ์นํ Êาท่วมส่วนใหญ่ให้จะมีช่วงเวลาในการเตือนภัยทีÉเพียงพอ

สําหรับการดําเนินการตามแผนรับมือเหตุการณ์ฉุกเฉินทีÉมีประสิทธิผล 

แผนรับมือเหตฉุกุเฉินสําหรับนํ Êาท่วมเป็นไปตามหลกัการของการจัดการ

เหตกุารณ์ฉกุเฉินดงัต่อไปนี Ê: การป้องกนัและการเตรียมความพร้อม, การ

บรรเทาและการตอบสนองเหตุการณ์ , การฟืÊนฟูการผลิตและการ

ดําเนินงาน 

1) การปอ้งกนัและการเตรียมความพร้อม 

 ระบแุหลง่ทีÉมาของนํ Êาท่วม : แมนํ่ Êา, ลําธาร, ทะเลสาบ, นํ Êาฝน, 

อา่งเก็บนํ Êา, เขืÉอน 

 ระบแุละติดต่อเจ้าหน้าทีÉและหน่วยงานทีÉรับผิดชอบในการเฝา้

ติดตามระดบันํ Êาหรือความรุนแรงของฝน  (การพยากรณ์และ

การติดตาม) 

 ระบเุส้นทางการขนสง่, ซพัพลายเออร์และพื ÊนทีÉการจดัเก็บอืÉนๆ 

ย้ายสาร/สิÉงของทีÉทําปฏิกิริยาต่อนํ Êาและสินค้าบางส่วนไปยงั

ตําแหน่งทีÉสงูหรือบริเวณอืÉน 

 

6  ERT ERT

 

7  ERT

 

8  

 

9  

 

9.8 Flood Control  

Most flooding events allow an adequate warning period to 

implement an effective emergency response plan. 

Emergency Response Plan for Floods is based on the 

following principals of emergency management: Prevention 

& preparedness, mitigation & response, and recovery. 

 

1) Prevention & preparedness  

 Identify source of flood: river, streams, lake, rain, 

reservoir, dams; 

 Identify and contact authorities and agencies being 

responsible for monitoring of water-level or rain 

intensity (forecasting and monitoring service); 

 Identify alternative supply routes, suppliers and 

storage areas. Water-sensitive substances/stocks 

and some parts of production can be relocated to 

alternative levels or facilities; 
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 ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีจํานวนบุคลากรทีÉได้รับการฝึกอบรม

เพียงพอและมีทรัพยากรทีÉเหมาะสมตลอดทีÉต้องการใช้งาน 

ก่อน,ระหวา่งและหลงัเหตกุารณ์เพืÉอดําเนินการตามแผน 

 อุปกรณ์สําหรับการซ่อมแซมเล็กๆ น้อยๆ ทีÉสามารถใช้ได้ใน

สถานการณ์นํ Êาท่วมเช่น พลัÉว, ค้อน, ปัËมจุ่ม, กระสอบทราย 

เป็นต้นควรจดัไว้ในทีÉทีÉเข้าถึงได้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2) การบรรเทาผลกระทบและการตอบสนองเหตกุารณ์ 

 ติดต่อทีม ERT และพนักงานทีÉเกีÉยวข้องอืÉนๆเพืÉอเริÉมแผนการ

รับมือเหตกุารณ์นํ Êาท่วม 

 ต้องมีการระบุการปฏิบัติงานทีÉสําคัญ (การจัดการสารเคมี/

สารเคมีอนัตราย) และระบบสาธารณูปโภค (แหล่งจ่ายกําลงั

ไฟ, ระบบบําบัดนํ Êาเสีย ฯลฯ) เพืÉอเตรียมพร้อมสําหรับปิด

ระบบปฏิบติัการ 

 ให้ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียรวทั Êงซัพพลายเออร์, ลูกค้า, พนักงาน 

ฯลฯ รับทราบถึงสถานการณ์ 

 Ensure that a sufficient number of trained 

personnel and proper resources will be available at 

all appropriate times, before, during and after the 

event, to implement the plan; 

 Equipment for small repairs, which can be used in 

flood situations, e.g. shovels, mattock, submersible 

pumps, sand bags etc. should be stored in an 

accessible place. 

 

 

 

 

 

/

 

 

 

 

 

2) Mitigation & Response  

 Contact ERT and other relevant staff. Initiate flood 

emergency response plan; 

 Critical operations (handling of hazardous 

chemicals/substances) and utilities (power supplier, 

wastewater treatment etc.) shall be identified. 

Prepare for safe shut-down of operations; 

 Keep stakeholders, including suppliers, customers, 

employees etc., be informed of situation; 

 Remove all hazardous substances/chemicals and 

store them in a higher level and safe location; 
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 ย้ายสารอนัตราย/สารเคมีทั Êงหมดไปยงัพื ÊนทีÉทีÉมีระดบัสงูและ

ปลอดภยั 

 ย้ายสตอ็คการผลิตและนําไปเก็บไว้ในระดบัทีÉสงูขึ Êน 

 ปิดวาล์วปอ้งกนัการไหลย้อนกลบัของท่อระบายนํ Êาด้วยระบบ

แมนนวลและอดุตนัท่อระบายนํ Êา/หรือท่อระบายนํ Êาทิ ÊงเพืÉอ

ปอ้งกนัการไหลย้อนกลบัของนํ Êาเสีย 

 กักกั Êนอุปกรณ์ไฟฟ้าทีÉอยู่ในพื ÊนทีÉระดับตํÉา  และปิดระบบ

อปุกรณ์ไฟฟา้ หากจําเป็น 

 ใช้กระสอบทรายและ/หรือปัËมจุ่มเพืÉอระบายนํ ÊาทีÉท่วมขงั 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3) การฟืÊนฟกูารผลิตและการดําเนินงาน 

 เริÉมดําเนินการทําความสะอาด, นําวตัถทีุÉถกูทําลายและเปียก

ชื ÊนออกจากอาคารทีÉได้รับผลกระทบและให้ห่างจากผนงั

เพืÉอให้สะดวกตอ่การทําให้วตัถแุห้ง 

 วสัดุทีÉเสียหาย, ถ้าปนเปื Êอนต้องกําจัดตามระเบียบข้อบังคับ

ของท้องถิÉน 

 

 

 Relocate production stocks and store them in a 

higher level; 

 Close any manual sewer backflow prevention valves 

and plug drains and/or sewer lines to prevent sewage 

backflow; 

 Isolate any low level electrical equipment, shut down 

machinery & equipment, if necessary; 

 Use sand bags and/or submersible pumps to stop 

and/or drain flood water. 

 ERT   

 /

 

 

 

 /  

  

 /

 

  

 /  

3) Recovery  

 Initiate clean-up operations. Remove ruined, 

moisture-soaked objects from the affected 

buildings and away from the walls to facilitate the 

drying out process; 

 Damaged material, if be contaminated, shall be 

disposed according to local regulations; 

 Checked all utilities by qualified personnel before 

use. Power and other utilities shall be restored only 

after inspection by qualified personnel to ensure 

employee safety and prevent equipment damage; 
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 ระบบไฟฟา้และสาธารณูปโภคทั Êงหมดต้องผา่นการตรวจเช็ค

โดยผู้ เชีÉยวชาญก่อนฟืÊนฟกูารใช้งาน เพืÉอความปลอดภยัของ

พนกังาน และปอ้งกนัความเสียหายของเครืÉองจกัร 

 ประเมินความเสียหายเบื Êองต้นเกีÉยวกับโครงส้รางภายนอก

อาคา รและ โค ร งส ร้ า งภาย ในอาคา รแล ะอุ ป ก ร ณ์

สาธารณูปโภคให้เสร็จสิ Êน (คอมเพรสเซอร์, ปัËมสญุญากาศ, 

แหล่งจ่ายไฟ, บ่อ RO และเครืÉองจกัรในโรงผลิต) แจ้งบริษัท

ประกนัหากจําเป็น 

 ดําเนินการสํารวจการควบคุมสิÉงแวดล้อม, นํ ÊาทีÉปนเปื Êอนจะ

ถูกสูบไปยังโรงบําบัดนํ ÊาเสียภายในเพืÉอทําการบําบัดให้

เหมาะสมก่อนปลอ่ยออก 

 

 

 

 

 

     9.9 การตอบสนองตอ่เหตกุารณ์การแพร่ระบาดของเชื Êอโรค 

1) ในกรณีทีÉพนกังานติดเชื ÊอโรคทีÉแพร่ระบาดได้ ให้ส่งพนกังานทีÉติด

เชื Êอไปยงัโรงพยาบาล/คลินิกเฉพาะทางโดยรถโรงพยาบาล 

2) ดําเนินงานภายใต้การแนะนําของหน่วยงานสาธารณสขุในท้องถิÉน

, ฆ่าเชื Êอบริเวณสํานักงาน, อุปกรณ์สํานักงาน และเครืÉองมือทีÉใช้

โดยพนกังานทีÉติดเชื Êอ 

 

 

 

 

 Complete initial damage assessment on building's 

exterior structure, interior structure and utility 

equipment (compressors, vacuum pumps, power 

supply, DI plants and workshop equipment). Inform 

insurance company, if necessary; 

 Conduct environmental control survey. 

Contaminated water shall be pumped to internal 

wastewater treatment plant for proper treatment 

and discharge. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9.9 Infectious diseases Response  

1)   In case of an infected employee, relevant ERT 

members shall send the infected employee to 

professional hospitals/clinics immidatey for diagnosis 

and treatment. Special vehicle from the hospital shall 

be used  

2)  Under the guidance of the local health authorities, 

disinfect the office areas, office supplies and tools 

used by the infected employees  

3)  The close-contact persons shall wear corresponding 

protective equipment, such as masks, gloves, 

protective clothing, etc. Those persons shall be 

quarantined as soon as possible, and sent to 

professional hospitals/clinics for diagnosis and 

treatment. 
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3) ผู้ทีÉสมัผสัใกล้ชิดต้องสวมอปุกรณ์ปอ้งกนัทีÉเกีÉยวข้อง เช่น หน้ากาก

, ถุงมือ, ชุดป้องกัน ฯลฯ บุคคลเหล่านั Êนจะถูกกกักันโดยเร็วทีÉสดุ 

และส่งไปยงัโรงพยาบาล/คลินิกทีÉได้รับการรับรองเพืÉอการวินิจฉัย

และรักษา 

4) หน่วยงานทีÉเกีÉยวข้องต้องติดตามสถานะสขุภาพของพนกังาน เก็บ

บนัทึกข้อมูลรวมถึงพนักงานทีÉใกล้ชิด เช่น ชืÉอ-นามสกุล แผนก, 

สถานการณ์การติดเชื Êอ/การสมัผสั, เวลาติดเชื Êอ/สมัผสั, สถานทีÉติด

เชื Êอ/สัมผัส มีอาการติดเชื Êอหรือไม่ ผลการวินิฉัย ฯลฯ จนกว่า

พนกังานจะหายดี 

5) ตามข้อกําหนดของหน่วยงานด้านสาธารณสขุในท้องถิÉน ข้อมลูทีÉ

จําเป็นทั Êงหมดจะถูกรายงาน ขณะเดียวกันต้องดําเนินมาตรการ

ปอ้งกนัและปรับปรุงอย่างต่อเนืÉองภายใต้คําแนะนําของหน่วยงาน

สาธารณสขุในท้องถิÉน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     9.10 การตอบสนองเหตกุารณ์ฉกุเฉินจากอาหารเป็นพิษ 

1) กรณีเกิดเหตุการณ์จากอาหารเป็นพิษ ให้ส่งพนักงานทีÉเป็นโรค

อาหารเป็นพิษไปทีÉโรงพยาบาลทีÉใกล้ทีÉสดุเพืÉอรับการรักษา 

 

 

4)  The relevant department shall keep track of the health 

status of the infected employees, keep records on the 

information, including close-contact employees, 

departments, infection situation, contact time, 

location etc. In case of occurrence of infectious 

symptoms, the department shall follow up symptoms, 

diagnosis results, and treatment progress until the 

employee is fully recovered; 

5)  According to the requirements of the local health 

authorities, all necessary information shall be 

reported. Meanwhile, preventive measures shall be 

continuously taken and improved under guidance of 

local health authorities.   

1  
 

2  

 

3  

 

4  
/

/ /

 

5  
 

9.10 Food poisoning emergency response

 

1)  In case of a food poisoning accident, relevant ERT 

members shall send the food-poisoning employee to 

the nearest hospital for treatment; 
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2) ต้องปิดผนึกตวัอย่างอาหารทนัทีเพืÉอติดตามและตรวจสอบตอ่ไป 

3) ฝ่ายทีÉเกีÉยวข้องต้องติดตามสถานะสุขภาพของพนกังานทีÉอาหาร

เป็นพิษและบนัทึกข้อมลูทีÉเกีÉยวข้องของพนกังานทีÉอาหารเป็นพิษ

เช่น ชืÉอ แผนก เวลารับประทานอาหาร สถานทีÉรับประทานอาหาร 

ประเภทของอาหารทีÉรับประทาน อาการเป็นพิษ ผลการตรวจ

สขุภาพ เป็นต้นจนกว่าพนกังานทีÉเป็นโรคอาหารเป็นพิษจะหายดี

ทั Êงหมด 

4) ตามข้อกําหนดของหน่วยงานสาธารณสขุในท้องถิÉนข้อมลูทีÉจําเป็น

ทั Êงหมดจะถกูรายงานในแบบเรียลไทม์ 

5) คณะกรรมการโรงอาหารจะดําเนินการตรวจสอบการดําเนินงาน

ของผู้รับเหมาโรงอาหารอย่างละเอียด การตรวจสอบจะรวมถึงแต่

ไม่จํากดัเพียงสิÉงต่อไปนี Ê บนัทึกตวัอย่างอาหาร บนัทึกการฆ่าเชื Êอ 

บนัทึกการทําลายอาหารตวัอย่าง บนัทึกการตรวจสอบสารกําจัด

ศตัรูพืชในผกั บนัทึกการตรวจสอบเนื Êอสตัว์ ฯลฯ แล้วออกรายงาน

การตรวจสอบให้กบัผู้รับเหมาโรงอาหาร 

6) จากผลการสอบสวน ความรุนแรงของเหตุการณ์อาหารเป็นพิษ 

และผลการดําเนินงานในอดีต  คณะกรรมการโรงอาหารจะ

ตดัสินใจว่าเราควรนําผู้รับเหมาโรงอาหารออกจากรายชืÉอผู้ขายทีÉ

ได้รับอนมุติัหรือไม ่

 

 

 

 

 

 

 

 

2)  Relevant ERT member shall immediately seal the food 

samples for further monitoring and investigation; 

3)  The relevant ERT members shall keep track of health 

status of the food-poisoning employees, and record 

down the relevant information of food-poisoning 

employees, such as name, department, meal time, 

meal location, type of food eaten, symptoms of 

poisoning, medical examination results, etc., until all 

food-poisoning employees are fully recovered. 

4)  According to the requirements of the local health 

authorities, all necessary information shall be 

reported in real time; 

5)  Canteen committee shall conduct a comprehensive 

inspection on canteen contractor operations. The 

inspection shall include, but is not limited to, the 

followings: food sample records, disinfection records, 

sample food destruction records, vegetable pesticide 

residue inspection records, animal meat inspection 

records, etc., and an inspection report shall be issued 

to canteen contractor for corrective and preventive 

actions; 

6)  Based on the investigation results, severity of the 

poisoning incident, and historical operation 

performance, the canteen committee shall decide 

whether we should remove the canteen contractor 

from approved vendor list. 

1  
 

2   

3  

 

4  
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10.0 การสื่อสารและการเปดเผยขอมูล 

       10.1 ข้อมลูทีÉเตรียมทําเป็นขา่ว 

ในกรณีทีÉเกิดภัยพิบติัหรือเหตุฉุกเฉินควรรับผิดชอบในการรวบรวมข้อมูลทีÉ

ถูกต้อง และประเมินว่ามีความจําเป็นทีÉจะต้องจดัข้อมลูทีÉจะเตรียมไปทําขา่ว

หรือไม ่โดยเนื Êอหาข้อมลูควรรวมถึงตอ่ไปนี Ê 

 คําชี Êแจงสั Êน ๆ เกีÉยวกบัสิÉงทีÉเกิดขึ Êน 

 เกิดขึ ÊนทีÉไหน 

 เกิดขึ ÊนเมืÉอไหร่ (วนัทีÉและเวลา); 

 มาตรการทีÉบริษัทดําเนินการ (เช่น การอพยพทนัที การ

ปฐมพยาบาล เป็นต้น) 

 หากมีผู้ ได้รับบาดเจ็บ ให้ชี Êแจงจํานวนผู้ รับบาดเจ็บ 

ประเภทบาดเจ็บ  ชืÉอ-นามสกุล อายุ สัญชาติ และ

ตําแหน่งงาน ฯลฯ 

 ระบุว่าเรากําลังร่วมมือกับหน่วยงานรัฐบาลในการ

ตรวจสอบสาเหตขุองเหตกุารณ์ 

 ขา่วประชาสมัพนัธ์จะต้องได้รับการอนมุติัจากทีม EMT 

ก่อนเผยแพร่ 

 

 

 

5  

 

6  

 

 

10.0 Communication and Disclosure  

       10.1 Press Release  

In case of a disaster or emergency should be 

responsible for collecting corrective information and 

and evaluating whether there is a necessity to prepare 

for a Press Release. The press release shall have a title 

and confirm the facts only. The press release shall 

focus on,  

 Brief statement on what happened; 

 Where did it happen; 

 When did it happen (date and time); 

 What was done to resolve the situation 

(immediate evacuation, first aid rendered 

etc); 

 Number of & type of casualties (if any) – state 

names, age, nationality, job designation; 

 Indicate that we are also cooperating with 

authorities to investigate the incident, if 

applicable; 

 Press Release shall get approval from EMT 

prior to release. 
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       10.2 การแถลงขา่ว / บรรยายสรุป 

หากมีการให้สมัภาษณ์สืÉอ แผนกประชาสมัพนัธ์จะแจ้งข้อมูลทีÉแท้จริง

ของอบุติัเหตใุห้สืÉอทราบ เนืÉองด้วยการคาดเดาจะกระทบต่อความเป็น

ธรรมในการสอบสวน ดงันั Êน จึงไมค่วรคาดเดาหรือแสดงความคิดเห็นใน

การเปิดเผยข้อมูลต่อสืÉอ หากจําเป็น ทีมบญัชาการและบริหารจัดการ

เหตฉุกุเฉินของบริษัทฯจะรับผิดชอบจดังานแถลงข่าว/ประชมุชี Êแจงหาก

สถานการณ์วิกฤตมีความซบัซ้อน การบรรยายสรุปต่อหน้าไม่สามารถ

บรรลไุด้ การแถลงข่าวจะทําให้คุณสามารถจดัการกับข้อมูลให้ลืÉนไหล

ได้ดีกวา่แบบให้ข้อมลูทีÉเตรียมสําหรับการทําขา่ว 

 หากสถานการณ์วิกฤตมีความซบัซ้อนและข่าวบรรยายไม่สามารถ

บรรลุวัตถุประสงค์ทีÉคาดไว้ การแถลงข่าวจะมีผลดีกว่าในการ

จดัการขา่วสารดีกวา่ขา่วบรรยาย 

 สืÉออาจรวมตวักนัทีÉจุดเกิดเหต ุ เพืÉอหลีกเลีÉยงไม่ให้สืÉอถามคําถาม

ต่างๆ กับแต่ละคน การแถลงข่าวทีÉเป็นระเบียบสามารถบรรลุ

ผลลพัธ์ทีÉดีกวา่ 

การตอบสนองต่อสืÉอ ต้องตอบคําถามให้สั Êนและเฉียบคม  หากมี

ข้อผิดพลาดและความเข้าใจผิด ให้แก้ไขทันที ปกป้องข้อมูลทีÉเป็น

กรรมสิทธิÍ 

  

  

  

 

 

 

  

 

 

       10.2 Press Conference / Briefing /  

In situations where a press interview is inevitable, only 

facts should be disclosed and not speculative 

comments as this would bias any investigation. EMT is 

also responsible for preparing a Press Conference / 

Briefing where there is a necessity:  

 If the crisis situation is complicated enough to 

warrant a face-to-face briefing that a press 

release cannot achieve. A press conference 

will allow you the ability to manage the flow 

of information better than a press release.  

 The media may have gathered at the scene of 

the incident anyway.  It is better to stage an 

orderly press conference than to have the 

media asking different questions to different 

individuals.  

 When responding to the media 

- Keep answers short and sharp. 

- Correct mistakes and misperceptions 

immediately. 

- Be proactive. 

- Protect proprietary information 

 



 

แผนรับมือเหตุการณฉุกเฉิน Emergency Response Plan 

 

TTL-EHS-2010 REV. :  01 52/63 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

11.0 หลังเกิดเหตุการณฉุกเฉิน 

องค์กรต้องทบทวนและสรุปกระบวนการตอบสนองเหตุการณ์ฉุกเฉินและ

จัดทํามาตรการการแก้ไขเพืÉอปรับปรุง  ERP และจัดทําแผนฟืÊนฟูพร้อม

ดําเนินการ ดงัตอ่ไปนี Ê 

 ทบทวนข้อมลูการประเมินความเสียหายและสํารวจกําลงัการผลิต

ช่วงการเปลีÉยนแปลง (การวางแผนและการผลิต) 

 ติดตามสถานะโรงงานผลิต/ไซต์สํารอง ใช้สถานทีÉผลิตสํารองตาม

ความจําเป็นเพืÉอตอบสนองความต้องการของลกูค้า ตรวจสอบให้

แน่ใจวา่โรงผลิต/ไซต์สํารองสามารถบรรลเุปา้หมายการผลิตได้ 

 

 

 

 

 

 

 

PA

/

 

 

 

 

 

 

 

11.0 Post emergency  

The organization shall review and summarize the emergency 

response process, and come up with corrective action plan to 

improve ERP. A recovery plan as followings shall be established 

and executed.     

 Review damage assessment information and oversee 

interim capabilities (Planning and Manufacturing). 

 Follow up with alternative manufacturing locations. 

Utilize alternative manufacturing locations to meet 

customer needs, as required. Ensure alternative 

manufacturing locations are capable of manufacturing 

products 

 Develop Gantt chart with critical milestones for 

Recovery Plan. 
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 จดัทําแผนภมูิแกนต์ (Gantt Chart) เพืÉอความชดัเจนในการปฏิบติั

ของแผนฟืÊนฟ ู

 ทราบถึงความต้องการความช่วยเหลือทีÉพนกังานอาจมี 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

12.0 ทรัพยากรและการสนับสนุน 

เพืÉอให้สามารถจัดการกับเหตุการณ์ได้อน่างรวดเร็ว  เป็นระเบียบและมี

ประสิทธิภาพและลดการสูญเสียให้มากทีÉสุด  การเตรียมการสําหรับการ

ช่วยเหลือฉกุเฉินจึงเป็นสิÉงจําเป็น หน้าทีÉความรับผิดชอบแต่ละตําแหน่งและ

กฎและข้อบงัคบัควรดําเนินการ รายละเอียดมาตรการมีดงันี Ê:: 

       12.1 การสนบัสนนุด้านการสืÉอสาร 

แตล่ะโรงงานควรจดัทําระบบสญัญาณเตือนอคัคีภยัและระบบกระจาย

เสียงเพลิงไหม้ ห้องปฏิบติัการของแผนกเซลล์ทีÉมีการใช้สารเคมีอนัตราย

ต้องมีระบบความปลอดภยัตอ่ชีวิต ในกรณีฉกุเฉิน เช่น ไฟไหม้ สารเคมี

รัÉว ฯลฯ สามารถรับมือและควบคมุอบุติัเหตไุด้ทนัท่วงที 

 

 Inform EAP (Employee Assistant Program) providers of 

potential employee assistance requirements. Keep 

EAP informed of employee status and ensure all 

benefit information is readily available to the needed 

employees. 

 

 

 

 /

/

 

 Gantt  

  

 

 

 

 

12.0 Resource and supporting  

In order to quickly, orderly and effectively deal with the 

accident and reduce loss as far as possible, preparations for 

emergency rescue is necessary. Post responsibility system and 

the rules and regulations should be implemented.  The specific 

measures are as follows: 

       12.1 Communication Support  

Each plant should establish fire alarm system and fire 

broadcasting system. Cell workshops using hazardous 

chemicals shall have life safety system.  In the event of 

emergency, such as fire, chemical leakage, etc., the 

accident can be timely responsed and controlled. 
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แตล่ะโรงงานควรมีหมายเลขฉกุเฉินตลอด 24 ชัÉวโมง 

แผนกการผลิต, แผนกปฏิบติัการและทีมผู้บริหารของบริษัทแต่ละแห่ง

ต้องจัดตั Êงกลุ่ม WeChat (เช่น โรงงานผลิต EHSทรินา โซลาร์ เป็นต้น)

เพืÉอให้มัÉนใจว่ามีการสืÉอสารอย่างมีประสิทธิภาพและทันเวลาในกรณี

ฉกุเฉิน 

นอกจากนี Ê ข้อมลูติดตอ่ของโรงงานผลิตแตล่ะแห่งและหน่วยงานของรัฐทีÉ

เกีÉยวข้องมีระบไุว้ในเอกสารแนบ řŜ-Ś 

 

 

 

 

 

 

 

12.2 การสนบัสนนุทีมตอบสนองเหตกุารณ์ฉกุเฉิน 

ทีมตอบสนองเหตกุารณ์ฉกุเฉิน (ERT) คือกลุม่ทีÉเตรียมพร้อมและ

ตอบสนองตอ่ภยัพิบติัหรือเหตกุารณ์ฉกุเฉินใดๆ จึงต้องมัÉนใจวา่สมาชิก

ERTมีความสามารถดงัตอ่ไปนี Ê 

 ทกุแผนกต้องอพัเดทสมาชิก ERT อย่างสมํÉาเสมอ 

จดัอบรมทีÉเกีÉยวข้องให้สมาชิกทีม ERT เพืÉอให้รู้ถึงข้อกฏหมาย

และระเบียบข้อบงัคบัด้านความปลอดภยัในการผลิต ช่วยให้

สมาชิกทีม ERT ทราบลกัษณะของสารเคมีอนัตรายและ

ข้อกําหนดในการจดัการอปุกรณ์พิเศษตา่งๆตามกฎหมายและ

ดําเนินการฝึกซ้อมฉกุเฉินเป็นประจํา 

 

 

 

Each plant should have 24-hour emergency numbers.  

24  

Each BG, BU, functional department and executive 

management team has Wechat group (e.g. Manufacture 

site, Trina Solar EHS, etc.) to ensure timely and effective 

communication in case of emergency.  

EHS

 

In addition, the contact information of each manufacturing 

site and relevant government authorities is listed in 

Attachment 14-2.  

14-2  

12.2 Emergency Response Team Support

ERT  

Emergency Response Team (ERT) is a group of people who 

prepare for and respond to any disaster or emergency 

incident. All ERT members have completed the required 

training courses, including first aid training, hazardous 

chemical handling, and fire-fighting training courses that 

equip them with the competency and skill to mitigate 

various types of emergencies. 

 Update ERT members regularly and ensure the 

effectiveness of ERT.  
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 เสริมสร้างการตรวจสอบความปลอดภัยในโรงงาน  การ

รายงานและะกําจดัอนัตรายทีÉพบได้อย่างทนัท่วงที 

 ติดตั Êงอปุกรณ์ฉกุเฉินให้เพียงพอ บํารุงรักษาเป็นประจํา และ

จดัการโดยบคุลากรเฉพาะเพืÉอให้แน่ใจว่าอุปกรณ์ทั Êงหมดอยู่

ในสภาพดี 

 จัดตั Êงและดําเนินการตามระบบการปฏิบั ติหน้าทีÉ อย่าง

ระมดัระวงัผู้ปฏิบติัหน้าทีÉควรใช้มาตรการทีÉเหมาะสมในการ

จัดการกับอุบติัเหตุและแจ้งให้ผู้บงัคบับญัชาทราบทนัที  เพืÉอ

ป้องกันการขยายตวัของอุบติัเหตุและลดการสูญเสียให้มาก

ทีÉสดุ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Organize related training for ERT members to learn 

laws and regulations of production safety. Enable 

ERT members to know characteristics of hazardous 

chemicals and management requirements of 

statutory equipment, and conduct emergency 

drills on a regular basis.  

 Strengthen the safety inspection in workshop, 

report and eliminate the found hazards in time. 

 Equip with adequate emergency equipment, make 

regular maintenance and manage by dedicated 

personnel to ensure all equipment in good 

condition. 

 Establish and carefully implement the duty system. 

The one on duty should take appropriate measures 

to deal with the accident and inform the 

commander immediately to prevent expansion of 

the accident and reduce loss as far as possible. 

ERT

/ ERT
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12.3 วสัด/ุอปุกรณ์รับมือเหตฉุกุเฉิน 

โรงงานผลิตแต่ละโรงของบริษัทควรจัดให้มีวัสดุตอบสนองฉุกเฉินทีÉ

แตกตา่งกนัตามกระบวนการผลิตและความเสีÉยง โดยวสัดจุะถกูต้องวาง

ไว้ในห้อง ERT, ฝ่ายผลิตและคลงัสินค้าทีÉมีการจัดเก็บและใช้สารเคมี

อันตราย ให้การจัดเก็บ การใช้ และการบํารุงรักษาวัสดุตอบสนอง

ฉุกเฉินได้รับการจัดการโดยเจ้าของพื ÊนทีÉหรือบุคคลทีÉได้รับมอบหมาย

จากเจ้าของพื ÊนทีÉ โรงงานควรจดัให้มีวสัดตุอบสนองฉกุเฉินทีÉสอดคล้อง

กนัตามกระบวนการผลิตและความเสีÉยง 

 

 

 

 

 

12.4 การสนบัสนนุงบประมาณการตอบสนองฉกุเฉิน 

บริษัทจะพฒันาแผนการด้านความปลอดภยัในปีหน้าทกุต้นปี ฝ่าย EHS 

จะจดัสรรเงินกองทุนพิเศษฉุกเฉินจํานวนหนึÉงเพืÉอให้แน่ใจว่าจะใช้ตาม

วตัถุประสงค์ทีÉกําหนดไว้เท่านั Êน เมืÉอจําเป็นต้องมีการช่วยเหลือฉกุเฉิน 

กองทนุสามารถกองทนุสามารถวางในตําแหน่งทีÉเหมาะสมได้ทนัท่วงที 

 

 

 

 

 

 

 

 

12.3 Emergency Response Materials/Equipment 

/  

The company’s workshops should equip with different 

emergency response materials according to 

production processes and risks. The materials are 

placed in ERT room, workshops and warehouses with 

storage and use of hazardous chemicals. The storage, 

use and maintenance of emergency response 

materials is managed by area owner or the one 

designated by the area owner. The plant should equip 

with corresponding emergency response materials 

according to production processes and risks.  

   

12.4 Emergency Response Budget Support  

The company will develop the next year's safety 

investment plan at the beginning of every year. EHS 

Department will set aside a certain amount of 

emergency special fund to ensure it is used exclusively 

for its designated purpose. Once emergency rescue is 

needed, the fund can be put in the right place timely. 

EHS
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12.5 อืÉนๆ 

บริษัทได้จัดตั ÊงระบบการจัดการทีÉสมบูรณ์แบบ  ซึÉงมุ่งเน้นการ

ตรวจสอบสถานทีÉปฏิบัติงานและตรวจสภาพสิÉงอํานวยความ

สะดวกทีÉต้องรับมือเหตฉุกุเฉิน ระบบการตรวจสอบแผนฉกุเฉินจะ

ได้รับการตรวจสอบ แก้ไข และปรับปรุงอย่างสมํÉาเสมอ 

 

ฝ่ายธุรการควรทราบตําแหน่งของรถของบริษัทเสมอ เพืÉอให้มัÉนใจ

ว่ารถสามารถนําไปใช้ได้ในกรณีฉกุเฉินอย่างทนัท่วงที  ฝ่ายรักษา

ความปลอดภยัควรใช้ระเบียบการจดัการจราจรอย่างเคร่งครัดและ

ดแูลให้ถนนภายในบริษัทนั Êนโลง่ 

 

บริษัทฯ ได้ติดตั Êงชุดอุปกรณ์การแพทย์ฉุกเฉินในพื ÊนทีÉทีÉเกีÉยวข้อง 

นอกจากนี Êยังมีหน่วยปฐมพยาบาลของทีม  ERT ทีÉได้รับการ

ฝึกอบรมจากผู้ เชีÉยวชาญและได้รับใบรับรองการปฐมพยาบาล 

เมืÉอบุคลากรได้รับบาดเจ็บ พวกเขาจะเข้าร่วมงานปฐมพยาบาล

ฉกุเฉินภายใต้คําแนะนําของผู้บงัคบับญัชาทีม ERT 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

12.5 Others  

The company has established a set of sound 

management system. Routine inspection of workshop 

site and emergency facilities are included in the 

inspection system. The contingency plan will be 

reviewed, revised and updated regularly.  

Administrative Department should always know the 

whereabouts of company’s vehicles to ensure that 

vehicles can be deployed in case of an emergency. 

Security Department should strictly implement the 

regulation of traffic management and ensure the 

roads inside the company clear. 

Company has equipped emergency medical kits in 

relevant areas. There are also a group of ERT first aid 

team members who have received professional 

training and obtained first-aider certificates. When 

personnel are injured, they will participate in 

emergency first-aid work under the instructions of 

ERT commander. 

 

 

ERT

ERT
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13.0 การบริหารจัดการ ERP 

13.1 การฝึกอบรมและการฝึกซ้อม 

ฝ่าย EHS รับผิดชอบการฝึกอบรมฉกุเฉิน เราจะพฒันาแผนการ

ฝึกอบรมทกุปี (ดตูารางทีÉ řś-ř) และจดัฝึกอบรมให้ความรู้และ

ทกัษะฉกุเฉินแก่บคุลากรทีÉเกีÉยวข้อง ฝ่าย EHS จะเก็บบนัทึกผล

การฝึกอบรมและการประเมิน  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13.0 Management of ERP  

13.1 Trainings and Drills  

EHS Department is responsible for emergency training. We 

will develop training plan every year (see Table 13-1), and 

provide training of emergency knowledge and skills for 

related personnel. EHS Department shall keep records of 

training and assessment results.  

EHS

13-1

EHS

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ฝ่าย EHS จะจดัทํา ทบทวนและปรับปรุงแผนการฝึกซ้อมทกุปี (ดู

ตารางทีÉ 13-2) และจะฝึกซ้อมตามแผน ประเมินผลทํารายงาน

สรุปและติดตามสิÉงไมเ่ป็นไปตามข้อกําหนดหลงัการฝึก ฝ่าย EHS 

จะเก็บบนัทึกการฝึกปฏิบติั 

EHS Department will formulate, review and update the drill 

plan every year (see Table 13-2). We will perform the 

exercises according to the plan, evaluate results, make 

summary report and track the nonconformities after 

exercises. EHS Department shall keep records of the 

exercises. 

Table 13-1 Annual Emergency Training Plan 

แผนการฝึกอบรมฉกุเฉินประจําปี 
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EHS 13-2

EHS

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Table 13-2 Annual Emergency Drill Plan 

แผนซ้อมฉกุเฉินประจําปี 

13-1  
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13.2 ทบทวนและปรับปรุงแผนรับมือเหตกุารณ์ฉกุเฉิน 

แผนรับมือเหตกุารณ์ฉกุเฉิน (ERP) จะต้องได้รับการทบทวนและ

ปรับปรุงอย่างน้อยทกุๆ 3  ปีหรือมีเหตกุารณ์ ดงัตอ่ไปนี Êเกิดขึ Êน: 

 มีการเปลีÉยนแปลงกฎหมายและข้อบงัคบัใหมอ่ย่างมี

นยัสําคญั 

 มีการเปลีÉยนแปลงในองค์กรและความรับผิดชอบทีÉสําคญั 

 มีการเปลีÉยนแปลงความเสีÉยงทีÉสําคญั 

 มีการเปลีÉยนแปลงในเรืÉองทรัพยากรและระบบสนบัสนนุ 

 หรือเมืÉอมีความจําเป็นต้องเปลีÉยน 

ฝ่าย EHS จะต้องรับผิดชอบในการประเมินการเปลีÉยนแปลงและ

พิจารณาวา่การเปลีÉยนแปลงจะสง่ผลให้จําเป็นต้องมีการ

ตรวจสอบและอปัเดต ERP หรือไม่ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13.2 Review and Update of Emergency Response Plan 

(ERP)  

Emergency Response Plan (ERP) shall be reviewed and 

updated at least once every 3 years, or occurrence of the 

following situations 

 There are significant changes in new laws and 

regulations 

 There are significant changes in organizations and 

responsibilities 

 There are significant changes in natures of risks 

 There are significant changes in resource and 

supporting System 

 Or when there is a necessity. 

EHS department shall be responsible for evaluating the 

changes and determine if the changes will result in the 

necessity of ERP review and update.  

 

  

  

  

  

13-2  
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13.3 บนัทึก ERP 

ERP ของบริษัทฯให้ยืÉนตอ่กรมสวสัดิการและคุ้มครองแรงงานและ

หน่วยงานความปลอดภยัอืÉนๆในท้องถิÉน 

 

 

13.4 การนํา ERP ไปใช้ 

วนัทีÉเริÉมใช้งาน ERP คือวนัทีÉอนมุติั (ดหูน้าแรก) ฝ่าย EHS มี

หน้าทีÉรับผิดชอบในการจดัทําและตีความ ERP 

 

 

 

14.0 ภาคผนวก 

14.1 เบอร์ติดตอ่ฉกุเฉิน 

โปรดดภูาคผนวก řŜ-ř สําหรับหมายเลขฉกุเฉินตลอด ŚŜ ชัÉวโมง

ของทรินา โซลาร์ ประเทศไทย 

 

 

 

 

13.3 ERP Record  

This ERP of company’s must be submitted to the epartment 

of Labor Protection and Welfare and other local safety 

Government.  

ERP

 

13.4 ERP Implementation  

The implementation date of the ERP starts from the 

approval date (see the first page). EHS Department is 

responsible for the formulation and interpretation of the 

ERP.   

EHS  

 

14.0 Annex  

14.1 Emergency Contacts  

Please refer to Annex 14-1 for 24-hour emergency 

numbers at Trina solar’s Thailand. 

24

14-1  
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ภาคผนวก řŜ-ř สําหรับหมายเลขฉกุเฉินตลอด ŚŜ ชัÉวโมงของทรินา โซลาร์ ประเทศไทย Emergency numbers at Trina solar’s Thailand. 
14-1 24  

 
 

 

14.2 เปา้หมายสําคญัทีÉต้องมีการป้องกนั 

เปา้หมายสําคญัทีÉต้องมีการปอ้งกนัของบริษัทฯ ได้แก่ 

อาคารจดัเก็บสารเคมี, ระบบก๊าซ (ไซเลน/แอมโมเนีย) 

โรงบําบดันํ Êาเสีย/ก๊าซเสีย, พื ÊนทีÉใช้ก๊าซธรรมชาติ (โรง

ผลิตฝัÉงเซลล์และโรงอาหาร) วงจรไฟฟา้และระบบจ่าย

ไฟฟา้ 

 

 

 

 

 

 

14.2 Key Protection Targets  

The company's key protection targets 

include: hazardous chemicals warehouses, 

special gas systems (silane / ammonia), 

wastewater/waste gas treatment facilities, 

natural gas use (boilers, cell workshops, and 

canteens), electrical circuits and distribution 

systems. 

/ /
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14.3 แผนผงัโรงงาน Layout of factory  

 



ภาคผนวกทีÉ 16

นโยบายดา้นสิÉงแวดลอ้ม ความปลอดภยั อาชีวอนามยั
และการจดัการพลงังาน
























































































